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วัตถุประสงค ์(Aims and Scope) 
 วารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์เป็นวารสารวิชาการมีวัตถุประสงค์ ดังนี้  
 1) เพ่ือส่งเสริมการผลิตผลงานวิชาการ การศึกษาค้นคว้าและเผยแพร่บทความต่าง ๆ ในสาขาวิชาที่
วิทยาสงฆ์กาญจนบุรี ศรีไพบูลย์ เปิดสอนและสัมพันธ์กัน ได้แก่  
  (1) พระพุทธศาสนาและปรัชญา  
  (2) วิปัสสนาภาวนา  
  (3) รัฐประศาสนศาสตร์และรัฐศาสตร์ รวมทั้งสหวิทยาการด้านมนุษยศาสตร์และ  
                         สังคมศาสตร์  
 2) เพ่ือเป็นเวทีแลกเปลี่ยน เรียนรู้พระพุทธศาสนากับศาสตร์สมัยใหม่ ตลอดถึงการบูรณาการสห
วิทยาการต่าง ๆ ของคณาจารย์ บุคลากร นิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยและมหาวิทยาลัย
หรือหน่วยงานอื่น อันเป็นการบริการวิชาการแก่สังคม  
 3) เพ่ือประชาสัมพันธ์กิจกรรมของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาลัยสงฆ์กาญจนบุรี 
ศรีไพบูลย์ และสร้างความร่วมมือในการบูรณาการการเรียนการสอนกับการเผยแพร่ผลงาน องค์ความรู้ของ
คณาจารย์ บุคลากรและนิสิตในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
 ทุกบทความที่ตีพิมพ์เผยแพร่ได้ผ่านการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิแบบ Double-blind อย่างน้อย 2 
ท่าน เปิดรับบทความทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษโดยรับพิจารณาต้นฉบับของบุคคลทั้งภายในและภายนอก
มหาวิทยาลัย ก าหนดตีพิมพ์ปีละ 3 ฉบับ (ราย 4 เดือน) 
 ทั้งนี้ ต้องเป็นบทความที่ไม่เคยตีพิมพ์หรืออยู่ระหว่างการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือตีพิมพ์ใน
วารสารอ่ืน ผู้เขียนบทความต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์การเสนอบทความเพ่ือตีพิมพ์ในวารสารอย่างเคร่งครัด 
รวมทั้งรูปแบบการอ้างอิงตามที่วารสารก าหนดไว้  
 ทัศนะและความคิดเห็นในบทความวารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์ ถือเป็นความรับผิดชอบของ
ผู้เขียนบทความและไม่ถือเป็นทัศนะและความรับผิดชอบของกองบรรณาธิการวารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์ 
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ผู้ทรงคุณวุฒิพิจารณากลั่นกรองบทความ 
ประจ าปีที่ 1 ฉบับที ่3 (กันยายน – ธันวาคม 2564) 

 
ผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก 
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ถ้อยแถลงบรรณาธิการ  
 

 บทความในฉบับนี้เป็นฉบับที่ 3 ฉบับสุดท้ายของการจัดท าในปีแรกของวารสาร มจร กาญจน
ปริทรรศน์ ประกอบด้วยบทความ 2 ประเภท คือ 1) บทความวิชาการ 4 เรื่อง และ 2) บทวิจารณ์หนังสือ 2 
เรื่อง รายละเอียดของบทความมีดังนี้  
 บทความที่ 1 เรื่อง สะท้อนคิดจากการเป็นที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์เรื่องบทบาทพระสงฆ์กับการ
อนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือยาวจังหวัดพิจิตร เขียนโดยมัลลิกา ภูมะธน พระปลัดระพิน พุทฺธิสาโร และดิเรก 
ด้วงลอย บทความนีไ้ด้ศึกษาบทบาทพระสงฆ์กับการอนุรักษ์เรือยาวในเขตจังหวัดพิจิตร โดยศึกษาจากเอกสาร 
งานวิจัย การสัมภาษณ์ จากการศึกษาได้พบบทบาทของพระสงฆ์ในการอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรม โดยเฉพาะการ
แข่งเรือยาวที่มีพระสงฆ์เป็นผู้น าและวัดเป็นศูนย์กลางในการท ากิจกรรม บทบาทที่พบเป็นลักษณะของการ
ส่งเสริม การสนับสนุนทุน งบประมาณ สถานที่และการจัดการแข่งขัน โดยมีเป้าหมายเพ่ืออนุรักษ์วัฒนธรรม
ท้องถิ่นให้อยู่คู่กับชาวพิจิตรตลอดไป  
 บทความที่ 2 เรื่อง วิธีการสอนประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา ผ่านการจัดกิจกรรมการเรียนรู้
ของห้องสมุดโรงเรียนวัดกิ่งแก้ว จังหวัดสมุทรปราการ เขียนโดยปิยะดา แพรด า วัตถุประสงค์ของบทความก็
เพ่ือศึกษาวิธีการสอนประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษาของนักเรียนโรงเรียนวัดกิ่งแก้ว  นอกจากจะเป็น
การศึกษาจากเอกสาร งานวิจัย สัมภาษณ์แล้ว ยังศึกษาจากการจัดกิจกรรมและสังเกตแบบมีส่วนร่วมของ
นักเรียน ผลการศึกษาพบว่า การเรียนการสอนประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษาต้องใช้วิธีการที่หลากหลาย 
เช่น การสอนด้วยหนังสือและเอกสารผ่านกิจกรรมส่งเสริมการเรียนรู้ภายในห้องสมุด การสอนด้วยวีดิทัศน์ 
และสื่อภาพและเสียง การสอนด้วยระบบออนไลน์ในรูปแบบต่าง ๆ จากสื่อในระบบออนไลน์ในห้องสมุด การ
สอนด้วยการท ากิจกรรมการเรียนรู้ในห้องสมุดและศึกษาพ้ืนที่เชิ งประวัติศาสตร์ชุมชน การสอนด้วยวิธีการ
เหล่านี้เป็นการบูรณาการการเรียนการสอนภายใต้กรอบแนวคิดอาณาบริเวณศึกษาและการศึกษาเชิงพ้ืนที่ เช่น 
วัดหลวงพ่อโต บางพลี ประเพณีรับบัวบางพลี ชุมชนชาวมอญ ซึ่งท าให้นักเรียนมีประสบการณ์ตรงจาก
การศึกษานอกพ้ืนที่  
 บทความที่ 3 เรื่อง ชุมชนพหุศาสนากับการอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุขในต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง 
จังหวัดเชียงใหม่ เขียนโดยพระใบฎีกาชัชวาลย์ อริยเมธี (วนาเฉลิมมาศ) พระครูสมุห์ธนโชติ จิรธมฺโม และ
ประทีป พืชทองหลาง บทความนี้ได้สะท้อนความสมดุลระหว่างความงามทางจิตใจกับความเจริญทาง
เทคโนโลยีในชุมชนพหุศาสนาในต าบลช้างคลาน จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งอยู่ร่วมกันอย่างสมัครสมานสามัคคี 
ชุมชนช้างคลานประกอบด้วยความเชื่อทางพระพุทธศาสนา ศาสนาคริสต์และศาสนาอิสลาม ทุกศาสนามีหลัก
ค าสอนที่ส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ หล่อหลอมเป็นหนึ่งเดียวกับวัฒนธรรมของชาวล้านนา และยึดมั่นใน
หลักการหรือวิถีปฏิบัติของแต่ละศาสนาอย่างเคร่งครัด จึงท าให้ชุมชนต าบลช้างคลานเป็นแหล่งท่องเที่ยงเชิง
ศาสนาและศูนย์ทัศนศึกษาเชิงพหุศาสนาที่น่าสนใจอย่างยิ่ง 
 บทความที่ 4 เรื่อง ชุมชนโคกพระ: พัฒนาการค้าหม้อดินเผาและการสูญหายของภูมิปัญญา
ท้องถิ่นในช่วงทศวรรษท่ี 2480-2560 เขียนโดยกชกร อ่อนท้าว ผาติรัตน์ สานสืบพันธุ์ และธนธรณ์ เทศไธสง 
ในบทความนีไ้ดศ้ึกษาพัฒนาการการค้าหม้อของคนในชุมชนโคกพระ ต าบลโคกพระ อ าเภอกันทรวิชัย จังหวัด
มหาสารคาม และปัจจัยที่ส่งผลให้ชุมชนเลิกผลิตหม้อดินเผา ซึ่งเป็นการศึกษาประวัติศาสตร์จากค าบอกเล่า
เป็นหลัก ผลของการศึกษาพบว่า ช่วงทศวรรษที่ 2480-2500 คนในชุมชนผลิตหม้อขายเป็นกิจกรรมรองจาก
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การท านา ต่อมาช่วงทศวรรษที่ 2501-2530 ได้พัฒนาการขายโดยใช้รถล้อเป็นพาหนะ ก่อนปรับเปลี่ยนเป็น
รถจักรยานยนต์ และช่วงทศวรรษที่ 2531-2560 คนในชุนชนออกไปขายแรงงานมากขึ้น ส่งผลให้ขาดแรงงาน
ในชุมชน ประกอบกับแหล่งวัตถุดิบเลิกขายดินให้ปั้นหม้อ การปั้นหม้อดินของชุมชนโคกพระจึงทยอยเลิกผลิต
หม้อและหม้อดินก็ถูกแทนที่ด้วยหม้อสแตนเลส การศึกษานี้ท าให้พบประวัติศาสตร์ชุมชนที่ทรงคุณค่าในแง่
ของการบันทึกความทรงจ าภูมิปัญญาท้องถิ่นได้อย่างแท้จริง  
 บทความที่ 5 เรื่อง ชายชราและพระเป็นเจ้าของเขา: การค้นพบจิตวิญญาณของอินเดีย เขียนโดย
พิสุทธิ์พงศ์ เอ็นดู บทความนี้เป็นบทวิจารณ์หนังสือภาษาอังกฤษ ต้นฉบับเขียนโดยสุธา มูรติ ชาวอินเดีย เป็น
หนังสือรวมเรื่องสั้นเชิงเล่าเรื่องจากประสบการณ์จริงของสุธา มูรติ ตีพิมพ์เมื่อปี พ.ศ. 2549 โดยส านักพิมพ์
เพนกวิน แรนดอม เฮาท์ เนื้อหาเป็นเรื่องเล่า 25 เรื่อง พิสุทธิ์พงศ์ เอ็นดูได้น าเรื่องนี้มาวิจารณ์ในเชิงการใช้
ภาษาเพ่ือสื่อถึงน้ าเสียงที่สะท้อนอารมณ์และความรู้สึกที่ผู้เขียนได้สอดแทรกผ่านเป็นตัวหนังสือ ไม่ว่าจะเป็น
ความรู้สึกประทับใจ การประชดประชัน ความรู้สึกเสียใจ ดีใจ  ผิดหวัง เป็นต้น อารมณ์ความรู้สึกเหล่านี้พบได้
จากการใช้ค าคุณศัพท์ ซึ่งถือเป็นกลวิธีการใช้ศาสตร์และศิลป์ด้านภาษาในการถ่ายทอดเรื่องราวของผู้ เขียน 
โดยเฉพาะการใช้ภาษาเพ่ือสื่อถึงความรู้สึกประทับใจ การมีความสุขและความรู้สึกเสียใจจะพบมากที่สุด 
ความรู้สึกประหลาดใจและการประชดประชันจะพบเพียงเล็กน้อย การวิจารณ์หนังสือเรื่องนี้จึงเป็นประโยชน์
อย่างมากในแง่ของการศึกษาด้านภาษาศาสตร์และวรรณกรรมร่วมสมัย  
 บทความที่ 6 เรื่อง พุทธศาสนวงศ์ เขียนโดยพระมหาเจริญ กตปญฺโญ (กระพิลา) และประทีป พืช
ทองหลาง ต้นฉบับหนังสือเล่มนี้เป็นพระนิพนธ์ในสมเด็จพระญาณสังวร (เจริญ สุวฑฺฒโน) สมเด็จพระสังฆราช 
สกลมหาสังฆปริณายก พระองค์ที่ 19 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ ภายหลังการสิ้นพระชนม์ทรงได้รับการสถาปนา
พระอัฐิเป็นสมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงวชิรญาณสังวร พระองค์ได้ทรงนิพนธ์หนังสือที่ให้ความรู้ด้าน
ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา ตลอดถึงความเป็นมาของคณะสงฆ์ธรรมยุตในประเทศไทย หนังสือเล่มนี้มี 8 
บท พระมหาเจริญ กตปญฺโญ (กระพิลา) และประทีป พืชทองหลาง ได้น าเรื่องนี้มาวิจารณ์ให้เห็นจุดเด่นของ
หนังสือ เช่น ขนาดตัวหนังสือที่อ่านสบายตา การล าดับเรื่องราวของคณะธรรมยุตที่ท าให้เห็นวิวัฒนาการของ
คณะสงฆ์อย่างชัดเจน ส่วนจุดด้อย เช่น การใช้ค าราชาศัพท์มากท าให้เข้าใจยาก จ านวนเนื้อหายังมีน้อยท าให้
ขาดรายละเอียดของเนื้อหาบางประการ  
 บทความทั้ง 6 ในวารสารฉบับนี้ส าเร็จเรียบร้อยด้วยดี เพราะความอนุเคราะห์ของผู้ทรงคุณวุฒิที่
พิจารณากลั่นกรองบทความให้มีคุณภาพยิ่งขึ้น ในนามบรรณาธิการวารสารจึงขอขอบพระคุณและอนุโมทนา
มา ณ โอกาสนี้ นอกจากนี้ ต้องขอบพระคุณและอนุโมทนากับผู้เขียนทุกรูป/คน ที่ส่งบทความมาร่วมตีพิมพ์ใน
วารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์ หวังว่าบทความทั้งหมดนี้จะเป็นประโยชน์ในแวดวงวิชาการในสาย
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ โดยเฉพาะการศึกษาพระพุทธศาสนาทั้งที่เป็นศาสตร์บริสุทธิ์และศาสตร์
ประยุกต์เข้ากับศาสตร์ร่วมสมัย จึงขออนุโมทนากับผู้มีส่วนเกี่ยวข้องที่ช่วยรังสรรค์วารสารวิชาการฉบับนี้อีก
ครั้ง  
 

พระครูวิโรจน์กาญจนเขต, ดร.  
บรรณาธิการบริหาร 
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ได้เขียนในรูปแบบความเรียงแล้วน าเสนอผลการศึกษา โดยพบว่า 1 ) ในเขต
จังหวัดพิจิตรยังมีบทบาทในการอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรม โดยเฉพาะการแข่งเรือ
ยาวที่มีพระสงฆ์เป็นผู้น า มีวัดเป็นศูนย์กลางในการท ากิจกรรม 2) รูปแบบหรือ
การส่งเสริมการอนุรักษ์เป็นไปในรูปแบบของการสนับสนุนทุน งบประมาณ 
สถานที่และการจัดการแข่งขัน โดยมีเป้าหมายเป็นการเป็นรักษา อนุรักษ์ ให้คง
อยู่ เป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ของพื้นถิ่น องค์ความรู้ใหม่จากการศึกษาครั้งนี้
พบว่า พระสงฆ์มีบทบาทต่อการอนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือยาวในจังหวัดพิจิตร
ร่วมกับชุมชนและหน่วยงานภาครัฐ ตั้งแต่อดีตเนื่องกระทั่งปัจจุบัน 
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 This article aims to study the role of monks in the conservation of 
long boats in Phichit Province. The study is conducted by 
documents, research work, and interview, and then written in the 
form of essay to present the results. From this study it is found that 
1) in Phichit Province it has a role in the conservation of art and 
culture, especially the long boat racing. This racing is led by a monk 
and monastery as a center for activities. 2) The model or promotion 
to conservation is performed by the model of fund, budget, place, 
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บทน า  

บทความนี้เป็นการเขียนขึ้นจากการเป็นที่ปรึกษาร่วม ด้วยการตรวจงานวิจัยของพระครูพิจิตรวรเวท 
ซึ่งเป็นนิสิตปริญญาเอก สาขาวิชาการจัดการเชิงพุทธ และท าวิจัยเรื่องบทบาทพระสงฆ์กับการอนุรักษ์
ประเพณีแข่งเรือยาว จังหวัดพิจิตร การเขียนบทความนี้จึงจ าแนกเป็น 2 ประเด็น คือ การติดตามพัฒนาการ
งานวิจัยในฐานะเป็นนิสิต และการศึกษาข้อมูลในฐานะเป็นองค์ความรู้ที่ต้องใช้ในการท าวิจัย ซึ่งผู้เขียนใน
ฐานะเป็นที่ปรึกษาจึงน ามาเขียนเป็นการเรียนรู้ร่วมกับนิสิต เหมือนเป็นการสังเคราะห์องค์ความรู้ผ่านนิสิตอีก
ชั้นหนึ่ง โดยความคาดหวังที่จะได้เรียนรู้ร่วมกับนิสิตในการท างานวิจัย และได้ศึกษาองค์ความรู้ที่เป็นอัตลักษณ์
เฉพาะด้าน เฉพาะพ้ืนที่ของนิสิตเอง จากนั้น ได้สะท้อนคิดออกมาเป็นบทความเพ่ือท าความเข้าใจในข้อมูลเชิง
พ้ืนที่ผ่านนิสิตผู้ท าวิจัยโดยตรงต่อกิจกรรมหรือประเพณีการแข่งเรือยาวที่นิสิตเป็นเจ้าของวัฒนธรรม  โดยได้
ร่วมสร้างสรรค์ พัฒนาและสืบทอดเอกลักษณ์ท่ีเป็นความโดดเด่นของจังหวัดพิจิตร โดยผู้เขียนเป็นผู้สะท้อนคิด
ร่วมกับนิสิตเจ้าของข้อมูลต่อพฤติกรรมเชิงสังคมหรือพฤติกรรมเชิงวัฒนธรรมทางสังคม รวมทั้งเป็นการสะท้อน
วิถีแห่งท้องน้ าที่ว่าด้วยวิถีประเพณีการแข่งเรือ และวัฒนธรรมที่ก าลังเปลี่ยนผ่านว่า ยังคงรักษาเอกลักษณ์ 
หรือต้องปรับเปลี่ยนเพ่ือการคงอยู่ภายใต้สถานการณ์ที่ก าลังเกิดขึ้นในปัจจุบัน  ซึ่งจะได้ท าการศึกษาน าเสนอ
ต่อไป   

เนื้อเรื่อง  

 บทบาทพระสงฆ์กับการอนุรักษ์ 

 พระสงฆ์ในฐานะเป็นศูนย์กลางของชุมชน เป็นทั้งผู้สร้างวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนาและสังคม 
จนกระท่ังกลายเป็นบทบาทหนึ่งที่พระสงฆ์เข้าไปมีส่วนรวมในการส่งเสริมรักษาศิลปะวัฒนธรรม วิถี ประเพณี
ของชาติไว้ ดังปรากฏข้อมูลในงานวิจัยเรื่องการพัฒนาศิลปะการแสดงจากประเพณีการแข่งขันเรือยาวบ้าน
จานเตยต าบลทุ่งกุลา อ าเภอสุวรรณภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด (อัจฉรา สุทธิสนธ์ และคณะ, 2561: 135-146) ที่
สะท้อนผลการศึกษาว่า การแข่งเรือของบ้านจานเตย มีพัฒนาการมาอย่างยาวนานนับแต่บรรพบุรุษที่เชื่อว่า 
การเซ่นสรวงบูชาเจ้าท่าหรือเจ้าพ่อวังอุปราชที่มีความศักดิ์สิทธิ์และเป็นที่ยึดจิตผูกใจของชุมชนที่เนื่องด้วยการ
ปกป้องรักษาสมาชิกในชุมชนให้มีความสุขความเจริญที่สัมพันธ์กับฤดูกาล ฝนฟ้า และการเก็บเกี่ยว มีการ
จัดตั้งศาลเพื่อเซ่นสรวงเจ้าแม่ตะเคียนที่ต้นตะเคียน เพ่ือขอต้นตะเคียนมาท าเรือ เป็นต้น ดังปรากฏข้อมูลว่า  

 “...การบายศรีสู่ขวัญเพ่ือความเป็นสิริมงคลก่อนน าเรือลงแข่ง การตกแต่งเรือ การบวงสรวง
บูชาครู การเซ่นไหว้สิ่งศักดิ์สิทธิ์ การบูชาแม่ย่านางประจ าเรือ จากนั้น จึงท าการแข่งขันเรือ
ยาว ประเพณีการแข่งขันเรือยาวบ้านจานเตย ท าให้คนในชุมชนมีความรู้สึกเป็นอันหนึ่งอัน
เดียวกันด้านเศรษฐกิจมีรายได้จากการจัดงานและการท่องเที่ยวท าให้มี เงินหมุนเวียนเข้าสู่
ชุมชน แต่จากการมีผลประโยชน์เข้ามาเกี่ยวข้องท าให้ปฏิสัมพันธ์ของคนในชุมชน ที่ได้จาก
การร่วมจัดการแข่งขันเรือยาวเริ่มห่างหายไป…” 

and competition with the goal of preserving the uniqueness and 
local identity.  The new body of knowledge from this study is found 
that monks played a role in preserving the long boat racing tradition 
in Phichit Province with communities and government agencies from 
the past to the present.  
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อีกท้ังในงานของนวมณฑ์ อุดมรัตน์ (2558: 301-310) เรื่องการศึกษาการมีส่วนร่วมของประชาชนใน
การอนุรักษ์ประเพณีตักบาตรพระร้อยทางเรือ: กรณีศึกษาชุมชนเลียบคลองมอญ แขวงทับยาว เขตลาดกระบัง 
กรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบว่า ประชาชนชุมชนเลียบคลองมอญส่วนใหญ่เข้ามีส่วนร่วมอนุรักษ์ประเพณี
ตักบาตรพระร้อยทางเรือในระดับการด าเนินงานให้บรรลุตามเป้าหมาย ในรูปแบบของการเข้าร่วมในวันงาน 
ส่วนแนวทางสนับสนุนการมีส่วนร่วมในการอนุรักษ์ประเพณีตักบาตรพระร้อยทางเรือที่ประชาชนเห็นควร
ปฏิบัติ ได้แก่ การเผยแพร่ข้อมูล ข่าวสาร กิจกรรมงานประเพณีให้แก่ผู้ที่สนใจ และการสนับสนุนให้ทุกภาค
ส่วนเข้าร่วมงานประเพณีอย่างอิสระและเท่าเทียมกัน โดยการตัดสินใจเข้ามีส่วนร่วมของประชาชนนั้นสามารถ
อธิบายด้วยแนวคิดชุมชนท้องถิ่นนิยมได้เป็น 2 ลักษณะ คือ 1) การเข้ามีส่วนร่วมด้วยความรู้สึกรักและผูกพัน
ในท้องถิ่น และ 2) การเข้ามีส่วนร่วมด้วยความรู้สึกภาคภูมิใจในความเป็นมอญ 

งานวิจัยของวรานิษฐ์ ล าใย และเชษฐ รัชดาพรรณาธิกุล (2561: 66-76) เรื่องรูปแบบการแข่งเรือ
ปลอดเหล้าในจังหวัดน่าน สะท้อนให้เห็นว่า การแข่งเรือยังคงมีอยู่และถูกใช้เป็นกลไกร่วมในการรณรงค์การ
ปลอดสุราหรือของมึนเมาและเป็นประเพณีที่สืบทอดมาอย่างยาวนาน โดยมีพระสงฆ์เป็นผู้น าในการประกอบ
พิธีกรรม ดังข้อความที่ว่า  

“...พิธีการสู่ขวัญเรือ โดยจะน าเรือมาท าพิธีสู่ขวัญบนบกก่อนที่จะน าเรือลงแข่ง ซึ่งในพิธีจะมี
เหล้า 1 ขวด ไก่ต้ม 2 ตัว หรือหัวหมูมาท าพิธี โดยมีพระสงฆ์เป็นผู้ท าพิธีสู่ขวัญ ซึ่งเป็น
ประเพณี และความเชื่อที่ปฏิบัติสืบต่อกันมา และพิธีกรรมการบายศรีสู่ขวัญเรือแข่ง เป็น
ความเชื่อที่มีมาตั้งแต่สมัยโบราณจนสืบทอดมาถึงปัจจุบัน...”  

แต่อีกนัยหนึ่งก็เป็นช่องทางให้เกิดการพนันและการใช้เครื่องดื่มแอลกอฮอล์เพ่ือความสนุกสนาน
บันเทิง ดังปรากฏผลในการวิจัยว่า  

“...ผู้น าชุมชนเป็นบุคคลต้นแบบที่ไม่บริโภคเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ รวมถึงสนับสนุนให้มีการ
บังคับใช้มาตรการ กฎ หรือระเบียบตามกติกาชุมชนอย่างต่อเนื่อง...โดยใช้ประโยชน์จากการ
ประชาสัมพันธ์ความเป็นอัตลักษณ์ของเรือน่านร่วมกับการส่งเสริมสุขภาพให้กับชุมชน...”  

งานวิจัยของรัตนา จันทร์เทาว์ (2559: 115-134) เรื่องพลวัตของบทบาทหน้าที่ประเพณีการแข่งเรือ
ยาวในภาคอีสานพบว่า การแข่งเรือยาวแต่เดิมเป็นบทบาทของชุมชนและวัดเป็นผู้มีส่วนร่วมในการอนุรักษ์สืบ
ทอดและจัดการแข่งขัน แต่ปัจจุบันภาพลักษณ์ดังกล่าวได้เปลี่ยนไปเมื่อรัฐหรือหน่วยงานที่เนื่องด้วยภาครัฐ 
เช่น องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นได้เข้ามามีบทบาทแทนโดยมีนัยของการส่งเสริมการท่อง เที่ยว ความ
สนุกสนานที่ผู้วิจัยสะท้อนว่า เรือยาวยังคงมีบทบาท คือ  

“...ท าหน้าที่การเป็นกระจกสะท้อนสังคม...การให้การศึกษาแก่สมาชิกชุมชนหน้าที่ท าให้เกิด
การยอมรับแบบแผนพฤติกรรมของคนในสังคม...การให้ความบันเทิง โดยพบว่า ยังคงรักษา
หน้าที่การให้ความบันเทิงเด่นชัดที่สุด แต่หน้าที่ด้านการให้การศึกษามีบทบาทลดลงจาก
รูปแบบการจัดการแข่งขันเรือยาวที่เปลี่ยนแปลงจากอดีต...” 

งานวิจัยของภาณุพงศ์ อุดมศิลป์ (2557: 77-94) เรื่องประเพณีส่วงเฮือชายฝั่งลุ่มน้ าโขง: บทบาท
ดั้งเดิมและการปรับเปลี่ยนตามนโยบายของรัฐชาติพบว่า ประเพณีส่วงเฮือ (แข่งเรือ) ของชุมชนชายฝั่งลุ่มน้ า
โขงเป็นประเพณีโบราณท่ีปฏิบัติสืบทอดกันมาตามฮีตสิบสองของอาณาจักรล้างช้าง เดิมมีบทบาทส าคัญในการ
เฉลิมฉลองความอุดมสมบูรณ์ของชุมชนหลังฤดูกาลเก็บเกี่ยว ต่อมารัฐบาลไทยได้ใช้ประเพณีดังกล่าวเชื่อม
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ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ตลอดจนการตอบสนอง
นโยบายการส่งเสริมการท่องเที่ยวของประเทศเพ่ือเป็นการเพ่ิมรายได้ให้แก่ชุมชน ภาครัฐและเอกชนอีกด้วย 

 

    
ภาพที่ 1 พิธีบวงสรวงเรือเพื่อความเป็นสริิมงคลก่อนน าแข่ง (พระครูพิจิตรวรเวท, 2563) 

 บทบาทพระสงฆ์กับการอนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือยาว จังหวัดพิจิตร 

 เมื่อจ าเพาะไปที่เรือ ถามว่า มีเรือในจังหวัดอ่ืนหรือไม่ ก็ต้องตอบว่า มี เพราะเรือเป็นวิถีแห่งสายน้ าที่
ใช้ในการประกวดแข่งขันและเป็นเส้นทางของชีวิตของมนุษย์ทั่วโลก เรือและแหล่งน้ าจึงเป็นปัจจัยส าหรับการ
ด าเนินชีวิต แต่เรือในฐานะเป็นการแข่งขันเพ่ือการบันเทิง สนุกสนานพักผ่อน ไม่ได้มีเฉพาะที่จังหวัดพิจิตร ยัง
มีอีกหลายแห่งในประเทศไทย เช่น ประเพณีการแข่งเรือในลุ่มแม่น้ าตาปี จังหวัดนครศรีธรรมราช ลุ่มแม่น้ า
เจ้าพระยาในจังหวัดอ่างทอง ลุ่มแม่น้ าน่านในจังหวัดพิษณุโลก (กฤษณา รังสิโย, 2556: 129-131) เหมือนตอน
ที่ผู้เขียนอยู่ในวัยเยาว์ขณะศึกษาในระดับมัธยมศึกษาตอนต้นในตัวจังหวัดสุโขทัย ระหว่างปี พ.ศ. 2529-2531 
ช่วงเทศกาลวันออกพรรษาจะมีการแข่งเรือยาวที่หน้าศาลากลางจังหวัดสุโขทัย เป็นภาพจ าส าหรับผู้เขียนที่ได้
เข้าร่วมและไปดูในทุกครั้ง ปัจจุบันอาจเลือนรางหรือหายไปแล้ว เพราะแม่น้ ามีพ้ืนที่แคบลง ด้วยวิถีของความ
เชื่อต่อสายน้ าและเรือไม่เหมือนเดิมตามยุคสมัยที่เปลี่ยนผ่านไป เรือและการแข่งเรือจึงเหลือน้อยและจ ากัด
พ้ืนที่ลง แต่พระสงฆ์หรือวัดยังมีบทบาทในการอนุรักษ์ ดังปรากฏในงานวิจัยเรื่องบทบาทของพระสงฆ์ต่อการ
อนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือยาววัดบางหยี อ าเภอบางกล่ า จังหวัดสงขลา (พระสมุห์ข้วน รกฺขิตว โส และคณะ, 
2561: 21-25) ในงานวิจัยพบว่า  

 “...พระสงฆ์เป็นผู้มีความส าคัญในการสนับสนุนเพ่ือการอนุรักษ์และช่วยส่งเสริมวัฒนธรรม
พ้ืนบ้านเพ่ือเป็นแหล่งร่วมจิตใจของประชาชนอีกทางหนึ่ง ในการสร้างความสามัคคีในชุมชน
ให้เกิด ด้านร่วมปฏิบัติงาน ทั้งนี้อาจเป็นเพราะว่า พระสงฆ์มีการลงมือร่วมกับชาวบ้านในการ
อนุรักษ์ประเพณีการแข่งเรือยาวมากคุณค่าของมรดกวัฒนธรรม ของขนบธรรมเนียมประเพณี
ไทย...”  

 หรือในงานวิจัยเรื่องลักษณะการอนุรักษ์ประเพณีการแข่งเรือยาวเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมของประชาชน อ าเภอเสลภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด  (พระศรีรัชมงคลบัณฑิต, 2555: 1-10) ที่สะท้อน
ผลการวิจัยว่า  

 “...ประชาชนให้ความร่วมมืออนุรักษ์ประเพณีระดับหนึ่ง แต่ยังขาดความเข้าใจเรื่องการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ผลกระทบทางเศรษฐกิจมีเชิงบวกเล็กน้อยเชิงลบค่อนข้างชัดเจน 
ด้านสังคมมีผลกระทบทั้งเชิงบวกและลบ ปัญหาหลัก ก็คือ เงินทุนและการบริหารจัดการ 
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ลักษณะที่ควรเป็นในการอนุรักษ์ประเพณีนี้ คือ การบริหารจัดการแบบมีส่วนร่วมและต้อง
ผลักดันให้เป็นประเพณีวัฒนธรรมในระดับจังหวัดจึงจะสามารถอนุรักษ์สืบได้ตลอดไป...” 

 

   
ภาพที่ 2 การน าเรือทดลองก่อนแข่งในช่วงฤดูการแข่งประจ าปี (พระครูพิจิตรวรเวท, 2563) 

 
เมื่อจ าเพาะไปที่จังหวัดพิจิตรซึ่งเป็นจังหวัดหนึ่งที่ยังมีประเพณีแข่งเรือยาวอย่างเข้มข้นและสืบทอด

เป็นหน้าตาของจังหวัดอย่างต่อเนื่อง ผนวกกับงานวิจัยของนิสิตระดับปริญญาเอกที่ก าลังศึกษาอยู่ได้ให้ข้อมูล 
ผลการวิจัยเบื้องต้นว่า แนวทางการอนุรักษ์โดยพระสงฆ์มีมาอย่างต่อเนื่องด้วยเหตุว่า เรือยาวเก็บไว้ที่วัด 
พระสงฆ์หรือวัดเป็นผู้ให้การอุปถัมภ์หลัก วัดเป็นศูนย์รวมจิตใจ และสามารถสร้างความสามัคคีในชุมชนผ่านวิถี
แห่งเรือได้ ดังนั้น พระสงฆ์จึงมีบทบาทในการอนุรักษ์เรือยาวของจังหวัดพิจิตรไว้ได้ จนกระทั่งปัจจุบันแม้นัย
หนึ่งจะถูกท าให้เชื่อว่า เป็นการพนัน อบายมุข ดังปรากฏแนวคิดดังกล่าวในงานวิจัยเรื่องโครงการศึกษาการ
พนันกับการแข่งเรือยาวประเพณี (สุพรรณี เกลื่อนกลาด , 2556: 89-96) ที่ใช้พ้ืนที่การศึกษาในจังหวัด
พิษณุโลกและพิจิตร ที่ให้ข้อมูลว่า การแข่งเรือสัมพันธ์กับการพนันขันต่อ โดยมีเครือข่ายทั้งในพ้ืนที่และ
เครือข่ายในระดับข้ามจังหวัดที่มุ่งเน้นไปถึงการพนัน แม้ในการศึกษานี้อาจไม่ได้บอกโดยตรงว่า พระสงฆ์เข้าไป
มีบทบาทส่งเสริมให้เกิดการพนันหรืออบายมุขเนื่องต่อหรือไม่ แต่หากมองในองค์รวมตามข้อมูล เครือข่ายที่
ปรากฏเป็นการสะท้อนข้อมูลที่สอดคล้องกับข้อมูลของพระครูพิจิตรวรเวท ผู้ท าดุษฎีนิพนธ์ ซึ่งยืนยันว่า วัด
และพระสงฆ์เป็นต้นธารของการส่งเสริมให้เกิดประเพณีการแข่งเรือยาว แม้จะมีบ้างที่คาบเกี่ยวกับการพนัน 
ดังปรากฏในงานวิจัยที่ยกมาอ้างอิง  
   

      
ภาพที่ 3 โรงเก็บเรือและหน่วยงานราชการเข้ามามีส่วนร่วมในการแข่งขันเรือยาวในจังหวัดพิจิตร (พระครูพิจิตรวรเวท, 2563) 
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แนวคิดเก่ียวกับการอนุรักษ์สัมพันธ์กับงานวิจัยของส าราญ ท้าวเงิน และประยูร ลิ้มสุข (2561: 1-19) 
เรื่องการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดพิจิตร  ที่สะท้อนผลการศึกษาว่า 
การอนุรักษ์มีได้หลายแนวปฏิบัติ ซึ่งในงานวิจัยนี้มุ่งไปที่การศึกษาเพ่ืออนุรักษ์ผ่านการจัดการความรู้เป็นภาษา
และวัฒนธรรม จากกลุ่มคนที่อยู่อาศัยในจังหวัดพิจิตร อาทิ ชาวพ้ืนถิ่น ชาวไทยกูย ชาวไทยมุสลิม ชาวลาวแง้ว 
ชาวไทยยวน ชาวไทยเชื้อสายจีน ชาวไทยทรงด า ชาวไทยอีสาน ชาวลาวพวน ชาวลาวครั่ง  ที่ผลการวิจัยเสนอ
เป็นแนวทางว่า ควรมีการ “การแบ่งปันและแลกเปลี่ยนเรียนรู้ การรวบรวมข้อมูลองค์ความรู้จัดท าชุดความรู้
ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ...” รวมไปถึงการสร้าง “...เครือข่ายความ
ร่วมมือของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เพ่ือแลกเปลี่ยนเรียนรู้ซึ่งกันและกัน มีกิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ภายในกลุ่ม
ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ มีการจัดการความรู้อย่างเป็นระบบ..” เป็นต้น  

เมื่อจ าเพาะไปที่เรือ การแข่งเรือประเพณีแข่งเรืออันสะท้อนบทบาทของพระสงฆ์กับอนุรักษ์ ดัง
ปรากฏในงานวิจัยของพระอธิการวิน ทีปธมฺโม (อ่ิมใจ) (2556: 1-19) เรื่องบทบาทของพระสงฆ์ต่อการอนุรักษ์
ประเพณีการแข่งเรือยาว วัดท่าหลวง อ าเภอเมือง จังหวัดพิจิตร ได้ข้อสรุปว่า พระสงฆ์มีบาทบาทในด้านต่าง ๆ 
คือ (1) พระสงฆ์เป็นผู้อุปถัมภ์ในการจัดให้มีเรือ ด้วยเหตุผลว่า เรือยาวจะตั้งอยู่ในวัด  เป็นที่เก็บรักษาและ
รวบรวมคนเมื่อต้องมีการฝึก ลงนามและลงฝีพาย (2) พระสงฆ์และวัดเป็นศูนย์กลางในการท ากิจกรรม (3) 
พระสงฆ์และวัดเป็นศูนย์กลางของความสามัคคี กล่าวคือ การที่วัดเป็นที่ตั้ง หน่วยงานองค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นจะเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการสนับสนุนท าให้เกิดความสามัคคี การมีส่วนร่วม และการร่วมกันท า
กิจกรรม (4) การแข่งขันเรือยาวนี้ก็ยังคงท าหน้าที่ทั้ง 4 ประการ ตามแนวคิดของแบสคอม (Bascom, 1965) 
คือ หน้าที่การเป็นกระจกสะท้อนสังคม หน้าที่ด้านการให้การศึกษาแก่สมาชิกชุมชน หน้าที่ท าให้เกิดการ
ยอมรับแบบแผนพฤติกรรมของคนในสังคม และหน้าที่ด้านการให้ความบันเทิง โดยวัดยังคงพบว่า ท าหน้าที่
การให้ความบันเทิงเด่นชัดที่สุด แต่หน้าที่ด้านการให้การศึกษามีบทบาทลดลงจากรูปแบบการจัดการแข่งขัน
เรือยาวที่เปลี่ยนแปลงจากอดีต  
 ดังนั้น ภาพรวมของงานวิจัยที่นิสิตได้ศึกษายืนยันได้ชัดว่า พระสงฆ์  วัด ชุมชน และหน่วยงานภาครัฐ 
เป็นภาคีร่วมในการอนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือร่วมกันภายใต้แนวคิดการอนุรักษ์ การมีส่วนร่วม และการแบ่งปัน
ผลประโยชน์อันพึงได้ร่วมกัน แนวทางในการอนุรักษ์อาจไม่ได้แตกต่างกัน เพราะด้วยความเป็นวิถีวัฒนธรรมที่
ไม่ได้ต่างกันนัก แต่ในเวลาเดียวกันได้ส่งผลเป็นพฤติกรรมเชิงสังคมที่สะท้อนวิถีประเพณีการแข่งเรือของ
จังหวัดพิจิตรที่ปรากฏจนกระทั่งปัจจุบัน  

 ถอดบทเรียน: บทบาทพระสงฆ์กับการอนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือยาว จังหวัดพิจิตร 

 ส่วนการถอดบทเรียนเพ่ือสะท้อนการท างานตามบทบาทของการเป็นที่ปรึกษา จะเห็นว่า พระครู
พิจิตรวรเวทเป็นพระสงฆ์รูปหนึ่งที่มีบุคลิกภาพกระตือรือร้นในการท าการวิจัยและแสวงหาความรู้ ท่านเข้าพบ
ที่ปรึกษาบ่อยและต่อเนื่อง ด้วยการโทรศัพท์ติดต่อเพ่ือนัดพบก่อนทุกครั้ง จึงท าให้งานก้าวหน้ากว่านิสิตคนอ่ืน 
ด้วยภาพลักษณ์ที่มีน้ าใจ การสนทนาปราศรัยแบบเจ้าอาวาสเกจิต่างจังหวัด อาจเรียกว่า เป็นแบบนักเลงบ้าน
นอก เมื่อสนทนากับท่านจะเห็นสมณวัตรที่งดงามและความรู้เกี่ยวกับประวัติความเป็นมาของวัตถุมงคลสาย
ต่าง ๆ ตามที่ท่านศึกษามาจนมีความเชี่ยวชาญในด้านนี้ โดยเฉพาะวัตถุมงคลสายพิจิตร เช่น หลวงพ่อเงิน วัด
บางคลาน ท่านจะเล่าอย่างช านิช านาญ บ่อยครั้งเมื่อท่านมาส านักงานของมหาวิทยาลัย จะน าสิ่งประดิษฐ์ใน
เชิง “อาคม” ตามชื่อสมณศักดิ์ของท่าน “พิจิตรวรเวท” มาให้เป็นประจ า เช่น ตระกรุดที่จาร ยันต์ที่เขียน 
พระเหรียญ พระผง ซึ่งท่านท าเองทั้งหมด เป็นลักษณะการสร้างปฏิสัมพันธ์ต่ออาจารย์ผู้บรรยายหรือผู้ควบคุม
ดุษฎีนิพนธ์ไปในตัวว่า อาจารย์ผู้ควบคุมฯ มีทัศนะและความชอบอย่างไร ประหนึ่งสร้างความพึงพอใจร่วม
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ระหว่างอาจารย์กับศิษย์ ซึ่งผู้เขียนจะรับท่านทุกครั้งและมอบต่อให้กับผู้อ่ืนในโอกาสต่อไป แต่จ าไม่ได้ว่า ท่าน
ให้มาก่ีชิ้นและมอบให้ใครต่อไปบ้าง  

ส่วนการท าวิจัยจากข้อมูลที่ท่านน าเสนอจะพบว่า เป็นกิจกรรมที่ท่านปฏิบัติจริง มีประโยชน์ เป็น
ต้นแบบในเรื่องการส่งเสริมการอนุรักษ์ เพราะเป็นพระสงฆ์ที่ท าหน้าที่อนุรักษ์ ส่งเสริม ศึกษาวิจัย ถอด
บทเรียน สะท้อนความคิดออกมา เนื่องจากวัดของท่านเองเป็นสถานที่ในการจัดการแข่งขันเรือยาวอีกแห่งหนึ่ง
ในจังหวัดพิจิตร (พระครูพิจิตรวรเวท, 2563) ดังตารางต่อไปนี้  

 
ที ่ สนามแข่งขัน ระดับสนาม ประเภทท่ีแข่งขัน

(ฝีพาย) 
1 วัดดาน ต.ไผ่ขวาง อ.เมือง ระดับกลาง 3, 7 
2 วัดบึงตะโกน อ.เมือง ระดับใหญ่ 12, 30, 55 
3 วัดท่าฬ่อ อ.เมือง ระดับใหญ่ 12, 30, 55 
4 วัดหาดมูลกระบือ อ.เมือง ระดับใหญ่ 30, 40, 55 
5 วัดรังนก อ.สามง่าม ระดับใหญ่ 30, 55 
6 วัดหัวดง อ.เมอืง ระดับใหญ่ 12, 40, 55 
7 วัดท่าหลวง อ.เมือง ระดับใหญ่ 30, 40, 55 
8 วัดก าแพงดิน อ.สามง่าม ระดับใหญ่ 12, 30, 55 
9 วัดบางมูลนาก  ระดับกลาง 12, 30 
10 อ่างเก็บน้ าหนองหญ้าไทร อ.สากเหล็ก ระดับกลาง 12, 30 
11 หลังศาลพระเจ้าเสื้อ อ.โพธิ์ประทับช้าง ระดับใหญ่ 12, 30, 40 
12 วัดบางไผ่ อ.บางมูลนาก ระดับใหญ่ 7, 12, 30 

ตารางที่ 1 แสดงสนามแข่งขันเรือยาวประเพณีในจังหวัดพิจิตร ประจ าปี 2556 
 
 ในภาพรวมจากผลการศึกษาของท่านยังสะท้อนให้เห็นว่า พระสงฆ์ยังเป็นแกนน า และมีความส าคัญ
ในการส่งเสริมการอนุรักษ์ โดยผลจากดุษฎีนิพนธ์ของท่านยังยืนยันข้อมูลว่า พระสงฆ์ยังคงมีบทบาทและ
ความส าคัญในการอนุรักษ์เรือประเพณีแข่งเรือยาว ในฐานะการให้การสนับสนุนสถานที่เก็บเรือ  การฝึกซ้อม
ฝีพาย การให้งบประมาณเบื้องต้น รวมทั้งการเป็นกลไกส าคัญในการด าเนินจัดการแข่งขันร่วมกับหน่วยงาน
และภาคีอ่ืน ๆ  

 องค์ความรู้ใหม่  

 องค์ความรู้ที่ได้เกี่ยวบทบาทพระสงฆ์กับการส่งเสริมการอนุรักษ์การแข่งเรือยาวในจังหวัดพิจิตร เป็น
การสร้างความร่วมมือระหว่างหน่วยงานที่หลากหลาย ได้แก่ (1) วัด (Temple) โดยเจ้าอาวาส รองเจ้าอาวาส 
ผู้ช่วยเจ้าอาวาส (2) ชุมชน (Community) อันประกอบด้วยประชาชนในชุมชน คณะกรรมการจัดงาน (3) 
หน่วยงานราชการ เช่น องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในจังหวัดพิจิตร ซึ่งการสร้างความร่วมมือดังกล่าวสามารถ
สรุปการบริหารจัดการเป็นหลักการได้ ดังนี้ (ก) นโยบายชัด (P-policy) (ข) การจัดท าแผนดี (P-plan) (ค) มี
วิธีด าเนินการ (D-do) (ง) การประสานตรวจสอบ (C-check) (จ) การวางกรอบแก้ไข (A-action) ทั้งหมดที่ยก
มาได้เข้าไปเป็นกลไกร่วมในการอนุรักษ์ประเพณีการแข่งเรือยาวของจังหวัดพิจิตรตั้งแต่อดีต จนกระท่ังปัจจุบัน 
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ภาพที ่3 บทบาทพระสงฆ์กับการส่งเสริมการอนุรักษ์การแข่งเรือยาวในจังหวัดพิจิตร  

บทสรุป 

 จากการสอบถาม สัมภาษณ์ อ่านงานของนิสิตผู้ท าวิจัย และการค้นคว้าเพ่ิมเติม แล้วน ามาถอด
บทเรียนเป็นความรู้ด้วยการเขียนเป็นความเรียงสะท้อนคิคในครั้งนี้ ได้เป็นความรู้เชิงประจักษ์จากการท างาน
ร่วมกับนิสิตแล้วเกิดมุมมองที่น าไปสู่ความรู้ การเขียนครั้งนี้เป็นการเขียนนอกกรอบรูปแบบเดิม เพราะไม่ได้
เขียนในสิ่งที่นิสิตรู้ เข้าใจ ในพ้ืนที่ของนิสิตผู้ท าวิจัยอย่างเดียวเท่านั้น แต่เป็นการเขียนในรูปแบบปฏิสัมพันธ์กับ
การเรียนรู้ของนิสิต ด้วยการอ่านงานวิจัยของนิสิตแล้วคิดและเขียนตามในงานวิจัยที่นิสิตน าเสนอนั้น รวมถึง
การสอบถาม ท าความเข้าใจเพ่ิมเติม ซึ่งการเขียนอาจไม่ได้บอกหรือสะท้อนถึงนิสิตโดยตรง แต่ต้องการสื่อให้
เห็นว่า สิ่งที่เกิดขึ้นจากองค์ความรู้ของนิสิตได้เป็นสิ่งเกื้อกูล ส่งเสริมข้อมูลเชิงพ้ืนที่ให้แก่คณาจารย์ที่ปรึกษา  
จากการให้ค าปรึกษา ถอดองค์ความรู้และสอบถามเพ่ิมจากนิสิต โดยเฉพาะการถอดบทเรียนครั้งนี้เป็นความรู้
เกี่ยวกับพระสงฆ์กับการอนุรักษ์แข่งเรือยาวในจังหวัดพิจิตรที่เหมือนเป็นการทวนสอบความรู้นิสิต แต่อีกนัย
หนึ่งเป็นการท างานร่วมกับนิสิตภายใต้การสะท้อนคิด เหมือนเป็นการถอดความรู้จากนิสิตที่เป็นคุณูปการใน
ด้านสร้างองค์ความรู้ในการวิจัย และเป็นกลไกขับเคลื่อนประเพณีการแข่งเรือยาวที่ส าคัญของจังหวัด ซึ่ง
ผู้สนใจในประเด็นนี้สามารถศึกษาเพ่ิมเติมได้จากงานวิจัยฉบับเต็มของพระครูพิจิตรวรเวท นิสิตหลักสูตรพุทธ
ศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาการจัดการเชิงพุทธ ในวิจัยเรื่องบทบาทพระสงฆ์กับการอนุรักษ์ประเพณีแข่งเรือ
ยาว จังหวัดพิจิตร  
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ผู้คนจากประเทศอาเซียนในชุมชนที่นักเรียนอยู่อาศัย รวมทั้งนักเรียนได้แสวงหา
ความรู้ในประวัติศาสตร์ท้องถิ่นและประวัติศาสตร์ชาติ องค์ความรู้ใหม่ คือ 
การบูรณาการการเรียนการสอนระหว่างอาเซียนศึกษากับประวัติศาสตร์ ภายใต้
กรอบแนวคิดอาณาบริเวณศึกษาและการศึกษาเชิงพื้นที่ภายในเขตจังหวัด
สมุทรปราการ ซึ่งเป็นการศึกษาประวัติศาสตร์ท้องถิ่น เช่น วัดหลวงพ่อโต บางพลี 
ประเพณีรับบัวบางพลี ชุมชนชาวมอญ สู่การศึกษาประวัติศาสตร์และอาเซียน
ศึกษา เป็นต้น  
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 This article aims to study methods of historical teaching and ASEAN 
studies of students at Wat King Keaw School, Samutprakarn 
Province. It is conducted by using research papers, interviews, 
organizing activities, and observing participants. The results of the 
study show that there are various methods of teaching in the 
following: (1) teaching with books and documents through learning 
promotion activities within the library, reading books that students 
are interested in history and ASEAN Studies; (2) teaching with video 
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บทน า  

การสร้างสังคมไทยให้เป็นสังคมแห่งการเรียนรู้หรือสังคมฐานความรู้มีความจ าเป็นอย่างยิ่งที่สังคม
จะต้องสร้างลักษณะนิสัยรักการเรียนรู้ โดยให้ผู้คนในสังคมตระหนักว่า การเรียนรู้สามารถเกิดขึ้นได้ทุกเวลา 
ทุกสถานที่ และสามารถเรียนรู้ได้ตลอดชีวิต ความรู้ที่ได้จากสถานศึกษาไม่ใช่องค์ความรู้ที่ให้ค าตอบหรือให้
ความกระจ่างกับชีวิตได้ทั้งหมด เพ่ือสร้างศักยภาพในการด าเนินชีวิตจะต้องเรียนรู้สิ่งต่าง ๆ มากมายจากแหล่ง
เรียนรู้อื่น ๆ รอบตัว แหล่งเรียนรู้ท้องถิ่นมิใช่เป็นเพียงสถานที่เก็บรวบรวมจัดหมวดหมู่และแสดงของเก่าอย่าง
ที่มองเห็น หากแต่ยังคงมีบทบาทที่เป็นแหล่งเรียนรู้ที่สามารถกระตุ้นให้ผู้พบเห็นเกิดความอยากรู้มากขึ้น ผ่าน
หลักฐานเชิงประจักษ์ที่พบเห็นได้ ท าให้เกิดความใฝ่รู้ ความคิดสร้างสรรค์ ผ่านความรู้ทางประวัติศาสตร์หรือ
อาเซียนศึกษา ซึ่งจะเป็นพลังที่ส าคัญในการเปลี่ยนแปลงสังคมท่ีเป็นอยู่สู่สังคมแห่งการเรียนรู้   

การพัฒนาการจัดกิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้แหล่งเรียนรู้ท้องถิ่นเป็นแนวทางการปฏิบัติผ่านการสร้าง
ความรู้ของครูและคนในชุมชนที่จะได้น าไปใช้จริงในการเรียนอย่างมีคุณภาพ (อุดม เชยกีวงศ์, 2545; 
กระทรวงศึกษาธิการ, 2542) ความส าคัญของการจัดการเรียนรู้โดยใช้แหล่งเรียนรู้ในท้องถิ่น ประวัติศาสตร์
ชุมชนหรือประวัติศาสตร์ท้องถิ่นที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ชาติ รวมถึงอาเซียนศึกษาประเทศชิดข้าง เป็นการ
แสวงหาแนวทางการศึกษาอย่างใหม่นับเป็นปรากฏการณ์ที่ก าลังเกิดขึ้นทั่วโลก เป็นที่มาของแนวคิดเกี่ยวกับ
การเรียนรู้ที่เกิดขึ้นมาเป็นระยะเวลายาวนานที่มีมาทุกยุคสมัย (ธนา นิลชัยโกวิทย์ และอดิศร จันทรสุข, 2552; 
ศิริกาญจน์ โกสุมภ์ และดารณี ค าวัจนัง , 2545) ในวงการศึกษาจึงได้ให้ความสนใจและความส าคัญในการ
เรียนรู้แนวใหม่นี้มากขึ้น โดยเฉพาะความส าคัญของแหล่งเรียนรู้ในท้องถิ่นที่สามารถตอบสนองการเรียนรู้ให้
เป็นกระบวนการ (Process of Learning) จนกระทั่งเป็นการเรียนรู้ผ่านการปฏิบัติจริง (Learning by Doing) 
นอกจากนี้ แหล่งเรียนรู้ยังช่วยให้ผู้เรียนได้สร้างความรู้ได้ด้วยตนเอง โดยการเรียนจากการปฏิบัติจริงในพ้ืนที่ 
ซ่ึงการเรียนรู้ในลักษณะนี้เรียกว่า นิเวศวิทยาการเรียนรู้ ที่ท าให้รู้จักคิดแบบองค์รวม เอ้ืออ านวยให้ครูผู้สอน
สามารถจัดกิจกรรมการเรียนรู้แบบบูรณาการให้แก่ผู้เรียนได้สมบูรณ์ ส่งผลให้ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงความรู้ที่
ได้รับจากแหล่งการเรียนรู้ไปสู่ประสบการณ์จริงในการด าเนินชีวิตประจ าวัน แหล่งเรียนรู้ทางประวัติศาสตร์ใน
พ้ืนที่หรือข้อมูลเชิงประจักษ์รอบตัวนักเรียน สิ่งเหล่านี้เป็นแหล่งการเรียนรู้ที่ส าคัญที่มีประโยชน์ในทาง

and audio media in the form of CD, DVD according to criteria of the 
school and course; (3) teaching with online system in various 
methods from online media in library; (4) teaching with learning 
activities in library and studying the area of community history; (5) 
teaching with correlational integration based on data to learning. 
This study hopes that the students could adapt themselves to the 
culture of ASEAN and people from ASEAN countries in the 
communities where the students live. In addition, students can find 
out the knowledge in local and national history. The body of 
knowledge indicates that the integration of teaching and learning 
between ASEAN Studies and history under the conceptual 
framework of area studies and spatial studies within Samutprakan 
Province. It is a study of local history such as Wat Luangpor To in 
Bangphli, Lotus Receiving Festival in Bangphli, and Mon Community 
into the history and ASEAN Studies, etc.  
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ประวัติศาสตร์และมีเนื้อหาสาระหลากหลายที่สามารถเชื่อมโยงเข้ากับการเรียนรู้ของผู้เรียน  ซึ่งกรณีของ
จังหวัดสมุทรปราการ มีโรงเรียนวัดกิ่งแก้วที่เป็นสถาบันการศึกษาระดับประถมวัย ซึ่งท าหน้าที่ในการจัด
การศึกษาให้กับเยาวชนในพ้ืนที่ตั้งของโรงเรียน มีห้องสมุดเป็นฐานส าหรับการศึกษาสืบค้นและการเรียนรู้ 
ประกอบกับกระบวนการจัดการศึกษาในยุคปฏิรูปในยุคศตวรรษที่ 21 ที่เน้นสมรรถนะให้เกิดขึ้นกับผู้เรียน
อย่างหลากหลาย โดยการใช้ฐานของระบบนิเวศทางการเรียนรู้หรือบรรยากาศของการเรียนรู้ มาเป็นฐานใน
การส่งเสริมการเรียนรู้ในทางด้านประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ซึ่งจัดเป็นภูมิศาสตร์เชิงพ้ืนที่ รวมถึงนิเวศการเรียนรู้ที่
รอบกาย เพื่อนบ้าน (ลาว กัมพูชา พม่า) ที่เข้ามาท างานเป็นประชากรแฝงในจังหวัดสมุทรปราการ สู่การศึกษา
ประเทศเพ่ือนบ้านในบริบทของอาเซียนศึกษา ก็จะเป็นประโยชน์ต่อการเรียนรู้และพัฒนาการเรียนรู้ได้ ซึ่ง
ผู้เขียนจะได้ศึกษาและเสนอแนวทางการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียนวัดกิ่งแก้วต่อไป  

เนื้อเรื่อง  

 ประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษากับแนวทางการเรียนรู้ของนักเรียน 

 การสอนนับเป็นศาสตร์อย่างหนึ่งในการสื่อสาร และการสอนท าให้เกิดการสื่อสารโดยมีเป้าหมายเป็น
การเรียนรู้เชิงประจักษ์ส าหรับนักเรียน กระบวนการเรียนการสอนด้วยวิธีการหรือเทคนิคต่าง ๆ ท าให้เกิดการ
เรียนรู้และน าไปใช้ประโยชน์ส าหรับนักเรียนโดยตรง ซึ่งในการการเขียนนี้จะได้น ามาแบ่งเป็นการเรียนรู้เชิง
ประจักษ์และเป็นประสบการณ์ตรงส าหรับนักเรียนได้เรียนรู้ และได้ใช้ความรู้เหล่านั้นมาเป็นกลไกส าคัญให้ท า
ให้เกิดการเรียนรู้เชิงประจักษ์ในองค์รวม โดยโรงเรียนวัดกิ่งแก้ว จังหวัดสมุทรปราการ ได้มีการจัดการศึกษาที่
ส่งเสริมให้เกิดการเรียนรู้ที่หลากหลายทางประวัติศาสตร์ท้องถิ่นและความเป็นอาเซียน เพ่ือส่งเสริมให้นักเรียน
ได้รู้ เข้าใจ และเห็นความส าคัญในการจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาตนเอง ให้เป็นส่วนส าคัญของประเทศชาติ ดังที่
พรทิพย์ วงศ์ไพบูลย์ (2560) ได้กล่าวว่า การเรียนรู้ต้องมีความท้าทายและให้ผู้เรียนได้ด าเนินกิจกรรมการ
เรียนรู้ที่หลากหลาย สร้างบรรยากาศการมีส่วนร่วม การอภิปรายและการสร้างสรรค์สู่การน าไปใช้ประโยชน์ใน
ชีวิตประจ าวัน และในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ผ่านมา การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร เช่น วันอาเซียน มุม
อาเซียนหรือมุมประวัติศาสตร์บุคคลส าคัญในบริบทของไทยและบริบทโลกของห้องสมุดโรงเรียนวัดกิ่งแก้วจึง
นับว่า เป็นส่วนส าคัญต่อการเรียนสอนตามสาขาที่ก าหนด โดยเป็นความพยายามเน้นการจัดการและพัฒนาให้
สอดคล้องกับบริบทของท้องถิ่นและการจัดการเรียนรู้นั้น ๆ ซึ่งผู้สอนต้องเสริมประสบการณ์ให้แก่ผู้เรียนอย่าง
ต่อเนื่องและได้ทักษะกระบวนการการเรียนรู้ ที่เป็นประโยชน์ทั้งควรค่าต่อการน าไปถ่ายทอดและด าเนินชีวิตได้
ในฐานะเยาวชนที่ต้องมีบทบาทและความส าคัญต่อสังคมและชุมชน 

 วิธีการสอนประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา 

 อาเซียนศึกษาและประวัติศาสตร์มีความส าคัญในฐานะเป็นเรื่องใกล้ตัวนักเรียน ด้วยเหตุผลในเรื่อง
ของการอพยพเคลื่อนย้ายของคนในชุมชนจากที่หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่งท าให้เกิดการอพยพเคลื่อนย้ายและ
กลายเป็นส่วนหนึ่งของชุมชน ดังกรณีที่แรงงานสัญชาติพม่า ซึ่งอาจประกอบด้วยไทใหญ่ กะเหรี่ยง และมอญที่
อพยพมาตั้งถ่ินฐานตั้งแต่อดีต รวมถึงกลุ่มแรงงานที่มาจากประเทศกัมพูชา ลาว เวียดนาม และอ่ืน ๆ ซึ่งได้เข้า
มาเป็นประชากรแฝงในจังหวัดสมุทรปราการ เป็นสิ่งที่นักเรียนคุ้นชิน รวมทั้งในโรงเรียนวัดกิ่งแก้วก็มีนักเรียน
ที่เป็นลูกหลานชาวกัมพูชา พม่า เวียดนาม จึงเป็นความจ าเป็นและความส าคัญที่นักเรียนเห็นและคุ้นชินต่อ
ความเป็นอาเซียน และบริบทของคนที่อยู่รอบตัว จึงเกิดค าถามต่อไปว่า นักเรียนที่เรียนจะเรียนรู้ต่อสิ่ง
สนับสนุนการเรียนรู้รอบตัวเขาได้อย่างไร ซึ่งในการเรียบเรียงบทความนี้จะได้ถ่ายทอดประสบการณ์ของการ
จัดการเรียนการสอนที่ด าเนินการอยู่ตามล าดับ ดังนี้  
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1. นิเวศการเรียนรู้ด้วยหนังสือและเอกสารจากห้องสมุด การจัดการเรียนรู้ภายในห้องสมุดที่เชื่อมกับ
อาเซียนศึกษากับประวัติศาสตร์ อันประกอบด้วย (1) หนังสือส าหรับประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา (2) การ
จัดมุมอาเซียนศึกษาที่สร้างกิจกรรมการเรียนรู้เกี่ยวกับอาเซียนศึกษาโดยตรง (3) การจัดกิจกรรมเสริมการ
เรียนรู้เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ภายในห้องสมุด (4) การแสวงหาชุดกิจกรรมออนไลน์เพ่ือการส่งเสริมการเรียนรู้
เกี่ยวกับประวัติศาสตร์และอาเซียน (5) การศึกษาเชิงปฏิบัติหรือเชิงกิจกรรมเกี่ยวกับอาเซียนศึกษา/ 
ประวัติศาสตร์โดยตรง โดยใช้ห้องสมุดโรงเรียนเป็นฐานในการท ากิจกรรมการเรียนรู้  เป้าหมายเพ่ือรู้จาก
เอกสาร และหนังสือที่มีอยู่ในห้องสมุด สนใจ ค้นคว้า เข้าใจ และก าหนดการเรียนรู้เชิงกว้างต่อไป  ซึ่ง
สอดคล้องกับผลการศึกษาในวิจัยเรื่องห้องสมุดดิจิทัลกับอีเลิร์นนิงส ำหรับเด็ก (สุภาพ กัญญาค า, 2553: 81-
92) ซึ่งห้องสมุดและทรัพยากรในห้องสมุดจะเป็นช่องทางส าคัญในการเรียนรู้ และเป็นเครื่องสนับสนุนการ
เรียนการสอนได้อย่างส าคัญ  

  

   

ภาพที่ 1 การจัดการนเิวศทางการเรียนรูเ้กี่ยวกับประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา  
 
 2. การสอนด้วยข้อมูลจากข้อมูลเชิงประจักษ์ หมายถึง การจัดการสอนผ่านข้อมูลที่มีอยู่ในห้องสมุด 
ข้อมูลที่อยู่รอบตัวนักเรียนภายใต้กรอบนิเวศการเรียนรู้  ท าให้การเรียนการสอนมีความชัดเจน และท าให้
นักเรียนสะท้อนคิด เห็นได้จากหลักฐานเชิงประจักษ์ ทั้งในส่วนของแหล่งการเรียนรู้ ทางประวัติศาสตร์ อาทิ 
วัดบางพลีใหญ่ใน ซึ่งมีพระพุทธรูปส าคัญในจังหวัดสมุทรปราการ ป้อมปราการที่ปากน้ าจังหวัดสมุทรปราการ
ซึ่งสร้างขึ้นในสมัยกรุงศรีอยุธยา ตัวเมืองเก่าอยู่แถบอ าเภอพระประแดงที่มีชื่อเรียกว่า เมืองพระประแดง เป็น
สถานที่พักของเมืองสินค้าต่างชาติที่มาติดต่อค้าขายกับไทย ซึ่งบริเวณริมทะเลได้สร้างป้อมค่ายคูเมืองอย่าง
มั่นคงแข็งแรง ต่อมาในสมัยกรุงธนบุรี สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช โปรดให้รื้อก าแพงเมืองพระประแดงออก 
ในปี พ.ศ. 2402 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ 5) ได้ทรงปฏิสังขรณ์พระสมุทรเจดีย์ให้
สูงขึ้นและทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สร้างป้อมชายทะเลอีกแห่งหนึ่ง พระราชทานนามว่า ป้อมพระ
จุลจอมเกล้า เป็นต้น (ณิชาพิชย์ กลิ่นชื่น และชวลีย์ ณ ถลาง , 2560: 167-183) ชุมชนชาวมอญที่อยู่ใน
สมุทรปราการหลายแห่ง อันสัมพันธ์กับพงศาวดารกรุงศรีอยุธยาอยู่หลายฉบับที่กล่าวถึงการอพยพชาวมอญ  
สมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช ชาวมอญเมืองเมาะตะมะได้อพยพครัวเรือนหนีภัยสงครามเข้ามาประมาณ 
10,000 คน ทรงโปรดเกล้าฯ ให้ตั้งบ้านเรือนอยู่ในพ้ืนที่ต่าง ๆ ฝรั่งต่างชาติที่เข้ามาค้าขาย ยังปรากฎในแผนที่
แสดงเส้นทางแม่น้ า จากทะเลอ่าวไทยถึงกรุงศรีอยุธยาซึ่งเขียนโดยมองซิเออร์ เดอ ลามาร (Monsieur de 
Lamare) (พิพัฒน์ กระแจะจันทร์, 2560: 185-264) ได้บันทึกชื่อหมู่บ้านในสมัยอยุธยาที่ทั้งสองฟากฝั่งล าน้ า
เจ้าพระยา โดยเฉพาะแผนที่ชาวฮอลันดาเขียนขึ้นในปี พ.ศ. 1869 ตรงกับแผ่นดินพระเจ้าอยู่หัวท้ายสระ พ.ศ. 
2269 ได้เขียนภาพสัญลักษณ์เป็นรูปภาพประกอบในแผนที่ เช่น ภาพบ้านเรือน วัด โบสถ์ วิหาร เจดีย์ วัง 
ก าแพงเมือง ป้อมหรือชุมชนชาวมอญในเขตพ้ืนที่อ่ืน ๆ แหล่งข้อมูลเหล่านี้เป็นข้อมูลเชิงประจักษ์ต่อการเรียนรู้
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ประวัติศาสตร์และอาเซียนว่าด้วยชาติพันธุ์ หรือความสัมพันธ์เชิงพ้ืนที่ทางประวัติศาสตร์ที่มาจากรัฐหรือกลุ่ม
ชนที่มาจากพม่า สัมพันธ์กับไปชุมชนที่นักเรียนอาศัยอยู่ในปัจจุบันที่มีกลุ่มประชากรแฝงจากประเทศเพ่ือน
บ้าน ทั้งลาว กัมพูชา เวียดนาม พม่าและกลุ่มชาติพันธุ์จากพ้ืนประเทศพม่า อาทิ ไทใหญ่ กะเหรี่ยง มอญ ซึ่ง
เข้ามาเป็นประชากรแฝงในฐานะแรงงานเขตสมุทรปราการในโรงงานต่าง ๆ หรือใกล้โรงเรียนวัดกิ่งแก้วที่มี
โรงงานอุตสาหกรรมและพลเมืองจากประเทศอาเซียนดังกล่าวจ านวนมาก ข้อมูลที่ยกมาจึงเป็นการเรียนรู้ ทั้ง
เชื่อมโยงกับการเรียนรู้ในชั้นเรียนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษาได้เป็นอย่างดี  

3. การสอนด้วยวีดิทัศน์และสื่อเสียงภาพในระบบเดิม การใช้วีดิทัศน์สอนเรื่องสารคดีในเรื่องต่าง ๆ 
ตามขอบข่ายเนื้อหารายวิชา เช่น ประวัติศาสตร์ไทย ประวัติศาสตร์บุรพกษัตริย์ที่นักเรียนพึงศึกษาในรูปแบบ
สารคดี หรือการเล่าเรื่องผ่านรูปแบบการ์ตูนที่น ารูปแบบวีดิทัศน์มาเป็นอุปกรณ์และเครื่องมือในการช่วยสอน
ให้กับนักเรียน จากการสอนในรูปแบบนี้ท าให้นักเรียนมีความสนใจมากขึ้น เพราะเป็นสื่อเคลื่อนไหวที่ท าให้
นักเรียนได้เห็นภาพจริง เป็นการสอนประวัติศาสตร์ที่ได้ทั้งความสนุก สาระความรู้ ชวนน่าติดตามและเห็นภาพ 
เป็นรูปธรรมยิ่งขึ้น ซึ่งแตกต่างกับการสอนในระบบเดิมที่มีเป้าหมายเพื่อส่งเสริมการเรียนรู้ของนักเรียนจากการ
ฟังและจดจ าเท่านั้น เช่น การเรียนรู้จากหนังสือชุดประวัติศาสตร์ไทยหรือความรู้เกี่ยวกับอาเซียน การเรียนรู้
ผ่านวีดิทัศน์จึงเป็นการเรียนรู้ที่ใช้ฐานข้อมูลในห้องสมุดเป็นแหล่งการเรียนรู้ผ่านชุดซีดี (CD) ดีวีดี (DVD) หรือ
สื่อมัลติมีเดียต่าง ๆ ทั้งนี้ เพื่อให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้อย่างเป็นรูปธรรมที่สุด   

4. การสอนด้วยระบบออนไลน์ในรูปแบบต่าง ๆ ทั้งในรูปของคลิปเสียง ภาพนิ่งประกอบที่จะช่วยเสริม
การเรียนรู้ให้กับนักเรียนในรายวิชาประวัติศาสตร์ไทย และการเรียนรู้ในด้านอาเซียนศึกษา ดังนั้น ระบบ
ออนไลน์โดยเฉพาะในห้องการเรียนรู้คอมพิวเตอร์ อินเทอร์เน็ต ซึ่งทางโรงเรียนและห้องสมุดได้ติดตั้งเพ่ือช่วย
สืบค้นส าหรับนักเรียน รวมถึงสื่อช่วยสอนต่าง ๆ ในห้องสมุด ล้วนเป็นสื่ออุปกรณ์การเรียนส าคัญที่ช่วยให้ เกิด
การเรียนรู้ กรณีในห้องสมุดโรงเรียนได้มีครูบรรณารักษ์และยุวบรรณารักษ์จิตอาสาช่วยแนะน าการค้นค าและ
สืบค้นข้อมูลผ่านระบบออนไลน์ที่มีข้อมูลเกี่ยวกับการเรียนรู้ด้านอาเซียนศึกษา ด้านประวัติศาสตร์เฉพาะเรื่อง
ที่นักเรียนสนใจหรือปรากฏอยู่ในแบบเรียน ดังนั้น ระบบออนไลน์และเทคโนโลยีสารสนเทศที่มีอยู่จึงเป็นสิ่ง
สนับสนุนการเรียนรู้ ท าให้ระบบนิเวศการเรียนรู้และองค์รวมของการเรียนรู้ได้กลายเป็นส่วนสนับสนุนให้เกิด
การเรียนรู้ส าหรับนักเรียนวัดกิ่งแก้วโดยตรง ในประเด็นนี้มีงานวิจัยเรื่องกำรพัฒนำชุดฝึกอบรมเรื่องสื่อสังคม
ออนไลน์เพื่อกำรเรียนกำรสอนส ำหรับพนักงำนครูในสังกัดเทศบำลนครสวรรค์  (ศันสนีย์ สังสรรค์อนันต์, 
2561) ได้สะท้อนผลการศึกษาชัดเจนว่า การจัดการศึกษาหรือการใช้ระบบออนไลน์เป็นเครื่องส าคัญในการ
จัดการศึกษาเพื่อพัฒนาการเรียนรู้ ซึ่งแนวทางดังกล่าวเป็นสิ่งที่ถูกประยุกต์และบูรณาการเพื่อใช้เป็นส่วน
สนับสนุนการเรียนรู้ที่โรงเรียนวัดกิ่งแก้ว จังหวัดสมุทรปราการเช่นกัน  

 

   
ภาพที่ 2 การจัดกิจกรรมที่ส่งเสรมิการเรียนรูเ้กี่ยวกับอาเซียนศึกษา  
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5. การท ากิจกรรมการเรียนรู้ หมายถึง การจัดกิจกรรมเสริมทักษะและการเรียนรู้ในกลุ่มสาระสังคม
ศึกษาฯ ในรายวิชาประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา เช่น การน านักเรียนศึกษาประวัติศาสตร์ชุมชน 
ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น การพาชมวัดหลวงพ่อโตหรือวัดบางพลีใหญ่ในที่มีคนมาสักการะบูชาจ านวนมาก 
ประเพณีรับบัวของอ าเภอบางพลี ทุกวันขึ้น 14 ค่ า เดือน 11 ซึ่งเป็นงานประเพณียิ่งใหญ่ ชาวบ้านจะอัญเชิญ
หลวงพ่อโตองค์จ าลองลงเรือแล้วแห่ไปตามแม่น้ าเพ่ือให้ประชาชนที่ยืนอยู่สองฝั่งคลองได้โยนดอกบัวที่เตรียม
มานมัสการเรือพระ เปรียบเสมือนกับการน าดอกไม้มากราบไหว้บูชาพระพุทธรูป (อ าพล นววงศ์เสถียร และ
คณะ, 2556) นอกจากนี้  ยังมีวัดพระสมุทรเจดีย์ที่ชาวบ้านให้ความเคารพสักการะ เป็นปูชนียสถาน
คู่บ้านคู่เมืองสมุทรปราการ และยังเป็นสัญลักษณ์ประจ าจังหวัดสมุทรปราการ พระสมุทรเจดีย์สร้างขึ้นในสมัย
รัชกาลที่ 2 ผู้คนทั่วไปเรียกติดปากว่า พระเจดีย์กลางน้ า เพราะแต่เดิมบริเวณที่ก่อสร้างพระสมุทรเจดีย์เป็น
เกาะแม่น้ าที่เชื่อมโยงกับการเรียนรู้ประวัติศาสตร์ชาติ รวมถึงการเสนอข้อมูลเกี่ยวกับชาวมอญปากลัด (มอญ
พระประแดง) จังหวัดสมุทรปราการ ที่มีหลักฐานเชื่อมโยงกับรัฐมอญตั้งแต่อดีตซึ่งตั้งอยู่ในประเทศพม่าใน
ปัจจุบัน เพ่ือเชื่อมโยงกับประวัติศาสตร์ของชาวมอญอ่ืนในนนทบุรี ปทุมธานี สมุทรสาคร สมุทรสงคราม 
นครปฐม เป็นต้น สิ่งเหล่านี้จะเป็นข้อมูลการเรียนรู้เกี่ยวกับประเทศในอาเซียนที่เป็นชุมชนร่วม ในบริเวณใกล้
โรงเรียนในเขตจังหวัดสมุทรปราการ ซึ่งเข้ามาท างานเป็นแรงงานข้ามชาติ รวมทั้งในโรงเรียนก็มีนักเรียนที่มีพ่อ
แม่เป็นแรงงานข้ามชาติและได้สิทธิ์เข้ารับการศึกษาตามสิทธิขั้นพ้ืนฐาน ชุมชนแรงงานเหล่านี้เป็นนิเวศแหล่ง
การเรียนรู้ให้กับนักเรียนในเรื่องอาเซียนศึกษาและประวัติศาสตร์ชุมชนแบบเชื่อมโยง ซึ่งสอดคล้องกับแนวทาง
ในงานวิจัยเรื่องกำรศึกษำทักษะกำรคิดวิเครำะห์จำกกำรสอนโดยวิธีกำรทำงประวัติศำสตร์  ร่วมกับกำรใช้
แหล่งเรียนรู้ในชุมชน วิชำประวัติศำสตร์ ส31103 ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 4 (พิศมัย เดิมสันเทียะ และ
ลัดดา ศิลาน้อย, 2555: 91-99) หรือในงานวิจัยเรื่องผลกำรสอนโดยวิธีกำรทำงประวัติศำสตร์ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ 
ทำงกำรเรียนและควำมสำมำรถในกำรคิดวิเครำะห์ เรื่องประวัติศำสตร์อำเซียน ส ำหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษำ
ปีที่ 1 โรงเรียนบ้ำนปรำสำท จังหวัดศรีสะเกษ (สุพัตรา ค าสุข และคณะ, 2555) ที่ใช้ระบบนิเวศการเรียนรู้เชิง
พ้ืนที่เป็นฐานการเรียนรู้และการวิเคราะห์แบบเชื่อมโยงต่อการเรียนรู้เกี่ยวกับประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา  

 

   
ภาพที่ 3 นิเวศการเรียนรู้และสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ภายในห้องสมดุโรงเรียนวัดกิ่งแก้ว  

 ถอดประสบการณ์วิธีการสอนประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา 

 การสะท้อนผลเชิงประจักษ์ท าให้เห็นว่า นักเรียนมีพัฒนาการที่เป็นไปตามความคาดหวัง เป็น
ประสบการณ์ตรงที่นักเรียนได้ประสบการณ์ตรง เพราะจากการสังเกตการณ์ในกิจกรรมการเรียนการสอนและ 
ครูผู้ท าหน้าที่สอน ท าให้เห็นผลเชิงประจักษ์ในรูปแบบที่ก าหนดไว้และก่อให้เกิดการเรียนรู้เชิงประจักษ์ ดังนี้  
 1. ประสบการณ์ตรงจากการสอนแบบบูรณาการ เป็นการบูรณการกับข้อมูลในเชิงพ้ืนที่ที่เรียกว่า 
ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นบูรณาการกับข้อมูลเชิงประจักษ์ กรณีเกี่ยวกับอาเซียนในรอบตัวนักเรียนที่เริ่มจากเพ่ือน
ชาวเวียดนาม ชาวมอญ ชาวพม่า เป็นต้น จากนั้น เชื่อมโยงข้อมูลและเรื่องที่สอดคล้องกับบริบทของการ
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สื่อสาร ท าให้เห็นภาพลักษณ์ได้ชัดเจนขึ้นเกี่ยวกับการเรียน โดยใช้แหล่งเรียนรู้ทางประวัติศาสตร์ในพ้ืนที่
จังหวัดสมุทรปราการและจังหวัดใกล้เคียง เช่น จังหวัดพระนครศรีอยุธยา สอดคล้องกับวไลลักษณ์ พัสดร 
(2553) กล่าวไว้ว่า แหล่งเรียนรู้มีความส าคัญเพ่ือให้ผู้เรียนได้เกิดกระบวนการเรียนรู้และได้รับประสบการณ์
ตรงจากการศึกษา และส านักงานเลขาธิการสภาการศึกษา (2550) กล่าวว่า แหล่งเรียนรู้ช่วยให้ผู้เรียนได้
ปฏิบัติจริง ค้นคว้าหาความรู้ได้ด้วยตนเอง ซึ่งจะช่วยให้เกิดการเรียนรู้และทักษะกระบวนการต่าง ๆ โดย
สอดคล้องกับบอนเวลล์และเอลสัน (Bonwell & Eison, 1991) ที่กล่าวว่า การเรียนรู้แบบบบูรณาการ การมี
ส่วนร่วม การเรียนรู้แบบลงมือปฏิบัติหรือการเรียนรู้แบบเชิงรุก (Active Learning) เป็นกลไกส าคัญที่ส่งเสริม
การเรียนรู้ที่ผู้เรียนได้ลงมือกระท าและได้ใช้กระบวนการคิดเกี่ยวกับสิ่งที่เขาได้กระท าลงไป ซึ่งสอดคล้องกับ
งานวิจัยของจิตาพัชญ์ ไชยสิทธิ์ (2558) ได้ศึกษาผลกำรจัดกำรเรียนกำรสอนแบบเน้นปฏิบัติในรำยวิชำระบบ
สำรสนเทศส ำนักงำนอัตโนมัติในงำนธุรกิจของนักศึกษำภำคปกติ ชั้นปีที่ 3 พบว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
รายวิชาของนักศึกษาที่ได้รับการจัดการเรียนแบบใฝ่รู้ด้วยเทคนิคการเรียนแบบร่วมมือ เท่ากับร้อยละ 85 ซึ่ง
สูงเกณฑ์ร้อยละ 70 และสอดคล้องกับงานวิจัยของญาณัญฎา ศิรภัทร์ธาดา (2553) ได้ท าการศึกษาเรื่องกำร
พัฒนำพฤติกรรมกำรเรียนและผลสัมฤทธิ์ทำงกำรเรียนของนักศึกษำในกำรเรียนวิชำหลักกำรตลำดโดยกำร
สอบแบบมีส่วนร่วม (Active Learning) ที่ผลการศึกษาสะท้อนผลการศึกษาว่า ท าให้เกิดการเรียนรู้ส าหรับ
ผู้เรียน ซึ่งนัยหนึ่งเป็นการบูรณาการเรียนรู้ ทั้งในส่วนของสถานที่เพ่ือการเรียนรู้ วิธีการสร้างกิจกรรมการ
เรียนรู้ ซึ่งส่งผลเป็นการเรียนรู้ส าหรับผู้เรียนได้โดยตรง  
 2. ประสบการณ์ตรงจากการเรียนรู้ผ่านข้อมูลหลักฐานเชิงประจักษ์  การใช้แหล่งข้อมูลที่ว่าด้วย
ประวัติท้องถิ่นหรือประวัติศาสตร์ท้องถิ่นที่ปรากฏในหลักทางทางประวัติศาสตร์ เช่น วัดบางพลีใหญ่ใน ป้อม
สมุทรพระเจดีย์ ซึ่งอยู่หน้าโรงเรียนวัดกิ่งแก้วที่สัมพันธ์กับประวัติศาสตร์และพัฒนาการของระบบชลประทาน 
(จันทรา ทองค าเภา และพันธวัศ สัมพันธ์พานิช, 2541) สอดคล้องกับงานวิจัยของศศิพัชร จ าปา (2559) ได้ท า
กำรพัฒนำรูปแบบกำรจัดกำรเรียนรู้ประวัติศำสตร์ท้องถิ่นโดยใช้แหล่งเรียนรู้ทำงประวัติศำสตร์เพ่ือส่งเสริม
กระบวนกำรคิดทำงประวัติศำสตร์ ผลการวิจัยพบว่า ผู้เรียนมีกระบวนการคิดทางประวัติศาสตร์เกิดขึ้น มี
คะแนนในการประเมินความรู้ความเข้าใจในประวัติศาสตร์ท้องถิ่นสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่
ระดับ .05 และสอดคล้องกับงานวิจัยของรสิตา รักสกุล และคณะ (2558) เรื่องกำรศึกษำสัมฤทธิผลของกำร
จัดกำรเรียนกำรสอนแบบบูรณำกำร โดยใช้ Active Learning ของนักศึกษำในรำยวิชำกำรบริหำรจัดกำรยุค
ใหม่และภำวะผู้น ำ มหำวิทยำลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้ำธนบุรี  ผลการวิจัยพบว่า หลังการจัดการเรียนการ
สอนแบบบูรณาการโดยใช้การเรียนรู้แบบเชิงรุก (Active Learning) มีคะแนนจากการทดสอบสูงกว่าก่อนการ
จัดการเรียนการสอน อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ .05  
 

    
ภาพที ่4 นิเวศการเรียนรู้เชิงพื้นที่ในจังหวัดสมุทรปราการ ท่ีนักเรียนโรงเรียนวดักิ่งแก้วเข้าร่วมกิจกรรมการเรียนรู้ 
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 3. ประสบการณ์ตรงผ่านการเรียนรู้แบบเชื่อมโยงสัมพันธ์กับข้อมูล  จากประสบการณ์ที่นักเรียน
เห็นได้สะท้อนความคิด มุมมอง ส่งผลเป็นกระบวนการเรียนรู้ที่ท าให้ เกิดความเข้าใจเชิงประจักษ์ เช่น 
ประเพณีภายในวัดหรือมัสยิดใกล้บ้าน รวมถึงการทัศนศึกษาในแหล่งการเรียนรู้ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นชุมชนที่
ทางโรงเรียนจัดขึ้น กิจกรรมของห้องสมุดหรือกิจกรรมการเรียนรู้ในโรงเรียน เช่น วันอาเซียน วันชาติอาเซียน 
วันส าคัญของชาติ วันพ่อแห่งชาติ วันแม่แห่งชาติ วันพระราชสมภพบุรพมหากษัตริย์หรือวันส าคัญทางรัฐชาติ 
ซึ่งล้วนเป็นนิเวศแหล่งการเรียนรู้ที่สามารถน ามาเป็นส่วนส าคัญของการเรียนรู้ ประหนึ่งเป็นเหตุการณ์ที่
นักเรียนเข้าไปมีส่วนร่วมโดยตรง จากนั้น ถูกน ามาเป็นความทรงจ าร่วมและพัฒนาเป็นการเรียนรู้ เชิง
ปฏิบัติการ โดยผู้สอนหรือครูได้ด าเนินการเสริมความรู้ อธิบายความรู้ท าให้เกิดการเรียนรู้ผ่านการค้นคว้าใน
ห้องสมุดหรือระบบออนไลน์เพ่ิมเติม โดยครูประจ าชั้น ครูบรรณารักษ์ ยุวบรรณารักษ์ในห้องสมุดได้ส่งเสริม
กระตุ้นการเรียนรู้เหล่านี้ ประหนึ่งเป็นการเรียนรู้ผ่านกิจกรรมในแบบการเรียนรู้แบบเชิงรุก โดยใช้แหล่งเรียนรู้
ในแบบนิเวศการเรียนรู้ ซึ่งจากการสังเกตเห็นพบว่า ผู้เรียนสามารถพัฒนาตนเองได้เป็นอย่างดี ได้ลงมือปฏิบัติ
จริงจากการศึกษาค้นคว้า มีการซักถาม สนใจการท ากิจกรรม มีบรรยากาศในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ดี 
เกิดความสนุกสนานจากนิเวศการเรียนรู้หรือการทัศนศึกษาในสถานที่จริงรอบตัวนักเรียน ดังที่พรทิพย์ วงศ์
ไพบูลย์ (2560) ได้กล่าวว่า การเรียนรู้แบบเชิงรุกได้สร้างบรรยากาศในการเรียนให้ผู้เรียนกล้าพูด กล้าตอบ
และมีความสุขในการเรียนรู้ สร้างบรรยากาศของการมีส่วนร่วม การอภิปรายและการเจรจาโต้ตอบที่ส่งเสริม
ให้ผู้เรียนมีปฏิสัมพันธ์ที่ดีกับผู้สอนและเพ่ือนในชั้นเรียน ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของศศิพัชร จ าปา (2559) ได้
พัฒนารูปแบบการจัดการเรียนรู้ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นโดยใช้แหล่งเรียนรู้ทางประวัติศาสตร์เพ่ือส่งเสริม
กระบวนการคิดทางประวัติศาสตร์พบว่า ผู้เรียนมีส านึกรักษ์ท้องถิ่นในระดับมากที่สุดและมีความพึงพอใจต่อ
รูปแบบอยู่ในระดับมาก  

โดยภาพรวมของการถอดการเรียนรู้ผ่านพัฒนาการของการจัดการเรียนการสอนด้านอาเซียนศึกษา
และประวัติศาสตร์ เป็นวิธีการหนึ่งที่ท าให้การเรียนการสอนมีส่วนส าคัญต่อการเรียนรู้  และส่งผลเป็นการ
เรียนรู้ที่มีความชัดเจนแม่นย า กระทั่งเป็นส่วนส าคัญของการเรียนรู้ที่เกิดขึ้นในปัจจุบันส าหรับตัวนักเรียนเอง  

 องค์ความรู้ใหม่  

องค์ความรู้ใหม่จากการศึกษานี้ คือ การบูรณาการการเรียนการสอนระหว่างอาเซียนศึกษากับ
ประวัติศาสตร์ ภายใต้กรอบแนวคิดอาณาบริเวณศึกษาและการศึกษาเชิงพ้ืนที่ภายในเขตจังหวัดสมุทรปราการ  
ซึ่งสัมพันธ์กับชุมชนชาวมอญเดิม กลุ่มคนใหม่ที่มาจากกลุ่มประเทศอาเซียน เช่น ลาว กัมพูชา พม่า โดย
สัมพันธ์กับบริบททางประวัติศาสตร์อื่น เช่น ปากน้ าซึ่งเป็นที่ตั้งของด่านและป้อมปืน วัดที่สัมพันธ์กับความเชื่อ
เช่น วัดหลวงพ่อโต บางพลีใหญ่ใน รวมถึงประเพณีรับบัวอันเป็นเอกลักษณ์ของชาวจังหวัดสมุทรปราการ และ
ชุมชนชาวมอญที่เชื่อมให้เห็นถึงบริบทของชาวมอญในพ้ืนที่ต่าง ๆ ในประเทศไทยอันมีพ้ืนถิ่นมาจากประเทศ
อาเซียน เป็นต้น  

 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 5 องค์ความรู้ใหม ่

การสอนประวัติศาสตร์และอาเซียนศึกษา 

โรงเรียนวัดกิ่งแก้ว จังหวัดสมุทรปราการ 

การศึกษาเชิงพื้นที่ผ่านประวัติศาสตร์ท้องถิ่น 
เช่น  วัดหลวงพ่อโต บางพลี ประเพณีรับบัวบาง
พลี ชุมชนชาวมอญ สู่การศึกษาประวัติศาสตร์

และอาเซียนศึกษา 
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บทสรุป  
 แนวทางการจัดการเรียนการสอนโดยห้องสมุดโรงเรียนวัดกิ่งแก้ว จังหวัดสมุทรปราการ ในการเรียน
การสอนประวัติศาสตร์เริ่มจากท้องถิ่น และนิเวศการเรียนรู้สู่เชื่อมโยงความเป็นอาเซียนท าให้เกิดความรู้ ความ
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แหล่งการเรียนรู้ประวัติศาสตร์อ่ืน ๆ เช่น การน านักเรียนทัศนศึกษาอุทยานประวัติศาสตร์พระนครศรีอยุธยา 
ที่เชื่อมโยงกับสมุทรปราการในกรณีเป็นเมืองหน้าด่าน มีป้อมค่ายในเชิงยุทธศาสตร์ที่พระประแดงและที่อ่ืน ๆ 
สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นส่วนส าคัญท าให้เกิดการเรียนรู้จากข้อมูลเชิงประจักษ์ใกล้ตัว นับแต่การเรียนรู้ประวัติศาสตร์
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เรียนรู้ในองค์รวม โดยมีเป้าหมายส าคัญเพ่ือให้เกิดกระบวนการของการขับเคลื่อนจนกระทั่งกลายเป็นส่วนหนึ่ง
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แข่งขันอย่างไม่มีสิ้นสุด ขณะที่ความเช่ือทางด้านศาสนาเป็นความเจริญภายในที่
ช่วยขัดเกลาคนในสังคมให้มีจิตใจที่งดงาม สร้างความสมดุลระหว่างความงามทาง
จิตใจกับความเจริญทางเทคโนโลยี ความเชื่อทางศาสนาจึงมีบทบาทส าคัญในการ
สร้างสันติสุขภายในแก่สังคม โดยเฉพาะชุมชนพหุศาสนาในต าบลช้างคลาน 
อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ที่อยู่ร่วมกันอย่างสมัครสมานสามัคคีเรื่อยมา ใน
บทความนี้ได้ศึกษาบริบทความเป็นชุมชนพหุศาสนาในชุมชนดังกล่าว รวมถึงหลัก
ค าสอนของแต่ละศาสนาที่ส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ วัฒนธรรมประเพณี
ของความเป็นพหุศาสนา และการมีส่วนร่วมของคนในชุมชนพหุศาสนาที่
ก่อให้เกิดสันติอย่างแท้จริง องค์ความรู้ใหม่จากการศึกษาครั้งนี้ คือ 1) ด้านบริบท
ที่แตกต่างแต่ไม่แตกแยก เป็นเพราะวัฒนธรรมล้านนาที่เข้มแข็งจึงกลายเป็น
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 The current society grows up with technology and it is a society of 
endless competition. While religious beliefs are an internal 
development that aids in the refinement of people's minds and the 
creation of a balance between spiritual beauty and technological 
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บทน า  

การศึกษาการอยู่ร่วมกันของชุมชนพหุศาสนาที่มีหลักการอยู่ร่วมกันของชุมชนพหุศาสนาและชุมชน
พหุศาสนาที่อยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข เป็นการศึกษาที่เน้นการท าความเข้าใจในความหลากหลาย และความ
แตกต่างทางศาสนาและวัฒนธรรมของคนในพ้ืนที่ เพ่ือให้ได้องค์ความรู้หรือแนวทางที่เหมาะสมส าหรับการอยู่
ร่วมกันในสังคมอย่างอย่างสันติสุข ภายใต้ความหลากหลายหรือความแตกต่างทางด้านศาสนาและวัฒนธรรม
บนหลักธรรมค าสอน ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเชื่อและวิถีชีวิตพ้ืนฐาน ตลอดการมีส่วนร่วมของการ
ยอมรับสิทธิเสรีภาพในบทบาทและหน้าที่ของแต่ละคนในสังคมอย่างเสมอภาคและเท่าเทียมกัน โดยปราศจาก
การมีอคติหรือความล าเอียงทางด้านศาสนาและวัฒนธรรม (พระมหามงคลกานต์ ฐิตธมฺโม และอาภรณ์รัตน์ 
เลิศไผ่รอด, 2563) ในประเทศไทยมีชุมชนที่มีลักษณะที่มีความเป็นสังคมพหุศาสนามีอยู่ทั่วทุกภูมิภาคที่มีการ
อยู่รวมกันของประชาชนที่นับถือศาสนาต่างกันที่อยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข ชุมชนในต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง 
จังหวัดเชียงใหม่ เป็นชุมชนพหุศาสนาที่มีการอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุขในการที่จะเป็นกรณีศึกษาในการเป็น
แบบอย่างของการอยู่ร่วมกันของชุมชนพหุศาสนาอย่างสันติสุข 
 การอยู่ร่วมกันของคนในสังคมพหุศาสนาในกรณีชุมชนต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ 
ที่ประกอบด้วยชุมชนของชาวพุทธ ชาวคริสต์และอิสลามในภาคเหนือ มีทุนทางสังคมเป็นปัจจัยสนับสนุนให้
สามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติสุขโดยไม่มีความขัดแย้งกันทางด้านศาสนาและวัฒนธรรมในการด ารงอยู่ใน
สังคมท่ีเป็นชุมชนเดียวกัน นคร จันทราช และคณะ (2563) ได้กล่าวว่า การท าความเข้าใจระหว่างศาสนาเพ่ือ
เสริมสร้างสันติสุขในสังคมไทยพบว่า การท าความเข้าใจระหว่างศาสนามีปัญหาและอุปสรรค 2 อย่าง คือ 1)
อคติกับอุปทาน และ 2) กิน กาม เกียรติ ทั้งสองอย่างเป็นปัญหาและอุปสรรคในการท าความเข้าใจกันระหว่าง
ศาสนาโดยตรงที่จะต้องทลายลงและสร้างสันติสุขระดับบุคคลและระดับสังคม ในส่วนหลักธรรมของ
พระพุทธศาสนา หลักสัมมาทิฏฐิและหลักเมตตาธรรมเป็นหลักธรรมที่สร้างความเข้าใจระหว่างศาสนาและ
สร้างสันติสุขในการอยู่ร่วมกันระหว่างศาสนาในสังคมพหุศาสนาในไทย พระครูโสภณพุทธิศาสตร์ และพระ

Changklan Sub-district advancement. Religious beliefs is the important roles in creating 
inner peace in society, especially, the religious pluralistic community 
in Chang Klan Sub-district, Muang District, Chiang Mai Province which 
stays together in harmony. In this article it aims to study the context 
of such a religious pluralistic community, including the doctrines of 
each religion promoted peaceful coexistence, cultural traditions of 
religious pluralism, and public participation of religious pluralistic 
community led to true peace. The body of knowledge from this 
study has three aspects: 1) context is different but not divisive 
because of the strong Lanna culture, it becomes a religious 
pluralistic community which coexists under the main culture, that is 
the way of life of Lanna people; 2) doctrines focus on unity in 
peace, the thing that makes community became a religious 
pluralism in the same principle is that the doctrines of peace-based 
community; and 3) cultural traditions that involved the community 
to harmonize peacefully are that an adherence to their own culture 
strictly and accordance with the Lanna culture.   
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มหาสุทิตย์ อาภากโร (2562) ได้ให้ทรรศนะว่า การสื่อความหมายอัตลักษณ์ทางศาสนาของบุคคลในพ้ืนที่ การ
สื่อสารในพ้ืนที่สาธารณะนั้นมีความซับซ้อน เนื่องจากมีความเกี่ยวโยงกับความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มในการนับ
ถือทางศาสนา ดังนั้น เพ่ือหลีกเลี่ยงความขัดแย้งจะต้องมีพ้ืนที่ร่วม (Collective Space) ที่ยอมรับในความ
แตกต่างของอัตลักษณ์ทางศาสนาในบริบทของสังคม และต้องเป็นพ้ืนที่กลางที่เปิดโอกาสให้อัตลักษณ์ที่
แตกต่างนั้นสามารถแลกเปลี่ยนแบ่งปันซึ่งกันและกันได้อย่างเท่าเทียมกัน อานันท์ กาญจนพันธุ์ (2556) กล่าว
ว่า สังคมพหุวัฒนธรรม คือ วัฒนธรรม ชาติพันธุ์ และอัตลักษณ์ ลักษณะความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมที่มีอยู่ คือ 
ต่างคนต่างมีวัฒนธรรมเป็นของตนเองที่แตกต่างกัน การมีแนวคิดลักษณะนี้จะช่วยให้คนในสังคมลดการดูถูก
เหยียดหยามกันทางวัฒนธรรม สามารถอยู่ร่วมกันได้ภายใต้ความแตกต่างและการให้ความเคารพในสิทธิ
เสรีภาพของกันและกัน  
 สังคมพหุศาสนาและวัฒนธรรมได้รับความสนใจจากนักวิชาการ นักปกครอง และนิสิตนักศึกษาใน
ระดับบัณฑิตศึกษามาในช่วงหลายสิบปีที่ผ่านมาในการหาประเด็นแก้ไขปัญหาให้เกิดสันติสุข สมานฉันท์ในการ
อยู่ร่วมกัน ซึ่งแสดงให้เห็นว่า เรื่องสังคมพหุศาสนาและวัฒนธรรมเป็นประเด็นที่จะต้องศึกษาและท าความ
เข้าใจให้จัดเจน เพราะสังคมพหุศาสนาวัฒนธรรมมีความสลับซับซ้อนและอาจจะเป็นแหล่งบ่มเพาะปัญหา
ความขัดแย้งหรือความรุนแรงทางด้านศาสนาและวัฒนธรรมได้ ถ้าไม่มีการศึกษาซึ่งกันและกันในการท าความ
เข้าใจกันอย่างชัดเจนและมีการท าความเข้าใจให้ถูกต้องในการอยู่ร่วมกัน เพ่ือให้เกิดการเข้าใจซึ่งกันและกันใน
การท าความเข้าใจกันอย่างชัดเจนและถูกต้องในชุมชน หลักการอยู่ร่วมกันของชุมชนพหุศาสนามีความส าคัญ
อย่างยิ่งต่อชุมชนกับการอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุขน เพ่ือประโยชน์ในการอยู่ร่วมกันของชุมชน สังคม 
ประเทศชาติอย่างสันติสุข 

บทความนี้ได้น าเสนอความเข้าใจในการอยู่ร่วมกันของคนในสังคม เป็นการศึกษาชุมชนพหุศาสนา 
เพ่ือให้ได้หลักการที่ถูกต้องเก่ียวกับหลักการของการอยู่ร่วมกันของคนในสังคมระหว่างชาวพุทธ ชาวคริสต์และ
ชาวมุสลิมในเขตชุมชนต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งผู้เขียนได้ศึกษาหลักการอยู่ร่วมกันของ
คนในสังคมอย่างรอบด้าน ซึ่งจะเป็นประโยชน์ส าหรับการสร้างสันติสุข สมานฉันท์ระหว่างคนในสังคมที่มีความ
หลากหลายทางศาสนาและวัฒนธรรมต่อไป  

เนื้อเรื่อง  

 บริบทความเป็นชุมชนพหุศาสนา 

 ชุมชนชาวพุทธ ชุมชนชาวคริสต์และชุมชนชาวอิสลามในต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง จังหวัด
เชียงใหม่ มีบริบท สภาพแวดล้อม และเงื่อนไขต่าง ๆ ที่รายล้อมอยู่ในชุมชนที่มีความหลากหลายกระทั่งเกิด
ชุมชนพหุศาสนาที่ประกอบไปด้วยชาวพุทธ ชาวคริสต์ ชาวอิสลามมาตั้งแต่อดีต จนกลายมาเป็นชุมชนพหุ
ศาสนาในทุกวันนี้ที่ด าเนินอย่างปกติสุข ดังนี้  

1. ชุมชนชาวพุทธ  

 ต าบลช้างคลานเป็นชุมชนชาวพุทธดั้งเดิมมาตั้งแต่อดีต มีวัดและโบราณสถานที่มีชื่อเสียงซึ่งสร้างมา
หลายร้อยปี กลุ่มคนรุ่นก่อนได้ด ารงชีวิตและรักษาวัฒนธรรมประเพณีดั้งเดิมของล้านนาไว้เป็นจุดเด่น ท าให้
เกิดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและประเพณีเกี่ยวเนื่องกับวัฒนธรรม องค์ความรู้และคุณค่าของสังคมโดย
สามารถสะท้อนให้เห็นสภาพชีวิต ความเป็นอยู่ของคนในแต่ละยุคสมัยได้เป็นอย่างดี ไม่ว่าจะเป็นสภาพทาง
เศรษฐกิจ สังคม หรือขนบธรรมเนียมประเพณี (จิราภรณ์ เชื้อพรวน, 2563) และอีกหลากหลายที่ศาสนิกชน
ปฏิบัติต่อกันมาในการเป็นศูนย์รวมของความเป็นชาวพุทธที่เกิดขึ้นในวัดทั้งหมด 9 วัด และ 1 พุทธสถาน ดังนี้  



           วารสาร มจร กาญจนปรทิรรศน ์ ปีท่ี 1 ฉบับท่ี 3 (กันยายน – ธันวาคม 2564)  

 162 

 

    
ภาพที่ 1 วัดไชยมงคลที่ใกล้บริเวณโบสถ์ครสิต์และมสัยิดทีสุ่ด ถ่ายเมื่อวันท่ี 5 มกราคม พ.ศ. 2564 

  
1) วัดบุพพารามหรือวัดเม็งมีชื่อเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า วัดอุปปา สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 2039 อายุ

ประมาณ 500 ปี 2) วัดช่างฆ้อง สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 1900 อายุประมาณ 600 ปี  3) วัดชัยมงคล ไม่ทราบปีที่
สร้างแน่ชัด แต่มีประวัติความเป็นมายาวนาน ครั้งสมัยรัชกาลที่ 5 เสด็จประพาสเมืองเชียงใหม่ วัดไชยมงคลได้
เป็นท่าเทียบเรือเสด็จเพราะตั้งอยู่ติดแม่น้ าปิง 4) วัดพันตองหรือวัดพระงาม สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 2000 อายุ
ประมาณ 500 ปี 5) วัดลอยเคราะห์หรือวัดร้อยข้อ (วัดฮ้อยข้อ) สร้างสมัยพระเจ้ากือนา ราชวงศ์มังราย อายุ
ประมาณ 600 ปี 6) วัดหัวฝายหรือวัดศรีทรายมูล สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 2130 อายุประมาณ 400 ปี 7) วัดอุป
คุต สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 2300 อายุประมาณ 200 ปี 8) วัดมหาวัน สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 2068 อายุประมาณ 
400 ปี 9) วัดศรีดอนไชยหรืออีกนามเดิม คือ วัดป่ากล้วย (ร้าง) สร้างเมื่อสมัยใดไม่มีระบุที่แน่ชัด เคยเป็นวัดที่
พระโพธิรังสีมารชีสะ อดีตเจ้าคณะเชียงใหม่และครูบาศรีวิไชยสมัยต้องอธิกรณ์บ้านเมืองมาจ าพรรษา 
สันนิษฐานว่า สร้างมาแล้วหลายร้อยปี 10) พุทธสถานเชียงใหม่ สร้างเมื่อราวปี พ.ศ. 2501 อายุ 63 ปี  

 2. ชุมชนชาวคริสต์ 

 ชุมชนต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ มีโบสถ์คริสต์และโรงเรียนคริสต์  แม้กระทั่ง
สถานที่ราชการของนานาประเทศท่ีนับถือคริสต์ซ่ึงตั้งอยู่เป็นเวลานาน ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 คริสต์ศาสนานิกายโรมันคาทอลิกเข้ามาในประเทศไทยตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาในปี ค.ศ. 1567 (พ.ศ. 
2210) ตรงกับรัชสมัยสมเด็จพระมหาธรรมราชาธิราชและมีบทบาทอย่างสูงในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์
มหาราช ส่วนนิกายโปรเตสแตนต์เข้ามาเผยแพร่ศาสนาในปี  ค.ศ.  1828 (พ.ศ. 2371) ในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ 3) แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ โดยศาสนาจารย์คาร์ล กุตสลาฟ ชาว
เยอรมัน และศาสนาจารย์เจคอบ ทอมลิน ชาวอังกฤษ ในปี ค.ศ. 1828 (พ.ศ. 2371) โดยมีพันธกิจ คือ การ
เผยแผ่ค าสอนของพระเยซูคริสต์แก่ชนพ้ืนเมือง เพ่ือความเจริญรุ่งเรืองเช่นเดียวกันกับผู้คนในชาติตะวันตก 
หลักการส าคัญของพันธกิจมี 3 ประการ คือ การประกาศข่าวประเสริฐของพระเยซูคริสต์ (Evangelism) 
การศึกษา (Education) และการบริการทางการแพทย์ (Medical Services) (Speer, 1987) 
 นิกายโปรเตสแตนต์จึงมีบทบาทส าคัญในการเปิดโลกวิทยาการสมัยใหม่ในสังคมไทย โดยเฉพาะการ
จัดการศึกษาในระบบโรงเรียนแบบตะวันตกเกิดขึ้นครั้งแรก ในปี ค.ศ. 1838 (พ.ศ. 2381) ได้จัดตั้งโรงเรียน
ส าหรับชาวจีน ต่อมาได้จัดตั้งโรงเรียนส าหรับชาวไทยในปี ค.ศ. 1845 (พ.ศ. 2388) ศาสนาจารย์เจสซี แคสเวล 
ได้เป็นพระอาจารย์ถวายการสอนภาษาอังกฤษแก่เจ้าฟ้ามงกุฎ (พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว) ขณะ
ผนวช ณ วัดบวรนิเวศวรวิหาร (บรัดเลย์, 2529) 
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 การเข้ามาเผยแผ่ศาสนาในล้านนาเริ่มในสมัยรัชกาลที่ 4 ภายใต้การปกครองจากสยาม ส าหรับเมือง
เชียงใหม่ในขณะนั้นปกครองโดยพระเจ้ากาวิโลรสสุริยวงศ์ เจ้าเมืองเชียงใหม่ในยุคนั้นจ าเป็นต้องเดินทางไป
กรุงเทพฯ ทุก 3 ปี เพ่ือถวายเครื่องราชบรรณาการแด่พระเจ้าแผ่นดินกรุงสยาม และได้เห็นการเปลี่ยนแปลง
ของบ้านเมืองในกรุงเทพฯ อยู่ เสมอ จนได้รู้จักคุ้นเคยกับหมอบรัดเลย์  (Dan Beach Bradley) ที่มี
ความสามารถโดยเฉพาะการปลูกฝี เป็นผลให้เจ้าหลวงเชียงใหม่อนุญาตให้มิชชันนารีเข้ามาเผยแผ่ศาสนาใน
เชียงใหม่ เพราะทรงเล็งเห็นถึงความส าคัญของวิทยาการของชาวตะวันตกที่จะน ามาพัฒนาเมืองเชียงใหม่ให้เจริญ
ขึ้น (ปรเมศวร์ ชะรอยนุช และกรรณิการ์ สัจจกุล, 2557)  
 ในปี ค.ศ. 1867 (พ.ศ. 2410) คณะมิชชันนารีที่ได้รับอนุญาตให้เผยแผ่ศาสนาในเชียงใหม่โดยมี
วัตถุประสงค์หลัก คือ การศึกษาเพ่ือจัดตั้งโรงเรียน การแพทย์เพ่ือรักษาคนป่วย โดยการน าของเดเนียล แมค
กิลวารี (Daniel McGilvary) และคณะ ชาวบ้านที่ทราบข่าวมาขอรับการรักษาเป็นจ านวนมาก จนมีเสียงเลื่อง
ลือว่า ยาฝรั่งรักษาอาการเจ็บไข้ได้ชะงัดนัก และในปี ค.ศ. 1868 (พ.ศ. 2411) ก่อนวันที่จะเกิดสุริยุปราคา เด
เนียล แมคกิลวารี ได้บอกเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้นเป็นว่า กฎธรรมชาติของพระเป็นเจ้าที่สามารถท านายและ
พิสูจน์ได้ด้วยเหตุผล เมื่อถึงวันดังกล่าว เหตุการณ์สุริยุปราคาเกิดขึ้นจริงตามที่เดเนียล แมคกิลวารีค านวณไว้ 
ซ่ึงเป็นความเชื่อทีต่่างจากความเชื่อเดิมของชาวบ้านที่เชื่อว่า ราหูได้กลืนกินพระอาทิตย์ ท าให้หนานอินต๊ะเกิด
ความเลื่อมใสอย่างมาก 

ในปี ค.ศ. 1869 (พ.ศ. 2412) หนานอินต๊ะได้เข้าพิธีบัพติศมา (Baptism) หรือพิธีรับเข้าเป็น
คริสต์ศาสนิกชนเป็นคนแรกในล้านนา และมีอีก 4 คน ที่เข้าพิธีนี้ในวันเดียวกัน คือ น้อยสุริยะ นายบุญมา 
แสนยาวิชัย และหนานชัย ตลอดจนลูกชายอีก 2 คน ของหนานอินต๊ะ เจ้าหลวงเชียงใหม่จึงเริ่มไม่พอพระทัย
คนที่หันไปเข้ารีตเพราะส่งผลกระทบต่อระเบียบในสังคม ทั้งการควบคุมก าลังคนและวัฒนธรรมล้านนา การ
เปลี่ยนศาสนาจึงเสมือนเป็นกบฏต่อแผ่นดิน ในปีเดียวกันน้อยสุริยะกับหนานชัยถูกประหารชีวิตโดยพญาสาม
ล้านเทพสิน การประกาศศาสนาจึงหยุดชะงักชั่วคราว (ชัยยศ ชัยนิลพันธ์, 2553) 
 ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 5 มีพระบรมราชโองการให้เสรีภาพทางศาสนา มีพระบรมราชวินิจฉัยว่า การ
ศาสนาไม่ใช่เรื่องขัดขวางงานราชการแผ่นดิน ประชาชนจะนับถือศาสนาใดก็ได้โดยห้ามนายในสังกัดขัดขวาง 
เว้นแต่เป็นเรื่องการสงคราม ส่งผลให้การเผยแผ่ของคณะมิชชันนารีขยายตัวออกไปอย่างรวดเร็ว ในปี ค.ศ.  
1879 (พ.ศ. 2422) ภรรยาของศาสนาจารย์แดเนียล แมคกิลวารีได้จัดตั้งโรงเรียนขึ้นมีชื่อว่า โรงเรียนสตรี
อเมริกัน (American Girls School) และในปี  ค.ศ.  1909 (พ.ศ. 2452) โรงเรียนสตรีอเมริกันได้รับ 
พระราชทานนามจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ชื่อว่า โรงเรียนพระราชชายา และ
ได้รับความนิยมมีความเจริญและขยายตัวมากขึ้น จึงได้ขยายออกมาจัดตั้งขึ้นใหม่และเปลี่ยนชื่อเป็นโรงเรียนดารา
วิทยาลัย ตามที่ได้รับประทานนามจากเจ้าดารารัศมี (ถนอม ปินตา และประสิทธิ์ พงศ์อุดม, 2547) 
 ส่วนโรงเรียนชายได้รับการจัดตั้งขึ้นเมื่อ ค.ศ. 1887 (พ.ศ. 2430) โดยศาสนาจารย์เดวิด จี คอลลินส์ 
เรียกว่า Chiangmai Boy’s School ต่อมาในปี ค.ศ. 1906 (พ.ศ. 2449) ได้ขยายจัดตั้งสถานที่เรียนแห่งใหม่
ได้รับพระมหากรุณาธิคุณจากพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า เสด็จทรงวางศิลาฤกษ์เมื่อวันที่ 2 มกราคม ค.ศ. 
1906 (พ.ศ. 2448) และพระราชทานนามว่า โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลัย (The Prince Royal’s 
College) (โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลัย, 2549) 
 ศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิกซึ่งได้เข้ามาเผยแผ่ในเขตภาคเหนือราวปี ค.ศ. 1843 (พ.ศ. 2386) 
แต่ไม่ส าเร็จ จนกระทั่งถึงปี ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) นักบวชยอร์ช มิราแบล และนักบวชนิโกเลา เริ่มเข้ามา
เผยแผ่ธรรมในเชียงใหม่อย่างสมบูรณ์อีกครั้ง ในช่วงแรกบางครั้งการเผยแผ่ระหว่างนิกายโปเตสแตนส์กับนิกาย
โรมันคาทอลิกเป็นไปอย่างรุนแรงในแข่งขันกัน แต่ก็สามารถตกลงกันได้อย่างรวดเร็ว จนนักบวชทั้งสองเห็น
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ตรงกันว่า การเผยแผ่พระวรสารจะต้องเริ่มต้นมาจากโรงเรียน หลังจากนั้น 1 ปี ทั้งสองนิกายเริ่มด าเนินการ
จัดตั้งวิทยาลัยส าหรับเด็กหญิง คือ โรงเรียนเรยีนา และวิทยาลัยอีกแห่งหนึ่งส าหรับเด็กชาย คือ โรงเ รียนมง
ฟอร์ตวิทยาลัย ทั้งสองแห่งนี้ก่อตั้งขึ้นที่เชียงใหม่ (ประสิทธิ์ พงศ์อุดม, 2562) ต่อมาไม่นานนักบวชทั้งสองนิกาย
ต้องการจัดตั้งโรงเรียนของวัดขึ้นอีก โดยรับเด็กนักเรียนที่เป็นลูกหลานของคริสตัง คือ โรงเรียนพระหฤทัยใน
ปัจจุบัน ซึ่งท าให้เกิดความหวังที่จะชักจูงคนต่างศาสนาให้มาเป็นคริสตังได้มายาวนานจนถึงปัจจุบัน 
 ดังประวัติความเป็นมาของศาสนาคริสต์ที่เข้ามาเผยแผ่ในจังหวัดเชียงใหม่มี 2 นิกายหลัก คือ นิกาย
โปเตสแตนส์และนิกายโรมันคาทอลิก ทั้งสองนิกายต่างมีบทบาทในสังคมจังหวัดเชียงใหม่อย่างกว้างขวางตั้งแต่
อดีตจนถึงปัจจุบัน นิกายโปเตสแตนส์มีบทบาทมั่นคงและยาวนานจนถึงปัจจุบันผ่านสถาบันการศึกษา คือ 
มหาวิทยาลัยพายัพ โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลัย โรงเรียนดาราวิทยาลัย และโรงพยาบาลแมคคอมิค ส่วน
นิกายโรมันคาทอลิกมีบทบาทผ่านโรงเรียนมงฟอร์ตวิทยาลัยทั้งสองแห่ง โรงเรียนเรยีนา โรงเรียนพระหฤทัย
และโบสถ์พระหฤทัยที่สง่างามใหญ่โต เป็นศูนย์รวมของศาสนิกนิกายโรมันคาทอลิกที่ส าคัญของภาคเหนือ ซึ่ง
ที่ตั้งและศูนย์ร่วมที่มั่นคงทั้งโบสถ์และสถานศึกษาของนิกายโรมันคาทอลิกเกือบทั้งหมดที่กล่าวอยู่ในพ้ืนที่
ต าบลช้างคลาน 
 

    
ภาพที่ 2 อาสนพระหฤทัย (ซ้าย) และชุมชนครสิต์ (ขวา) ถ่ายเมื่อวนัท่ี 5 มกราคม พ.ศ. 2564 

 

 3. ชุมชนชาวอิสลาม 

 ศาสนาอิสลามในไทยมีมาตั้งแต่เริ่มประวัติศาสตร์ของชนชาติไทย โดยการเข้ามาในฐานะพ่อค้าหรือ
ทางการทูต ซึ่งแบ่งเป็น 2 ส่วนหลัก คือ กลุ่มที่มาจากอาหรับเปอร์เซียที่เข้ามาเมืองหลวงโดยตรง ในสมัย
อยุธยามีหลักฐานว่า ชาวมุสลิมเข้ามาตั้งเมืองเป็นหลักแหล่ง โดยถูกเรียกว่า แขกเทศ ตั้งบ้านเรือนอยู่ตั้งแต่
สะพานประตูจีนตะวันตกของกรุงศรีอยุธยาไปจนถึงหลังวัดนางมุก ส่วนที่มาจากมลายูเรียกว่า แขกตานี ตั้ง
บ้านเรือนอยู่ทางคลองตะเคียนใต้ และที่มาจากอินโดนีเซียซ่ึงคนไทยเรียกกลุ่มนี้ว่า กลุ่มมาจากเกาะมากาซ่า 
นอกจากนี้ ก็ยังมีมุสลิมเชื้อสายเขมรหรือที่เรียกกันว่า แขกจาม คนเหล่านี้มีฝีมือในด้านทอผ้าเป็นที่เลื่องลือ 
มุสลิมเชื้อสายเปอร์เซียหรืออิหร่านเข้ามาพ านักในประเทศไทยตั้งแต่สมัยกรุงสุโขทัย ปรากฏอยู่ในศิลาจารึกว่า 
ส่วนใหญ่เป็นพ่อค้า ไม่ได้มีจุดหมายมาเพ่ือเผยแผ่ศาสนา คนเหล่านี้ท าการค้าขายเรื่อยมาจนมีโอกาสได้ท างาน
ในราชส านัก ต าแหน่งสูงและเป็นต้นราชสกุลส าคัญที่ท าคุณประโยชน์ให้ชาติบ้านเมือง มักประกอบอาชีพ
เกษตรกรรมและรับราชการทหารกันบ้างประปราย และยังมีมุสลิมเชื้อสายอินเดี ยและปากีสถานเข้ามา
ประกอบการค้าทางทะเลตั้งแต่สมัยอยุธยา และได้ตั้งรกรากอยู่แถวปากลัด จังหวัดสมุทรปราการในปัจจุบัน 
บางสายก็มาพ านักอยู่แถวประตูเมืองกรุงเทพฯ แถบสะพานช้างโรงสี แถวราชวงศ์ วัดสัมพันธวงศ์ ซึ่งส่วนใหญ่ 
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จะนับถือศาสนาอิสลามนิกายชีอะห์ มุสลิมเชื้อสายปากีสถานมีกระจายอยู่ทั่วทั้งประเทศ แต่เดิมมีอาชีพปศุ
สัตว์ภายหลังประกอบธุรกิจกันมากขึ้น ส่วนใหญ่มีฐานะดีเพราะขยันขันแข็ง กล้าได้กล้าเสีย มุสลิมเหล่านี้มี
บทบาทและมีความเป็นคนไทยอยู่พอสมควร (ประยูรศักดิ์ ชลายนเดชะ และคณะ, 2539) 
 

    
ภาพที่ 3 มัสยิดช้างคลาน (ซ้าย) และชุมชนอิสลาม (ขวา) ถ่ายเมื่อวนัท่ี 5 มกราคม พ.ศ. 2564 

 
 จังหวัดเชียงใหม่เป็นอีกหนึ่งพ้ืนที่ที่มีชาวมุสลิมอาศัยอยู่มานาน ซึ่งแสดงให้เห็นถึงการหลอมรวม
ระหว่างวัฒนธรรมและความเชื่อแบบมุสลิมกับวิถีชีวิตและภูมิปัญญาของคนล้านนาที่มีการอยู่ร วมกัน ด าเนิน
ชีวิตดังเช่นคนล้านนา จากการศึกษาประวัติศาสตร์ของชุมชนช้างคลานจากงานเรื่อง Islamic Identity in 
Chiengmai City: A Historical and Structural Comparison of Two Communities ของ Suthep 
Sunthornpasuch ที่จ าแนกประวัติศาสตร์มุสลิมชุมชนช้างคลานไว้ 3 ช่วง ได้แก่ ช่วงการอพยพเข้ามาใน
ภาคเหนือของประเทศไทยของมุสลิมเชื้อสายต่าง ๆ ช่วงการเข้ามาของอุสมาน อาลี เมยานี และช่วงยุค
ปัจจุบัน (สมัคร กอเซ็ม, 2550) ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
 การอพยพเข้ามาในภาคเหนือของมุสลิมเชื้อสายต่าง ๆ ในพ้ืนที่เทศบาลนครเชียงใหม่ เริ่มมีในราวปี 
พ.ศ. 2413 มุสลิมเชื้อสายบังคลาเทศเป็นกลุ่มแรกที่เข้ามาในพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ กลุ่มที่สองเป็นมุสลิมเชื้อ
สายปาทานที่มาจากพ้ืนที่ประเทศอัฟกานิสถาน ปากีสถาน และพม่าในปัจจุบัน กลุ่มที่สามเป็นมุสลิมเชื้อสาย
มาเลย์ที่อพยพเข้ามาจากพ้ืนที่ภาคใต้ของประเทศไทยและมุสลิมชาวไทยที่ย้ายถิ่นฐานจากพ้ืนที่ดั้งเดิม รวมถึง
มุสลิมจีนที่อพยพมาจากพ้ืนที่ทางตอนใต้ของประเทศจีนบริเวณมณฑลยูนาน 
 เส้นทางหลักที่มุสลิมเชื้อสายบังกลาเทศหรือเบงกาลีใช้อพยพเข้ามาในจังหวัดเชียงใหม่แบ่งเป็น 4 
เส้นทาง โดยเส้นทางที่เก่าแก่และส าคัญที่สุด คือ เส้นทางอ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก เส้นทางที่สองและ
เส้นทางท่ีสามเป็นเส้นทางสายเดียวกันเชื่อมต่อกัน แต่เป็นคนละจังหวัด คือ เส้นทางอ าเภอแม่สะเรียง จังหวัด
แม่ฮ่องสอน และเส้นทางอ าเภอฮอด จังหวัดเชียงใหม่ เส้นทางที่สี่เส้นทางอ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย  
 รูปแบบการอพยพของมุสลิมส่วนมากเป็นผู้ชาย โดยเดินทางมาเพียงคนเดียวหรือเป็นกลุ่มเล็ก
ประมาณ 2 คนต่อกลุ่ม ในช่วงแรกจะเข้ามาท างานตามเมืองต่าง ๆ ที่อยู่บนเส้นทางไปเชียงใหม่แล้วค่อย ๆ 
อพยพขึ้นไปจนถึงเมืองที่เป็นจุดหมายปลายทาง หลักฐานที่แสดงให้เห็นถึงการอพยพของกลุ่มคนจ านวนมาก
ในช่วงรัชสมัยของรัชกาลที่ 5 ที่ชาวอินเดียอพยพมาจากพม่าหลังมีการก่อกบฏที่เกิดขึ้นในอินเดียในช่วงปี พ.ศ. 
2403 และการบุกรุกพม่าของญี่ปุ่น หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง รัฐบาลพม่ามีท่าทีปฏิบัติต่อชาวอินเดีย
และชาวมุสลิมพม่า โดยห้ามไม่ให้ชาวต่างชาติท าอาชีพเกี่ยวกับการค้าขาย ซึ่งในยุคดังกล่าวผู้ที่ถือสัดส่วนหลักใน
การประกอบอาชีพค้าขายส่วนใหญ่ในประเทศพม่า คือ ชาวอินเดียและชาวมุสลิมพม่า เมื่อถูกบังคับห้ามคนกลุ่มนี้
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จึงจ าเป็นต้องอาศัยทรัพยากรที่มีอย่างจ ากัด รวมทั้งแรงงานและร่ายกายที่มีอยู่  ดิ้นรนต่อรองกับสังคมและ
วัฒนธรรมศูนย์กลางอยู่ตลอดเวลา ด้วยเหตุผลนี้จึงท าให้ชาวอินเดียและชาวมุสลิมพม่าตัดสินใจอพยพออกจาก
พ้ืนที่เดิมไปที่อ่ืน ซึ่งเชียงใหม่เป็นหนึ่งในจุดหมายปลายทาง (ปิ่นแก้ว เหลืองอร่ามศรี, 2546) 
 ช่วงการเข้ามาของอุสมาน อาลี เมยายี ผู้ตั้งถิ่นฐานคนแรกของชุมชนช้างคลาน กลุ่มของชาวมุสลิม
เชื้อสายเบงกาลีที่อพยพเข้ามาในเชียงใหม่เป็นกลุ่มแรก ซ่ึงเดินทางมาพร้อมกับครอบครัวและพ่ีน้องของภรรยา
ที่นับถือพุทธ โดยตั้งถิ่นฐานอยู่บริเวณแจ่งกะต  า ประชากรที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ดังกล่าวส่วนมากเป็นชาวไทยวน
หรือชาวไทยล้านนาที่นับถือพระพุทธศาสนา เพียงไม่กี่ปีจ านวนของผู้อพยพชาวมุสลิมมีมากขึ้นอย่างรวดเร็ว
เกิดการรวมตัวกันเพ่ือช่วยเหลือกันโดยไม่ต้องกระจัดกระจายหรือรอคอยการช่วยเหลือ (อานันท์ กาญจนพันธุ์, 
2548) เมื่อจ านวนคนเพ่ิมข้ึนอย่างต่อเนื่อง พ้ืนที่เดิมซึ่งมีอยู่อย่างจ ากัดจึงท าให้ไม่สามารถรับรองผู้อพยพที่เข้า
มาใหม่ได้ทั้งหมด และพ้ืนที่ดังกล่าวยังไม่สะดวกต่อการปฏิบัติพิธีกรรมทางศาสนา เนื่องจากพ้ืนที่แห่งนี้ถูกราย
ล้อมไปด้วยชุมชนชาวพุทธ อุสมาน อาลี เมยายี จึงตัดสินใจหาพ้ืนที่ใหม่ที่เหมาะสมกับการตั้งถิ่นฐานสร้าง
ความชอบธรรมในการใช้พ้ืนที่และแสดงการด ารงอยู่ของกลุ่มตนเอง ดังนั้น ศาสนาจึงเป็นพลังทางสังคมอย่าง
หนึ่ง (อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล, 2543) ที่อุสมาน อาลี เมยานี ใช้ในการรวมตัวกัน โดยได้รับอนุญาตจากเจ้าเวียง
เชียงใหม่ให้ไปตั้งถิ่นฐานบริเวณต าบลช้างคลานหรือชุมชนช้างคลานในปัจจุบัน 
 หลังจากการย้ายถิ่นฐานของผู้อพยพชาวมุสลิมมายังพ้ืนที่ใหม่บริเวณต าบลช้างคลาน จึงได้ร่วมกัน
สร้างมัสยิดแห่งแรกของชุมชนเพ่ือแสดงความสัมพันธ์เชิงพ้ืนที่และเชิงสังคมในการประกอบพิธีกรรมทาง
ศาสนา (สุชาติ เศรษฐมาลินี, 2540) และเนื่องด้วยปัจจัยดึงดูดทางด้านเศรษฐกิจจึงเป็นเหตุผลส าคัญที่ท าให้
เกิดการย้ายถิ่นฐานของประชากรจากพ้ืนที่อ่ืนมายังชุมชนช้างคลานมากขึ้น ไม่ว่าจะเป็นมุสลิมจากอินเดีย
ตะวันออก มุสลิมพม่า มุสลิมจีนและมุสลิมปาทาน โดยเฉพาะมุสลิมพม่าท่ีอพยพเข้ามาในพ้ืนที่เป็นจ านวนมาก  

 หลักค าสอนพหุศาสนาส่งเสริมการอยู่ร่วมกัน  

 ทุกศาสนาล้วนสอนให้มนุษย์ทุกคนอยู่ร่วมกันอย่างสันติ มีความสงบสุขและมีหลักธรรมค าสอนที่น าไป
ประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวันได้ เพราะทุกศาสนาสอนให้คนเป็นคนดีของสังคม มีความสมัครสมานสามัคคีต่อ
กันตามหลักธรรมค าสอนของแต่ละศาสนาที่เรียกว่า พหุศาสนา ดังนี้  

 1. หลักธรรมค าสอนพระพุทธศาสนา  

 พระพุทธศาสนามีหลักธรรมค าสอนที่ส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข ซึ่งเป็นหลักธรรมส าคัญใน
การหล่อหลอมให้พุทธศาสนิกชนเป็นคนรักสันติ รักอิสระเสรี มีนิสัยโอบอ้อมอารี มีเมตตากรุณาต่อกัน (พระ
มหานภดล ปุญฺญสุวฑฺฒโก, 2560) ได้แก่  
 1) สังคหวัตถุ 4 หมายถึง หลักธรรมส าหรับสงเคราะห์หรือเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวน้ าใจของคนในสังคม
ให้อยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข ได้แก่ (1) ทาน คือ การให้ แบ่งปัน เสียสละ เผื่อแผ่ (2) ปิยวาจา คือ การกล่าว
วาจาสุภาพ อ่อนหวาน (3) อัตถจริยา คือ การกระท าตนให้เป็นประโยชน์ต่อตนเองและผู้อ่ืน (4) สมานัตตตา 
คือ การวางตัวเหมาะสม เสมอต้นเสมอปลาย (พระไตรปิฎกภาษาไทย เล่ม 21 ข้อ 32: 50-51) 
 2) พรหมวิหาร 4 หมายถึง ธรรมประจ าใจที่ท าให้เป็นพรหมหรือให้เสมอด้วยพรหมในทางปฏิบัติ 
หมายถึง คุณธรรมของผู้ใหญ่ ซึ่งต้องมีประจ าในอยู่ตลอดเวลามี 4 ประการ ดังนี้ (1) เมตตา คือ ความ
ปรารถนาดีต่อผู้อ่ืน ปรารถนาให้ผู้อ่ืนมีความสุข (2) กรุณา คือ ความสงสาร มีความปรารถนาช่วยผู้อ่ืนหรือ
สัตว์ที่ประสบความทุกข์ ให้พ้นทุกข์ (3) มุทิตา คือ ความยินดีเมื่อผู้อ่ืนได้ดี (4) อุเบกขา คือ ความวางเฉยหรือ
ความรู้สึกเป็นกลาง ๆ ไม่ดีใจ ไม่เสียใจ เมื่อเห็นผู้อ่ืนประสบความสุขหรือความทุกข์ (พระไตรปิฎกภาษาไทย 
เล่ม 22 ข้อ 192: 316-324)  



 Journal of MCU Kanchana Review Vol. 1 No. 3 (September - December 2021) 

 167 

 3) สัปปุริสธรรม 7 หมายถึง หลักธรรมของคนดีหรือหลักธรรมของสัตบุรุษ 7 ประการ ได้แก่ (1) 
ธัมมัญญุตา ความเป็นผู้รู้จักเหตุ (2) อัตถัญญุตา ความเป็นผู้รู้จักผล (3) อัตตัญญุตา ความเป็นผู้รู้จักตน (4) 
มัตตัญญุตา ความเป็นผู้รู้จักประมาณ (5) กาลัญญุตา ความเป็นผู้รู้จักกาลเวลา (6) ปริสัญญุตา ความเป็นผู้รู้จัก
ปฏิบัติ การปรับตนและแก้ไขตนให้เหมาะสม (7) ปุคคลัญญุตา ความเป็นผู้รู้จักปฏิบัติตนให้เหมาะสมกับบุคคล
ซึ่งมีความแตกต่างกัน (พระไตรปิฎกภาษาไทย เล่ม 11 ข้อ 330: 333)  

 2. หลักค าสอนศาสนาคริสต์ 

 ศาสนามีหลักค าสอนที่ส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข ซึ่งหล่อหลอมให้คริสต์ศาสนิกชนมีจิต
เมตตา มีความรักเพ่ือนมนุษย์เหมือนรักตัวเอง ดังนี้ (คณะกรรมการคาทอลิกเพ่ือพิธีกรรม, ม.ป.ป.) 
 1) บัญญัติ 10 ประการ คือ (1) อย่ามีพระเป็นเจ้าอื่นนอกจากเรา (2) อย่าท ารูปเคารพส าหรับตนหรือ
กราบไว้รูปเหล่านั้น (3) อย่าเอ่ยพระนามของพระเป็นเจ้าโดยไม่สมเหตุ (4) จงถือวันอาทิตย์เป็นวันศักดิ์สิทธิ์ 
(5) จงนับถือบิดามารดา (6) อย่าฆ่าคน (7) อย่าผิดประเวณี (8) อย่าลักทรัพย์ (9) อย่าคิดมิชอบ (10) อย่าโลภสิ่งใด
ของผู้อื่น (สมาคมพระคริสต์ธรรมไทย, 2543)  
 2) หลักอาณาจักรพระเป็นเจ้า อาณาจักรพระเป็นเจ้ามีแต่ความสุข เป็นอาณาจักรแห่งความรักอย่างแท้จริง 
ศาสนาคริสต์จึงชื่อว่า เป็นศาสนาแห่งความรัก เพราะพระเยซูคริสต์ทรงสอนให้รักเพ่ือนมนุษย์เหมือนรักตัวเอง ให้รัก
แม้กระทัง่ศัตรู อย่างไรก็ตาม เมื่อกล่าวถึงอาณาจักรพระเป็นเจ้าในคริสต์ศาสนา สามารถแบ่งเป็น 3 บุคคลที่แตกต่าง
กัน เรียกว่า หลักตรีเอกานุภาพ ได้แก่ (1) พระเป็นเจ้าหรือพระบิดา (2) พระเยซูหรือพระบุตร (3) พระจิตหรือดวง
วิญญาณอันบริสุทธิ์ (สมาคมพระคริสต์ธรรมไทย, 2543) ทัง้สามบุคคลนี้มีความเป็นเอกภาพหรือพระเป็นเจ้าที่รวมเป็น
หนึ่งเดียว  

 3. หลักค าสอนศาสนาอิสลาม 

 ชาวมุสลิมทุกคนมีความรู้ในข้อปฏิบัติทางศาสนาเป็นอย่างดี มีหลักปฏิบัติที่เคร่งครัดและรวมกลุ่ม
อย่างเป็นเอกภาพ ทั้งนี้ เป็นเพราะหลักค าสอนที่ส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข โดยเฉพาะหลักค าสอนที่
เป็นโครงสร้างส าคัญ 2 ประการ คือ  
 1) หลักศรัทธา 6 ประการ ได้แก่ (1) ศรัทธาในอัลลอฮ์เพียงองค์เดียว (2) ศรัทธาในเทพบริวารหรือ
เทวทูต (3) ศรัทธาในพระคัมภีร์กุรอ่าน (4) ศรัทธาต่อศาสนทูต (5) ศรัทธาในวันสิ้นสุดโลก (6) ศรัทธาต่อกฎ
สภาวการณ์ของอัลลอฮ์ 
 2) หลักปฏิบัติตามศรัทธา 5 ประการ ได้แก่ (1) การปฏิญาณตน หมายถึง การปฏิญาณตนด้วยความ
ศรัทธาต่ออัลลอฮ์ และท่านนบีมุฮัมมัดที่เป็นศาสนทูตของอัลลอฮ์ (2) การนมาซหรือละหมาด หมายถึง การ
แสดงความเคารพต่อพระเป็นเจ้าทั้งกาย วาจา ใจ (3) การบริจาคซะกาต หมายถึง การจ่ายทานจากผู้มี
ทรัพย์สิน คนผู้มีสิทธิ์รับซะกาต คือ คนอนาถา คนขัดสนและผู้เข้ารับอิสลาม (4) การถือศีลอด หมายถึง การ
ละเว้นจากการบริโภคอาหาร น้ า ท าใจให้สงบ ปฏิบัติตั้งแต่แสงอาทิตย์ขึ้นจนแสงอาทิตย์ลับขอบฟ้า หลังจาก
นั้นจึงบริโภคได้ปกติตลอดคืน การถือศีลอดโดยทั่วไปเรียกว่า ถือบวช (5) การท าพิธีฮัจญ์ คือ การเดินทางไป
แสวงบุญทีเ่มืองมักกะฮ์ (ยูซูฟ นิมะ และสุภัทร ฮาสุวรรณกิจ, 2551)  

 วัฒนธรรมประเพณีของความเป็นพหุศาสนา 

 วัฒนธรรมประเพณีของความเป็นพหุศาสนา คือ ระเบียบแบบแผนที่ก าหนดพฤติกรรมในแต่ละ
ศาสนาในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่คนในสังคมยึดถือปฏิบัติสืบมา หากผู้ใดฝ่าฝืนมักถูกต าหนิหรือไม่ได้รับการ
ยอมรับจากสังคม ลักษณะวัฒนธรรมประเพณีของความเป็นพหุศาสนามีทั้งความกลมกลืนเป็นอย่างเดียวกัน 
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และผิดแปลกกันไปบ้าง ตามความนิยมแต่ละท้องถิ่นและศาสนาที่มีความหลากหลาย แต่โดยมากมีจุดประสงค์
และวิธีการปฏิบัติเป็นอันหนึ่งเดียวกัน จะมีเฉพาะส่วนปลีกย่อยที่แต่งเติมหรือตัดทอนเพ่ือให้มีความเกี่ยวข้องกับ
ความเชื่อดั้งเดิมในแต่ละท้องถิ่น (สุพัตรา สุภาพ, 2553) อย่างไรก็ตาม เมื่อจ าแนกลักษณะของวัฒนธรรมประเพณี
ของแต่ละศาสนา สามารถจ าแนกได้ดังนี้ 

 1. วัฒนธรรมประเพณีของชาวพุทธ 

 ส าหรับชาวพุทธแล้วประเพณีวัฒนธรรมไทยมักมีความเกี่ยวข้องกับความเชื่อในพระพุทธศาสนาและ
บางพิธีจะมีความเชื่อทางศาสนาพราหมณ์เข้ามาเกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นพิธีกรรมและวันส าคัญทาง
พระพุทธศาสนาที่ยึดถือปฏิบัติมายาวนาน ดังตัวอย่างพิธีกรรมและวันส าคัญต่อไปนี้ (กรมการศาสนา 
กระทรวงวัฒนธรรม, 2554) 
 1) ประเพณีในวันวิสาขบูชา หรือวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 6 ซึ่งเป็นวันประสูติ ตรัสรู้และปรินิพพานของ
พระพุทธเจ้า ชาวพุทธจะท าบุญตักบาตร ฟังพระธรรมเทศนาตอนเช้า ครั้นตอนย่ าค่ าจะน าดอกไม้ ธูปเทียน 
เครื่องสักการะไปประกอบพิธีเวียนเทียนและฟังพระธรรมเทศนาที่วัด  
 2) ประเพณีในวันเข้าพรรษาหรือออกพรรษา ปฐมเหตุของการเกิดประเพณีวันเข้าพรรษาเป็นเพราะ 
ภิกษุฉัพพัคคีย์ (6 รูป) เที่ยวสัญจรไปมา เหยียบย่ าต้นกล้าในนาเสียหาย ประชาชนพากันติเตียน พระพุทธเจ้า
จึงทรงบัญญัติเป็นธรรมเนียมให้ภิกษุอยู่จ าพรรษา 3 เดือน นับแต่วันแรม 1 ค่ า เดือน 8 ถึงกลางเดือน 11 ห้าม
มิให้ไปพักค้างคืน ณ ที่อ่ืน  
 วันเข้าพรรษาเป็นวันพิเศษในพระพุทธศาสนา พุทธศาสนิกชนขะมักเขม้นท าบุญกุศลยิ่งกว่าวัน
ธรรมดา บางคนรักษาศีลอุโบสถตลอด 3 เดือน (ไตรมาส) ส่วนพระสงฆ์เมื่อใกล้ถึงวันเข้าพรรษาจะปัดกวาด
เสนาสนะ ตั้งใจบ าเพ็ญสมณธรรมให้ยิ่งขึ้น ในวันเข้าพรรษาจะประชุมกันในอุโบสถ ไหว้พระสวดมนต์ ท าสังฆ
กรรมเพ่ืออธิษฐานพรรษาแล้วขอขมาต่อกันและกัน ในวันต่อไปจะน าดอกไม้ ธูป เทียนไปขอขมาพระเถรต่าง
วัดซึ่งเป็นที่เคารพนับถือ 
 วันออกพรรษาพระสงฆ์จะท าปวารณาแทนการท าอุโบสถ คือ การเปิดโอกาสให้ว่ากล่าวตักเตือนกันได้ 
และเม่ือออกพรรษาแล้วภิกษุจะไปค้างแรมที่ใดก็ได้ตามพุทธานุญาต ส าหรับพุทธศาสนิกชนเมื่อวันออกพรรษา
ต่างพากันไปท าบุญตักบาตร รักษาศีล เจริญภาวนา ฟังเทศน์ตามวัดวาอารามต่าง ๆ 
 3) ประเพณใีนพิธีทอดกฐิน คือ การทอดถวายผ้าซึ่งเย็บจากไม้สะดึง (แม้ปัจจุบันไม่ได้ใช้สะดึงแล้วก็ยัง
เรียกเหมือนเดิม จึงเป็นความหมายส าหรับพิธีท าบุญประจ าปี) ส าหรับช่วงเวลาของการทอดกฐินตามวินัย
บัญญัต ิคือ ตั้งแตว่ันแรม 1 ค่ า เดือน 11 ถึงวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 12 รวมเป็นเวลา 1 เดือน 
 4) ประเพณีในวันมาฆบูชา หรือวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 3 เป็นวันที่เรียกว่า จาตุรงคสันนิบาต แปลว่า 
การประชุมที่ประกอบด้วยองค์ 4 คือ (1) พระสงฆ์จ านวน 1,250 รูป มาประชุมกันโดยมิได้นัดหมาย (2) ท่าน
เหล่านั้นอุปสมบทจากพระพุทธเจ้าทั้งสิ้น (เอหิภิกขุอุปสัมปทา) (3) ท่านเหล่านั้นเป็นพระอรหันต์ทรงอภิญญา 
6 (4) วันนั้นเป็นวันเพ็ญเสวยมาฆฤกษ์ (วันพระจันทร์เต็มดวงในเดือนมาฆะ) นอกจากนี้ ในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 
3 ในพรรษาสุดท้ายของพระพุทธเจ้า เป็นวันที่พระพุทธเจ้าทรงปลงอายุสังขาร (ตกลงพระทัยที่จะปรินิพพาน) 
(กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, 2554) 

 2. วัฒนธรรมประเพณีของชาวคริสต์ 

 ศาสนาคริสต์เป็นศาสนาประเภทเอกเทวนิยมที่มีพ้ืนฐานมาจากชีวิตและการสอนของพระเยซู ผู้นับถือ
ศาสนาคริสต์เรียกว่า คริสต์ศาสนิกชนหรือคริสต์ชน ซึ่งมีประเพณีและพิธีการตามแบบฉบับชาวคริสต์ ดังนี้ 
(กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, 2554) 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A2%E0%B8%8B%E0%B8%B9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%8A%E0%B8%99
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 1) วันคริสต์มาส คือ วันเกิดของพระเยซูเจ้า ซึ่งมีการเฉลิมฉลองในวันที่ 25 ของเดือนธันวาคม เป็น
การบูชามิสซาของพระคริสต์ การร่วมพิธีมิสซา (Missa) เป็นประเพณีส าคัญที่สุดที่ชาวคริสต์ถือปฏิบัติในวัน
คริสต์มาสและเป็นการอวยพรกันเนื่องในเทศกาลคริสต์มาส  
 2) วันขอบคุณพระเป็นเจ้า ในทุกวันพฤหัสบดีที่ 4 ของเดือนพฤศจิกายน เป็นวันขอบคุณและ
สรรเสริญพระเป็นเจ้า เพราะเชื่อว่า พระเป็นเจ้าได้อวยพรให้ตนมีความสุขกายและใจตลอดปีที่ผ่านมา วันนี้จึง
เป็นวันส าคัญส าหรับครอบครัวที่จะอยู่รับประทานอาหารเย็นร่วมกัน (ประยุทธ ศรีเจริญ, 2556) 
 3) พิธีกรรมทางศาสนาทีถ่ือปฏิบัติเป็นแบบอย่าง เป็นธรรมเนียมสืบต่อกันมาเพ่ือความเป็นระเบียบเรียบร้อย
สวยงามของศาสนาคริสต์ ดังนี้ (สมาคมพระคริสต์ธรรมไทย, 2543) 
  (1) ศีลล้างบาปหรือศีลจุ่ม ผู้นับถือศาสนาคริสต์ทุกคนต้องผ่านพิธีศีลล้างบาป (นิกาย
โปรเตสแตนต์เรียกว่า ศีลจุ่ม) จึงจะเป็นชาวคริสต์ที่สมบูรณ์ จะรับได้ครั้งเดียวและไม่ต้องรับอีกตลอดชีวิต แม้
จะเปลี่ยนไปนับถือศาสนาอ่ืนแล้วภายหลังกลับมานับถือศาสนาคริสต์อีกก็ตาม คริสต์ศาสนาเชื่อว่า มนุษย์ทุก
คนมีบาปติดตัวมาตั้งแต่เกิดที่เรียกว่า บาปก าเนิด การล้างบาปท าได้โดยการน้ ารดที่หน้าผาก โดยให้กล่าว
ว่า ฉันล้างท่านในนามของพระบิดา พระบุตรและพระจิต  
  (2) ศีลก าลัง เป็นพิธีกรรมที่แสดงถึงสัมพันธภาพระหว่างพระเป็นเจ้ากับมนุษย์ ผู้ให้ศีลก าลัง 
จะมีต าแหน่งเป็นมุขนายก (Bishop) และผู้รับศีลต้องมีอายุระหว่าง 9-14 ปี มุขนายกจะเอามือทั้งสองวางที่
ศีรษะของผู้รับศีล เจิมหน้าผากด้วยน้ ามันมะกอกเป็นรูปกางเขนและประกาศว่า ผู้รับศีลนั้นเป็นผู้ได้รับความ
รอดในนามของพระบิดา พระบุตรและพระจิต 
  (3) ศีลมหาสนิทหรือเรียกว่า มิสซา ในฝ่ายนิกายโปรเตสแตนต์ เป็นพิธีกรรมเพ่ือน้อมจิต
ระลึกถึงการสิ้นพระชนม์ของพระเยซูบนไม้กางเขน ผู้ที่สมควรรับศีลนี้ต้องเป็นผู้ที่เชื่อหรือยอมรับว่า  พระเยซู
ทรงสิ้นพระชนม์บนไม้กางเขนแทนเขา เป็นการยอมรับร่วมกับฝ่ายจิตวิญญาณระหว่างพระเยซูกับชาวคริสต์ว่า 
พระเยซูมาสถิตอยู่ในกายตน 
  (4) ศีลแก้บาปหรืออภัยบาป เป็นพิธีที่ชาวคริสต์ที่ส านึกว่า ตนได้ท าบาปลงไปจะต้องไปหา
บาทหลวงเพ่ือสารภาพการท าความผิดนั้นและขออภัยโทษจากพระเป็นเจ้า บาทหลวงในฐานะผู้แทนของพระ
เป็นเจ้าจะเป็นผู้ยกบาปนั้นให้ แต่ต้องมีความส านึกผิดอย่างจริงใจและกรรมนั้นจะหมดสิ้นด้วยการท าดี 
  (5) ศีลเจิมผู้ป่วย เป็นพิธีให้ก าลังใจผู้ป่วย จะบรรเทาเบาบางหรือหายได้หากพระเป็นเจ้าทรง
เห็นว่า จะเป็นประโยชน์แก่วิญญาณของผู้รับศีลนั้น โดยการเจิมน้ ามันศักดิ์สิทธิ์ตามร่างกายของผู้ป่วย  
  (6) ศีลบวชเป็นบาทหลวง เป็นพิธีที่อธิการโบสถ์ (Parish Priest) ท าให้แก่ผู้เข้าพิธีบวชเพ่ือ
เป็นบาทหลวงในการท าหน้าที่ บ าเพ็ญกรณียกิจแทนพระเยซูคริสต์เพ่ือความเป็นสิริมงคลของพระเป็นเจ้าและ
เพ่ือความรอดของวิญญาณ 
  (7) ศีลสมรส เป็นศีลซึ่งรวมชายหญิงคู่หนึ่งต่อหน้าพระเป็นเจ้า เพ่ือจะได้สร้างครอบครัวชาว
คริสต์ที่สมบูรณ์ต่อไป โดยคู่บ่าวสาวหมอบหน้าลงบนแท่นบูชา รับพรจากบาทหลวงผู้ท าพิธีประกาศความรัก
และความซื่อสัตย์ระหว่างตนให้พระเป็นเจ้าทรงทราบ (ประยุทธ ศรีเจริญ, 2556) 

 3. วัฒนธรรมประเพณีของชาวอิสลาม 

 อิสลามเป็นศาสนาที่มีประเพณีวัฒนธรรมสัมพันธ์กับหลักค าสอนของศาสนา ซึ่งค าสอนทางศาสนาได้
เป็นบรรทัดฐานก าหนดวิถีชีวิตคนมุสลิมตั้งแต่เกิดจนตายในลักษณะของกฎหมาย ดังนั้น ที่มาของวัฒนธรรม
อิสลามจึงมาจากแหล่งส าคัญ 4 ประการ คือ 1) คัมภีร์อัลกุรอานหรือโองการของอัลลอฮฺที่ทรงประทานมาให้
ศาสนามุฮัมมัด 2) อัล-หะดีษ หรือค าบอกเล่าถึงค าสอนและจริยวัตรของศาสดามุฮัมมัด 3) อัล-อิจญ์มาอ์ หรือ
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ข้อวินิจฉัยที่สอดคล้องกันของปราชญ์มุสลิมในประเด็นทางกฎหมายอิสลามที่คัมภีร์อัลกุรอานและอัล -หะดีษ
ไม่ได้ระบุไว้ชัดแจ้ง 4) อัล-กิยาส หรือการอนุมานเพ่ือหาแนวทางปฏิบัติ ซึ่งเป็นการเปรียบเทียบกับตัวบท
กฎหมายที่ใกล้เคียงกัน (ยูซูฟ นิมะ และสุภัทร ฮาสุวรรณกิจ, 2551) 
 มุสลิมทุกคนมีหน้าที่ต้องปฏิบัติตาม ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงแก้ไขได้และไม่สามารถที่จะเลือกปฏิบัติ
บางอย่างตามความพอใจของตน แม้นว่าสภาพภูมิประเทศตลอดจนสภาพของสังคมจะต่างกันอย่างไรก็ตาม 
เพราะสิ่งเหล่านี้ไม่ใช่ข้ออ้างหรือเหตุผล ประเพณีวัฒนธรรมของศาสนาอิสลามได้ก าหนดธรรมนูญแห่งชีวิต
ตั้งแต่เกิดจนตายจึงมีเป็นจ านวนไม่น้อย แต่ในที่นี้ขอกล่าวบางเรื่องที่ส าคัญเท่านั้น (กรมการศาสนา กระทรวง
วัฒนธรรม, 2554) 
 1) อะกีเกาะฮ หมายถึง การท าพิธีตัดผมหรือโกนผมแก่เด็กที่เกิดใหม่และตั้งชื่อให้เด็กนั้น เวลาที่
เหมาะสม คือ เมื่อเด็กคลอดได้ 7 วัน สัตว์ที่ใช้ในการท าพิธี ส าหรับเด็กผู้ชายให้เชือดแพะ 2 ตัว ถ้าเป็น
เด็กผู้หญิงใช้เชือดแพะ 1 ตัว เนื้อสัตว์ที่ถูกเชือดจะแบ่งเป็น 3 ส่วน คือ ไว้รับประทานเอง 1 ส่วน ให้ญาติพ่ี
น้อง 1 ส่วน และบริจาคให้คนยากจน 1 ส่วน 
 2) การเข้าสุหนัต เป็นการขลิบหนังหุ้มปลายอวัยวะเพศชายที่ชายมุสลิมทุกคนต้องเข้าสุหนัต จึงจะถือ
ว่า เป็นมุสลิมที่สมบูรณ์ เพราะแม้แต่ศาสดามุฮัมมัดยังปฏิบัติและได้สั่งให้มุสลิมทุกคนปฏิบัติตาม 
 3) การเชือดกุรบั่น คือ การเชือดสัตว์เป็นการพลีชีพสัตว์เพ่ือแจกจ่ายแก่ผู้ยากไร้และมิตรสหายเพ่ือ
น ามาฉลองในวันอีดิลอัฎฮาหรือวันอีดใหญ่ 
 4) การอาบน้ าละหมาด ก่อนการละหมาดมุสลิมทุกคนต้องช าระล้างร่างกายให้สะอาดด้วยน้ าที่สะอาดบริสุทธิ์  
 5) การท าละหมาด เป็นศาสนกิจที่มุสลิมทุกคนต้องกระท าทุกวัน วันละ 5 เวลา ส่วนการละหมาด
แบบรวมหรือละหมาดวันศุกร์ บังคับเฉพาะชายมุสลิมจะต้องไปรวมกันที่มัสยิด 
 6) การถือศีลอด เป็นทั้งวัฒนธรรมและศาสนกิจที่มุสลิมทุกคนต้องปฏิบัติเป็นเวลานานถึง 1 เดือน ใน
รอบ 1 ปี เป็นการฝึกความอดทนทางกาย วาจา ใจ ผู้ถือศีลอดทุกคนต้องงดเว้นอาหารและเครื่องดื่ม รวมถึง
การร่วมสังวาส เว้นการท าความชั่วทางกาย วาจา ใจ นับตั้งแต่พระอาทิตย์ขึ้นไปจนถึงพระอาทิตย์ตก 
 7) การประกอบพิธีฮัจญ์ เป็นพิธีกรรมแสดงถึงความเป็นเอกภาพของประชาชาติมุสลิมที่มาร่วมชุมนุม
กัน ณ อัลกะอ์บะฮ์ ประเทศซาอุดิอาระเบีย ในช่วงต้นเดือนที่ 12 ของศักราชอิสลาม ปีละครั้ง โดยเริ่มกระท า
ไดต้ั้งแต่เดือน 10  
 8) พิธีศพ เมื่อชาวมุสลิมสิ้นชีวิต ญาติพ่ีน้องต้องรีบท าความสะอาดผู้ตายด้วยการอาบน้ าแล้วรีด
อุจจาระ รวมทั้งสิ่งสกปรกอ่ืน ๆ ออกให้หมด ผู้อาบน้ าให้ผู้ตายควรเป็นเพศเดียวกัน และผู้อาบน้ าจะต้องไป
อาบน้ าสุหนัดหลังจากที่อาบน้ าให้ผู้ตาย หากตายแบบปกติจะมีการละหมาดให้ เป็นการละหมาดขอพรให้
ผู้ตาย โดยทุกคนจะต้องให้ความเคารพผู้ตาย (เสาวนีย์ จิตต์หมวด, 2535) 

 การมีส่วนร่วมของคนในชุมชนพหุศาสนากับการสร้างสันติสุขในสังคม     

การมีส่วนร่วมของคนในชุมชนพหุศาสนา หมายถึง การร่วมมือหรือแข็งขันของคนในชุมชนพหุศาสนา 
ทั้งที่มีส่วนได้ส่วนเสียและไม่มีในกระบวนการทุกขั้นตอนของโครงการต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในชุมชน ประทีป พืช
ทองหลาง และคณะ (2562) กล่าวว่า การอยู่ร่วมกันโดยมีประเพณีวัฒนธรรมเป็นตัวเชื่อมโยงความสัมพันธ์
ของผู้คนในชุมชน สิ่งเหล่านี้สมาชิกในชุมชนได้รับการถ่ายทอดองค์ความรู้ จากรุ่นสู่รุ่นจนเป็นแบบแผนในการ
ด ารงชีวิต เป็นการร่วมกันสร้างข้อปฏิบัติ ข้อห้ามและกฎระเบียบของชุมชนร่วมกัน ซึ่งสอดคล้องกับเดือน ค าดี 
(2553) ที่กล่าวว่า การมีส่วนร่วมต้องเป็นไปในรูปแบบที่ผู้รับการพัฒนาเข้ามามีส่วนกระท าให้เกิดการพัฒนา
ร่วมกัน มิใช่เป็นผู้รับการพัฒนาตลอดไป เป็นการเกื้อหนุนให้เกิดการพัฒนาที่แท้จริงและทั่วถึงทุกคนในกลุ่มที่
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อาศัยอยู่ในชุมชนพหุศาสนา การมีส่วนร่วมของประชาชนไม่ใช่การดึงประชาชนเข้ามาท ากิจกรรมตามที่ผู้น า
ท้องถิ่นคิดหรือจัดท าขึ้น เพราะแท้จริงแล้วในหมู่บ้านหรือชุมชนต่าง ๆ มีกิจกรรมและวิธีด าเนินงานของตนอยู่
แล้ว ประชาชนมีศักยภาพที่จะพัฒนาหมู่บ้านของตนได้ แม้จะนับถือต่างศาสนากันก็ตาม สอดคล้องกับศิริพร 
เพ็งจันทร์ (2563) ที่เห็นว่า การมีส่วนร่วมในชุมชนเป็นการประเมินผล หมายถึง ความเห็น ความชอบและ
ความคาดหวัง มีอิทธิพลสามารถแปรเปลี่ยนพฤติกรรมของบุคคลในกลุ่มต่าง ๆ ได้ในทางที่ดี เพราะการมีส่วน
ร่วมในชุมชนของศาสนิกชนทุกศาสนาที่เรียกว่า ชุมชนพหุศาสนา จะน าไปสู่การพัฒนา สร้างความสามัคคีใน
ชุมชนพหุศาสนาและน าไปสู่สันติสุขได้ เพราะการมีส่วนร่วมมีความส าคัญในฐานะดังต่อไปนี้  1) เป็นกิจกรรมที่
เกิดขึ้นในชุมชน ไม่ว่าจะเป็นกิจกรรมนันทนาการหรือกิจกรรมจิตอาสา 2) เป็นการปกครอง การดูแล รักษา 
ปกป้อง คุ้มครองร่วมกันอย่างทั่วถึง เช่น การเลือกตั้งประธานชุมชน การเข้าร่วมคัดเลือกหรือเลือกกรรมการ
ชุมชน การเข้าร่วมเป็นอาสาสมัครสาธารณสุขประจ าหมู่บ้าน (อสม.) อาสาสมัครต ารวจบ้าน (อส.ตร.) 3) เป็น
การเข้าร่วมในสถาบันการศึกษา ทั้งที่เป็นของพระพุทธศาสนา ศาสนาคริสต์ ศาสนาอิสลาม เพราะมีกิจกรรม
ท าความเข้าใจในความเป็นพหุศาสนา ความเห็นอกเห็นใจอย่างมิตรไมตรี การมีส่วมร่วมในกิจกรรมทั้งหมดที่
กล่าวมาเป็นการสร้างสันติให้แก่สังคมได้อยู่ร่วมกันอย่างผาสุก มีความสามัคคีปรองดอง และร่วมมือกันพัฒนา
ชุมชนให้เจริญด้านจิตใจควบคู่กับความเจริญด้านเทคโนโลยีสมัยใหม่ในยุคปัจจุบัน ดังที่พระครูมหาเจติยารักษ์ 
เข็มนาค และคณะ (2563) กล่าวว่า ปัญหาด้านสันติภาพในสังคมที่มีความขัดแย้งเกิดขึ้นทางความคิด วาจา 
กาย เกิดการขัดแย้งต่อต้านกัน เกิดเป็นความวุ่นวายในสังคมเล็ก ลุกลามเป็นสังคมใหญ่ของชาติ แต่เมื่อสังคมมี
ศีลธรรมความขัดแย้งก็จะลดลง ดังนั้น การเข้าถึงหัวใจแห่งศาสนาของตนจะช่วยให้สังคมเปี่ยมด้วยคุณธรรมที่
ขจัดความขัดแย้งระหว่างกันได้ รวมถึงการท าความเข้าใจระหว่างศาสนาและออกจากวัตถุนิยมก็จะท าให้สังคม
อยู่ร่วมกันอย่างสันติ  

 องค์ความรู้ใหม่  

 จากการศึกษาชุมชนพหุศาสนาในต าบลช้างคลานท าให้ทราบแนวคิดที่เป็นองค์ความรู้ใหม่ในประเด็น
ต่อไปนี้  
 1) ด้านบริบทที่แตกต่างแต่ไม่แตกแยก จะเห็นว่า ในต าบลช้างคลานมีความแตกต่างด้านความทาง
ศาสนา แต่ความแตกต่างดังกล่าว ไม่ได้ท าให้ชุมชนแตกแยก สิ่งที่ท าให้ชุมชมเกิดสันติอยู่ร่วมกันได้ ผู้เขียนเห็น
ว่า เป็นเพราะวัฒนธรรมของล้านนาที่เข้มแข็ง จึงกลายเป็นชุมชนพหุศาสนาที่อยู่ร่วมกันได้ภายใต้วัฒนธรรม
หลัก คือ วิถีชีวิตของชาวล้านนา  
 2) ด้านค าสอนที่มุ่งเน้นความเป็นหนึ่งเดียวในด้านสันติสุข ความจริงแล้ว แต่ละศาสนามีหลักค าสอน
และหลักปฏิบัติเฉพาะ ทั้งนี้ เพ่ือเข้าถึงเป้าหมายสูงสุดในความเชื่อของศาสนาตนเอง เช่น การบรรลุพระ
นิพพาน การอยู่ในสวงสวรรค์กับโลกของพระเป็นเจ้า เมื่อมีอุดมการณ์ทางศาสนาที่ต่างกัน ศาสนกิจทาง
ศาสนาย่อมต่างกันไปด้วย แต่สิ่งที่ท าให้ชุมชนกลายเป็นพหุศาสนาที่มีหลักการเป็นหนึ่งเดียว นั่นคือ หลักค า
สอนที่เน้นความสงบสุขในชุมชนร่วมกันเป็นที่ตั้ง   
 3) ด้านวัฒนธรรมประเพณีท่ีหลอมรวมชุมชนให้กลมกลืน ชาวต าบลช้างคลานมีความเชื่อทางศาสนาที่
เป็นเอกเทศหรือเฉพาะตนก็จริง แต่สิ่งที่หล่อหลอมให้ชุมชนอยู่ร่วมกันอย่างสันติ คือ การยึดมั่นในวัฒนธรรม
ประเพณีของตนอย่างเคร่งครัด แต่ก็สอดคล้องกับวัฒนธรรมของสังคมล้านนาทั่วไป เช่น การใช้ภาษาเดียวกัน 
อาหารรสชาติประจ าถิ่น รวมถึงสภาพเศรษฐกิจ สิ่งแวดล้อมที่เป็นเมืองท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมและความเจริญ
ทันสมัย สิ่งเหล่านี้กลายเป็นเครื่องหลอมรวมที่ลงตัวระหว่างความร่ ารวยทางศาสนาความเชื่อกับความน าสมัย
ทางโลกวัตถุ เมื่อทุกอย่างกลมกลืนกัน ความสงบสุขก็บังเกิดในชุมชนช้างคลาน   
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บทสรุป  

ชุมชนในต าบลช้างคลานเป็นชุมชนพหุศาสนาที่ตั้งอยู่เขตพ้ืนที่อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ เป็นชุมชน
ที่มีการอยู่ร่วมกันหนาแน่นชุมชนหนึ่งที่มีความหลากหลายทางด้านศาสนาและวัฒนธรรม ชุมชนในต าบลช้าง
คลานเป็นชุมชนมุสลิมที่ก่อตั้งเป็นแห่งแรกในบรรดาชุมชนมุสลิมในจังหวัดเชียงใหม่ ประกอบไปด้วยมุสลิม 3 
กลุ่มเชื้อชาติ ได้แก่ มุสลิมเชื้อสายเอเชียใต้ (บังคลาเทศ ปากีสถาน อินเดีย) มุสลิมเชื้อสายจีน และมุสลิมเชื้อ
สายพม่า 

ทั้งยังเป็นชุมชนที่เป็นศูนย์รวมของชาวคริสต์หลายชาติพันธุ์ที่มาอยู่รวมกัน เพราะเป็นที่ตั้งโบสถ์ 
อาสนพระหฤทัยของชาวคริสต์ และสถานศึกษาที่ก่อตั้งโดยองค์กรมูลนิธิชาวคริสต์ที่มีชื่อเสียงอีก 3 แห่ง คือ 
โรงเรียนพระหฤทัยคอนแวนต์ โรงเรียนเรยีนาแชลลี และโรงเรียนมงฟอร์ตวิทยาลัย นอกจากนี้ ยังเป็นพ้ืนที่
ชุมชนดั้งเดิมของชาวพุทธที่มีวัดตั้งรายล้อมอยู่มากมาย แต่ผู้คนในชุมชนสามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติสุขใน
การเป็นชุมชนพหุศาสนา โดยมีศาสนสถานของตนเป็นศูนย์รวมจิตใจและปฏิบัติศาสนกิจตามความเชื่อของ
ตนเอง บนพ้ืนฐานความเข้าใจคนต่างศาสนาและยึดหลักธรรมค าสอนในแต่ละศาสนาเป็นพ้ืนฐานในการ
ด ารงชีวิต ไมเ่บียดเบียนกันจนกลายเป็นปัญหาทางศาสนา ทั้งยังมีประเพณีวัฒนธรรมที่ดีงามของศาสนิกชนแต่
ละศาสนาและมีปฏิสัมพันธ์ต่อกันในวัฒนธรรมประเพณีบางอย่างที่ปฏิบัติร่วมกันได้ ทั้งที่เป็นประเพณี
วัฒนธรรมทางศาสนาและประเพณีวัฒนธรรมของชาติในรูปแบบกิจกรรมทางสังคมหรือสถาบันต่าง ๆ ซึ่งต้อง
ปฏิบัติตาม เพราะสิทธิหน้าที่ของความเป็นพลเมืองที่ต้องรักษา ปกป้อง คุ้มครองร่วมกัน โดยตั้งอยู่บนพ้ืนฐาน
การท าความเข้าใจอย่างถูกต้องชัดเจนและรอบด้าน จึงเป็นบ่อเกิดแห่งชุมชนสันติสุขในการอยู่ร่วมกันของ
ชุมชนพหุศาสนาในต าบลช้างคลาน อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ 
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Article  Info  บทคัดย่อ 
Vol. 1 No. 3 (Sep-Dec 2021)  บทความนี้ต้องการศึกษาพัฒนาการการค้าหม้อของคนในชุมชนโคกพระและ

ปัจจัยที่ส่งผลให้ชุมชนโคกพระเลิกผลิตหม้อดินเผา การศึกษาใช้วิธีการศึกษาแบบ
ประวัติศาสตร์บอกจากค าเล่าเป็นหลักในการศึกษา ผลของการศึกษาพบว่า ช่วง
ทศวรรษที่ 2480-2500 คนในชุมชนผลิตหม้อขายเป็นกิจกรรมรองหลังจากแล้ว
เสร็จการท าเกษตรกรรม โดยใช้เกวียนเป็นพาหนะในการค้าเร่ ต่อมาช่วงทศวรรษ
ที่  2501-2530 คนในชุมชนได้ ใ ช้รถล้อ เป็นพาหนะก่อนปรับเปลี่ยนเป็น
รถจักรยานยนต์ ส่งผลให้ต้นทุนสูงขึ้นและผลิตมากขึ้นตามต้นทุนที่สูง เป็นช่วง
ของการผลิตที่มีความเข้มข้นสูง และช่วงทศวรรษที่ 2531-2560 คนในชุนชน
ออกไปขายแรงงานมากขึ้น ส่งผลให้ขาดแรงงานในชุมชน ประกอบกับแหล่ง
วัตถุดิบเลิกขายดินให้ปั้นหม้อ ในที่สุดการปั้นหม้อดินของชุมชนโคกพระจึงทยอย
เลิกผลิตหม้อและหม้อดินก็ถูกแทนที่ด้วยหม้อสแตนเลส องค์ความรู้ใหม่ คือ คน
ในชุมชนมีความพยายามในการปรับตัวเข้าสู่ยุคสมัยที่มีความเปลี่ยนแปลง โดย
แบ่งออกเป็น 3 ช่วง ได้แก่ 1. ยุคที่หนึ่ง ทศวรรษที่ 2480-2500 ชุมชนปรับตัวมา
ค้าเร่ผ่านเกวียน 2. ยุคที่สอง ทศวรรษที่ 2501-2530 คนในชุมชนปรับจากใช้
เกวียนมาใช้รถล้อ ก่อนจะปรับเป็นรถจักยานยนต์ 3. ยุคที่สาม ทศวรรษที่ 2531-
2560 การขาดแคลนแรงงาน และการเข้ามาของกลุ่มทุนจากภายนอกที่เข้ามาท า
บ่อเกลือ คนในชุมชนจึงเปลี่ยนไปรับจ้างต้มเกลือเพื่อหารายได้ทดแทนการขาย
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 This article aims to study the development of clay pot trade among 
people in Khok Phra Community and the factors affected in Khok 
Phra Community to stop producing clay pots. The study uses an oral 
history methodology. The results of the study show that during the 
1937-1957 the community produced pottery for sale after the 
completion of farming. It was based on using a cart as a vehicle for 
peddling. During the 1958-1987, the community turned to wheeled 
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บทน า  

มนุษย์รู้จักใช้เครื่องปั้นดินเผามาตั้งแต่ยุคก่อนประวัติศาสตร์ โดยพัฒนาเป็นสิ่งของเครื่องใช้ใน
ชีวิตประจ าวัน การผลิตเครื่องปั้นดินเผามีการพัฒนารูปแบบเพื่อความสะดวกในการใช้สอยให้มีประสิทธิภาพที่
ดียิ่งขึ้น จากการศึกษาโบราณคดีในประเทศไทยและหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่บ่งชี้ถึง การผลิตและใช้
เครื่องปั้นดินเผามีมาตั้งแต่สมัยหินใหม่จนถึงปัจจุบัน โดยพบแหล่งโบราณคดีที่กระจายอยู่ทุกพ้ืนที่ของประเทศ
ไทย เช่น เครื่องปั้นดินเผาวัฒนธรรมบ้านเชียง บริเวณบ้านเชียง อ าเภอหนองหาน จังหวัดอุดรธานี โดยพบ
เครื่องปั้นดินเผาเป็นจ านวนมาก ในขณะที่อ าเภอกันทรวิชัย จังหวัดมหาสารคามเป็นชุมชนโบราณที่มี
วัฒนธรรมทวารวดี ซึ่งค้นพบหลักฐานทางโบราณสถานและโบราณวัตถุจากร่องรอยของสถูปเจดีย์ 
ประติมากรรมรูปเคารพ พระพิมพ์ดินเผา และใบเสมา รวมถึงทางกายภาพของชุมชนที่ มีลักษณะเป็นคูน้ าคัน
ดินล้อมรอบชุมชนแห่งนี้ ซึ่งบ่งบอกความเจริญรุ่งเรืองด้านการผลิตและการใช้เครื่องปั้นดินเผามาแต่โบราณ 
ปัจจุบันอ าเภอกันทรวิชัยตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของจังหวัด ทิศเหนือติดกับอ าเภอยางตลาด 
(จังหวัดกาฬสินธุ์) ทิศตะวันออกติดกับอ าเภอยางตลาดและอ าเภอฆ้องชัย (จังหวัดกาฬสินธุ์) ทิศใต้ติดกับ
อ าเภอเมืองมหาสารคาม ทิศตะวันตกติดกับอ าเภอโกสุมพิสัยและอ าเภอเชียงยืน ชุมชนโบราณแห่งนี้ได้พบการ
ตั้งถิ่นฐานตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 12 กระทั่งถึงพุทธศตวรรษที่ 18-19 ชุมชนแห่งนี้ถูกทิ้งร้าง ต่อมามีการอพยพ
มาตั้งบ้านเรือนของผู้คนสายวัฒนธรรมไทย-ลาว ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24 เป็นต้นมา เนื่องจากลักษณะพ้ืนที่ที่
มีความอุดมสมบูรณ์ มีน้ าที่สามารถใช้ได้จากคูน้ าคันดินและหนองน้ าตามธรรมชาติจึงเหมาะแก่การตั้งถิ่นฐาน 
ตลอดถึงการบูรณะร่องรอยโบราณสถานให้เป็นสถานที่เอ้ือต่อการประกอบพิธีทางศาสนา (พิเนตร ดาวเรือง, 
2552)  

ก่อนที่ชาวบ้านโคกพระจะเข้ามาอยู่ในชุมชน ภายในชุมชนได้มีกลุ่มคนอาศัยอยู่แล้ว โดยในปี พ.ศ. 
2417 พระปทุมวิเลิศ (เพ้ียค ามูล) น าชาวบ้านจากร้อยเอ็ดมาตั้งบ้านกันทาง (คันธาร์) ซึ่งเป็นเมืองร้างขึ้นเป็น

vehicles as a vehicle before being converted to a motorcycle, 
resulting in higher costs, and requiring more production at high 
costs. It was a range of highly concentrated production. Finally, 
during the decade of 1988-2017, the community went out to sell 
more labor. As a result, it lacked of labor in community. In addition, 
the clay which was a source of raw materials for making a pot was 
cancelled to sell to community. Hence, the pottery making of the 
Khok Phra Community has gradually ceased to produce pots and 
been replaced by stainless steel pots. The body of knowledge 
indicates that the community tries to adapt to the ever-changing era 
which can be divided into three issues in the followings: 1) first 
period of 1937-1957, the community adapted to the hawking with 
carts after agriculture completed; 2) second period of 1958-1987, 
villagers switched from using wagons to wheeled cars before 
converting to motorcycles; and 3) third period of 1988-2017, the 
shortage of labor, coupled with the entry of foreign capital who 
came to make the salt mines, therefore, the villagers switched to 
hiring salt boilers in order to earn money instead of selling pottery. 
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เมืองกันทรวิชัย ขึ้นตรงกับเมืองกาฬสินธุ์ โดยชุมชนดังกล่าวตั้งอยู่บริเวณคุ้มบ้านคันธาร์ ต่อมากลุ่มคนที่อยู่
โคราชได้อพยพมาในราวปีพ.ศ. 2428 เข้ามาตั้งถิ่นฐานบริเวณบ้านโคกพระปัจจุบัน ส าหรับที่มาของชื่อโคก
พระมาจากตัวของสภาพภูมิประเทศที่เป็นเนินสูงและมีพระพุทธรูปตั้งอยู่ จึงเรียกชื่อหมู่บ้านว่า บ้านโคกพระ 
อีกกลุ่มหนึ่งที่อพยพมาจากโคราช คือ กลุ่มของนายเขียว เรืองศรีมั่น อพยพมาในราวปีพ .ศ. 2470 มาตั้งอยู่
บริเวณคุ้มน้อย โดยน าภูมิปัญญาการปั้นหม้อดินเผาติดตัวมาจากถิ่นอาศัยเดิม ต่อมาภายในชุมชนได้ท าขนมจีน
อย่างแพร่หลายในปี พ.ศ. 2516 ปัจจุบันจึงเปลี่ยนชื่อเป็นบ้านขนมจีน โดยทั้งสองชุมชนที่กล่าวมาอยู่ไม่ไกลกัน
นัก (อัจฉรี จันทมูล และบุญชู ศรีเวียงยา, 2550) จากที่กล่าวข้างต้นเป็นข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับภูมิปัญญาท้องถิ่น
ในฐานะที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมและยังได้พบในท้องถิ่นอยู่บ้าง จึงมีความสนใจที่จะศึกษาการผลิตหม้อดิน
เผาของบ้านโคกพระ อ าเภอกันทรวิชัย จังหวัดมหาสารคาม จากภูมิปัญญาที่สืบต่อกันมา แต่ในปัจจุบันได้สูญ
หายไปจากท้องถิ่นนี้ จึงมีความสนใจในความเปลี่ยนแปลงและการสูญหายไปของภูมิปัญญาท้องถิ่นในปัจจุบัน
ของชุมชนโคกพระ อ าเภอกันทรวิชัย จังหวัดมหาสารคาม  

เนื้อเรื่อง  

 ในการศึกษาพัฒนาการการค้าขายหม้อของคนในชุมชนโคกพระและปัจจัยที่ส่งผลให้ชุมชนดังกล่าว
เลิกผลิตหม้อดินเผา ผู้ศึกษาขอแบ่งระยะเวลาของพัฒนาการชุมชนโคกพระในช่วง 8 ทศวรรษ ออกเป็น 3 ยุค 
เพ่ือให้เห็นความเป็นมาและส าคัญ รวมถึงวิถีชีวิตของชุมชนดังต่อไปนี้  

 ยุคที่หนึ่ง ภูมิปัญญาจากกรุ่นสู่รุ่นในทศวรรษที่ 2480-2500  

 กลุ่มคนที่อพยพมาจากโคราชมีภูมิปัญญาในการปั้นหม้อดินติดตัว คนกลุ่มนี้ได้ตั้งที่พักอาศัยอยู่บริเวณ
ชุมชนหนองแวงและชุมชนขนมจีนในปัจจุบัน ท าให้ทั้งสองชุมชนนี้มีการปั้นหม้อดินกันอย่างแพร่หลายและได้
ถ่ายทอดทักษะการปั้นหม้อภายในครอบครัวจากรุ่นสู่รุ่น เมื่อรุ่นลูกเข้าสู่ช่วงอายุ 14-17 ปี จะเริ่มฝึกทักษะใน
การปั้นหม้อจากพ่อแม่ บรรพบุรุษดั้งเดิมจะใช้หม้อดินประกอบอาหารและท าเป็นจานชาม รวมถึงใช้หม้อดินใส่
กระดูกแล้วฝังดินไว้ จากการสัมภาษณ์ทองมาก เหล่าจันทร์ (2564) ท าให้ทราบความเป็นมาของภูมิปัญญานี้ 
ดังค าสัมภาษณ์ที่ว่า  

 “...พ่อกับแม่อยู่โคราชจากบ้านบุบ้านหม้อ มาอยู่ที่นี่ ยามถึงหน้าแร้งกะเฮ็ดหม้อ ท าอยู่โคราช
 อยู่ก่อนแล้ว ตากับยายอยู่โคราช แม่มาเกิดอยู่นี่ ตอนเกิดเพ่ินมาอยู่นี่ ยายกับตามาออกลูกอยู่
นี่ ยายเป็นเหลนอีกรอบนึง...”  

 ในช่วงหลังจากการท านา ขนข้าวขึ้นยุ้งฉางเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ชาวบ้านจะเริ่มปั้นหม้อดินซึ่งเป็น
กิจกรรมภายในครัวเรือน เนื่องจากแรงงานที่ใช้ในการปั้นหม้อดินเป็นคนในครอบครัว โดยเริ่มจากการหา
วัตถุดิบ อันดับแรก คือ การไปขุดดิน โดยจะใช้วัวเทียมเกวียนเป็นพาหนะในการเดินทางผ่านเส้นทางจาก
มหาสารคาม-กาฬสินธุ์ เดินทางไปห้วยปลาหลด บ้านดอนยูง จังหวัดกาฬสินธุ์ เมื่อไปถึงที่นาแล้วจะแจ้งให้
เจ้าของที่ดินทราบการมาขุดดิน เพราะการขุดต้องซื้อขาย ราคาซื้อขายเป็นเกวียน โดยเกวียนหนึ่งร าคา
ประมาณ 10 บาท จากนั้น เริ่มขุดหน้าดินออกเพ่ือหาชั้นดินที่มีลักษณะเป็นดินด า ชาวบ้านจะน าไม้ไปปักรอบ 
ดินที่ต้องการไว้ จากนั้น หยดน้ าลงเพ่ือให้ดินมีความอ่อนตัวและให้ง่ายต่อการขุด บางครั้งชาวบ้านต้องขุดหา
ดินลึกประมาณครึ่งช่วงตัวจึงพบดินที่สามารถใช้ในการท าหม้อได้ เมื่อได้ปริมาณที่ต้องการแล้วจะน าขึ้นเกวียน
บรรทุกกลับบ้าน เช้าต่อมาเป็นขั้นตอนการท าดินเชื้อ คือ การน าดินโคลนมาผสมกับแกลบ น ามาเหยียบให้เข้า
กัน โดยใช้ล าเพลินวางข้างบนรองเหยียบ ล าเพลินมีลักษณะเป็นแผ่น โดยน าไม้ไผ่มาสานเพ่ือช่วยท าให้ดินและ
แกลบเข้ากันได้ง่ายขึ้น หลังจากดินและแกลบเข้ากันแล้ว จะน าไปตากแดดให้แห้งแล้วจึงเอาไปเผาไฟ หลังจาก
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เผาเสร็จจะต าให้ละเอียดแล้วมาร่อนเพ่ือน าไปผสมดินที่ได้มาจากห้วยปลาหลดอีกครั้งหนึ่ง ดินเชื้อเป็น
ส่วนประกอบที่ส าคัญ เนื่องจากจะท าหน้าที่ยึดดินไม่ให้แตกออกจากกันขณะน าไปเผา เมื่อท าการผสมจนได้ที่
แล้วก็จะท าการขึ้นรูปหม้อ ดังค าบอกเล่าที่ว่า  

“...เอาเกวียนงัวเฮานี้ ไปแก่ขี้ดินมาปั้นหม้อ เอาไม้ก้นลงไป ไปพอหน้าดินแล้ว กะควัดขี้ดินขึ้น 
แล้วกะเอาไม้ลั่วสัก ๆ ให้มันเป็นแท่งเป็นแท่งขึ้นแล้ว กะเอามาใส่เกวียนมาบ้าน เป็นขี้ดินด า 
พอดีได้ดินมาแล้ว กะปั้นเซี้ยมัน เอาเซี้ยมาตากแดดให้มันแห้งแล้ว กะแซ่น้ า แซ่น้ าก่นเป็นขุม
และกะเหยียบเชี้ยผสมกับแกลบแล้วกะปั้นเป็นรูป เอาไปเผา เผาแล้วกะไปต าเซี้ย เผาเซี้ยก่อน
ไปต า มันกะมีแผ่นล าเพิน เฮาพากันเต้นเหยียบดินแล้ว กะเอาเซี้ยไปต าแล้ว กะมาร่อนใส่ร่อน 
ใส่ล าเพิน กะเอาดินมูแซนิมาเหยียบใส่กัน กะมานั่งตี เป็นรูปหม้อขึ้น...” (พิกุล เหล่าเมือง, 
2564) 

 
 
 
 
  

 

ภาพที่ 1 เกวียนโบราณ (มนตรี โคตรคันทา, 2563) 
 

การปั้นหม้อจะใช้ไม้ลายตีขึ้นรูปตามที่ต้องการและใช้หินดุในการท าให้ก้นหม้อกลม หินดุที่ใช้ในการ
ปั้นหม้อมีหลายขนาดตามขนาดของหม้อ หม้อดินที่ชาวบ้านท าออกมามีความเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของชาวบ้าน
และวิถีชีวิตของชาวอีสาน จากประเภทของหม้อที่ผลิตออกมามีหลายแบบ เช่น หม้ออุ คือ หม้อส าหรับใส่น้ า
กิน หม้อแกงที่ใช้ส าหรับท าอาหาร หม้อนึ่งใช้ส าหรับการนึ่งข้าวเหนียวของชาวบ้าน และหม้อปลาร้าใช้ส าหรับ
หมักหรือเก็บปลาร้าในแต่ละครัวเรือน โดยหม้อแต่ละแบบจะไม่ใช้ร่วมกัน จะแยกประเภทอย่างชัดเจน  

 เมื่อได้รูปร่างและขนาดตามที่ต้องการแล้วก็จะน าไปตากแดด เมื่อหม้อแห้งสนิท ขั้นตอนสุดท้ายของ
การปั้นหม้อชาวบ้านก็จะน าหม้อไปเผา ในช่วงปลายทศวรรษที่ 2480 จ านวนหม้อที่ตีได้ในครัวเรือนต่อวัน
ประมาณ 5-7 ใบ  

 
 

  
 
  
 
 

ภาพที่ 2 หินดุ (ยศพร บรรเทิงสุข, 2556) 

ไม้ที่น ามาใช้ในการเผาจะแบ่งเป็น 2 ชนิด คือ ไม้ที่ใช้เผาเชื้อและไม้ที่ใช้เผาหม้อ ชาวบ้านจะออกไป
หาไม้เป็นกลุ่ม โดยเดินทางด้วยเกวียนไปตามป่าที่อยู่รอบหมู่บ้านและหมู่บ้านใกล้เคียง ถ้ าบ้านไหนไม้หมดไม่
พร้อมกันก็จะออกไปหาคนเดียว ป่าที่ชาวบ้านไปหาไม้ เช่น ป่าบ้านทัน โคกดงกะแนง บ้านสระ ไม้ที่น ามาเผา
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เป็นไม้เนื้อแข็ง เช่น ไม้ต้นคูน ไม้ต้นมะม่วง ส่วนไม้ส าหรับเผาหม้อใช้ไม้ต้นงิ้ว ไม้ไผ่ โดยไม้ที่เลือกใช้จะเป็น
ต้นไม้ที่ตายแล้ว หากตัดต้นที่ยังไม่ตายมาจะน ามาทิ้งให้แห้งก่อนจึงน าไปใช้เผาได้ การตัดไม้ของชาวบ้านไม่ได้
บอกจากเจ้าป่าหรือผีประจ าป่าอย่างเป็นกิจจะลักษณะ ดังที่ปั่น บ ารุง (2564) เล่าว่า  

“...ไม้เผาไปเอาบ้านทันแน่ โคกดงกะแนง บ้านสระ เอาไม้แก่นไม้เนื้อแข็งมาเผาเซี้ย เอามา
จากทั่วทีป ไม้ม่วง ไม้คูน ไมห้ยังว่ามันแห่งกะเอาได้เหมิด ไม้มันตายกะฟันเอาโลด บ่ได้ขอเจ้า
ที ่บ่ได้หยังดอก...” 

แต่บางคนก็ซื้อจากเพ่ือนบ้าน ราคาเกวียนละ 5-6 บาท สถานที่ที่ชาวบ้านใช้ในการตั้งเตาเผาหม้อจะ
เลือกบริเวณที่โล่งกว้างบริเวณที่ดินของตน ต่อมาพ้ืนที่ของชาวบ้านได้มีครูมาขอพ้ืนที่เพ่ือสร้างโรงเรียน
ประมาณก่อนปี พ.ศ. 2494 จากเดิมเป็นพ้ืนที่เผาหม้อของชาวบ้าน ภายหลังมีการสร้างเป็นโรงเรียนขึ้นจึงไม่
สามารถใช้พื้นที่บริเวณนี้ได้ ชาวบ้านบางส่วนจึงย้ายไปใช้ที่นาเผาหม้อแทน  

การเผาจะน าไม้ยาวประมาณ 2 เมตร มาวางไขว้กัน มีลักษณะคล้ายกับแคร่ ใช้ต้นกล้วยเป็นเสา 
จากนั้น ก็จะน าฟางมารองพ้ืน ก่อนที่จะน าหม้อที่ตากไว้มาเรียงขึ้นเป็นชั้น ๆ คละขนาดกันให้สามารถเผาได้
จ านวนมาก โดยแต่ละชั้นจะใช้ฟางมาคลุมหม้อให้ทั่วเพ่ือป้องกันไม่ให้หม้อมีสีด าจากการเผา  

 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 3 ไม้รองเผาหม้อ (ยศพร บรรเทิงสุข, 2556) 
 
เมื่อผ่านขั้นตอนต่าง ๆ และได้จ านวนที่ต้องการเรียบร้อยแล้ว ชาวบ้านจะน าหม้อที่ตนผลิตบรรทุกใส่ 

วัวเทียมเกวียนประมาณ 5-6 เกวียน ไปขายแลกเปลี่ยนกับชุมชนอ่ืน โดยจะออกไปขายตั้งแต่เช้ามืด ในช่วง
เวลา 01.00-02.00 น. โดยประมาณ ผู้ที่ออกไปขายจะเป็นกลุ่มผู้ชาย เส้นทางที่ใช้เป็นสายมหาสารคามไปเขต
กาฬสินธุ์ เนื่องจากลักษณะของการขายเป็นการขายเร่และการคมนาคมที่ไม่สะดวก การขายจึงใช้เวลาหลาย
วัน ผู้ขายจึงเตรียมอาหารส าหรับการเดินทางไปด้วย หากขายสินค้าหมดในชุมชนใกล้เคียงก็ใช้เวลา 1 -3 วัน 
บางครั้งก็ไปไกลถึงบึงกาฬต้องใช้เวลานานกว่าที่อ่ืน ปั่น บ ารุง (2564) เล่าว่า  

“...ไปไกล ๆ กะ 10 คืน ไปใกล้ ๆ กะคืนเดียว บ่มีที่ขายประจ าดอก ไปเรื่อย ๆ ไปถึงบึง
กาฬพุ่นล่ะ ไปภูไทพุ่นล่ะ กลับมาขอนแก่น กระทวน จั่งมาคืนบ้าน ยามไปยามนอนนี่ กะเอา
เกวียนอ้อมกันเป็นวงกลมแล้ว ผูกวัวไว้ในวงนั่นล่ะ ของไผของมัน คั่นยามฝน กะล าบาก ยาม
ไปขอข้าวเขา…”  

พิกุล เหล่าเมือง (2564) เล่าเสริมว่า  

“…เอาไปขาย กะเอาหม้อโองน้ านี้ไว้ทางใต้ กะเอาหม้อนึ่งหม้อแกง หม้อน้อย ๆ ขึ้นทางเทิง 
ออกไปเป็นฝูงเด้ทีนี้ 4-5 คน ไปน ากัน ไปขายหม้อ แร่ไปเรื่อย ยามเช้ากะไปตะตีสอง ตีสาม
โน้น คั้นขายดีกะ 3 คืน ได้มา เช่น นับไปมื้อนี้ นับไป 3 คืน กะได้กลับบ้าน ของกินเตรียมไป 
มีปลาร้าบอง บักพริก แต่งให้กันไปใส่ถุงใส่หยาง…”  



           วารสาร มจร กาญจนปรทิรรศน ์ ปีท่ี 1 ฉบับท่ี 3 (กันยายน – ธันวาคม 2564)  
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ราคาขายหม้ออุหรือหม้อใส่น้ า ประมาณ 5 บาท ส่วนหม้อนึ่งประมาณ 3 บาท และหม้อขนาดเล็กลง
มาประมาณ 50 สตางค์ การซื้อขายนอกจากจะซื้อขายเป็นเงินแล้ว ยังใช้การแลกเปลี่ยนอย่างอ่ืน โดยใช้หม้อ
แลกกับข้าวแทน เมื่อเดินทางออกไปขายหม้อช่วงพักค้างแรม จะจอดเกวียนล้อมรอบกันเป็นวงกลมแล้วผูกวัว
เข้ามาไว้ข้างในวงกลมบริเวณเกวียนตนเอง ถ้าออกไปขายช่วงหน้าฝนจะล าบากมาก เนื่องจากไม่มีที่หลบฝน
และไม่มีผ้าใช้ก าบังฝนอย่างปัจจุบัน บางครั้งอาหารที่เตรียมไปไม่เพียงพอต้องขอข้าวจากชาวบ้านในชุมชนที่
เดินทางไปขายหม้อดิน ขณะเดินทางไปขายหม้อ แต่ละคนมีความเชื่อแตกต่างกัน หากเดินทางไกลผ่านดงป่า 
จะมีความเชื่อต่อกันจากปากต่อปากและมีข้อปฏิบัติร่วมกันเพ่ือให้การเดินทางเป็นไปอย่างราบรื่น ไม่ ติดขัด 
เช่น ฝ่ายชายที่ออกไปเร่ขายหม้อเมื่อเดินทางออกไปแล้ว หากมีอะไรตัดหน้า ให้หยุดเดินทางแล้วหันกลับมา
ทิศของบ้านสักครู่แล้วจึงเดินทางต่อไป ส่วนฝ่ายหญิงที่ไม่ได้ไปขายจะขอพรให้สามีเดินทางปลอดภัยและขาย
ของหมดไว  

จะเห็นได้ว่า การปั้นหม้อของชุมชนโคกพระในช่วงทศวรรษ 2480-2500 การปั้นหม้อเป็นภูมิปัญญาที่
สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ หลังสิ้นสุดฤดูท านา ชาวบ้านจะมาปั้นหม้อขายเพราะใช้ต้นทุนต่ า แต่ไม่ได้ท าเป็น
อาชีพหลัก การขายจะเป็นการใช้เกวียนเร่ขาย ค่ าที่ไหนนอนที่นั่น ขายหมดจึงเดินทางกลับบ้าน การเดินทาง
จะไปเป็นกลุ่มช่วยเหลือกัน ในการแลกเปลี่ยนจะมีทั้งเงินและข้าว  

ยุคที่สอง จักรยานยนต์พ่วงเร่ในช่วงทศวรรษท่ี 2501-2530   

 การใช้เกวียนค่อย ๆ หายไป และชัดเจนมากขึ้นในช่วงทศวรรษ 2510 เนื่องจากเกวียนผุพังตาม
กาลเวลาและผู้ที่มีความสามารถในการซ่อมบ ารุงได้เสียชีวิต คนรุ่นหลังไม่มีความสามารถในการซ่อมเกวียน 
เนื่องจากขาดทักษะและความรู้ ชาวบ้านจึงปรับเปลี่ยนมาประดิษฐ์รถเข็น 2 ล้อ ในการใส่หม้อไปขายหม้อ ซึ่ง
ชาวบ้านต้องไปซื้อที่ตัวเมืองมหาสารคาม ราคาของล้อรถประมาณ 300-400 บาท ต่อล้อ และต้องหาไม้จาก
ป่ามาท ารถเข็นเพ่ือดัดแปลงใช้งาน เมื่อคนในหมู่บ้านเริ่มท าตามกันเรื่อย ๆ รถเข็นจึงเข้ามาทดแทนเกวียนที่พัง
ไป แต่การน าไปขายในปริมาณสินค้าเท่าเดิม จะใช้เวลาขายมากขึ้นและขายได้ไม่ไกล เนื่องจากต้องลงเดินเข็น
เอง การไปเอาดินก็มีความยากล าบาก เพราะเม่ือเจอเนินต้องใช้แรงเดินอย่างมากในการเข็นดินขึ้นเนิน การท า
หม้อและการน าหม้อไปขายจึงประสบความล าบาก ตามค าบอกเล่าของทองมาก เหล่าจันทร์ (2564) ที่ว่า  

“...ล้อเอามาจากสารคาม ไปซื้อเอา ผุใดมีเงิน กะไปซื้อเอา 300-400 นี่ล่ะ แต่กี้บ่มีเงิน กะบ่
ได้ใช้ เอามาประกอบเอาเองเลย ซื้อแต่ล้อมันนี่ล่ะ เบิ่งจากเกวียนแล้ว กะมาเฮ็ดเอา ไม้กะเอา
อยู่นามา ไปเอาดินกะย่างจั่งสี้นี่ล่ะ ขึ้นมอหนักคัก ขึ้นมอหนิ ผิดกันกะมี...” 

 
 

 
 
 
 

ภาพที่ 4 รถล้อ (ผาติรตัน์ สานสืบพันธุ์, 2564) 
 

เมื่อเปลี่ยนมาใช้รถเข็นส่งผลให้มีต้นทุนเพ่ิมขึ้น เนื่องจากล้อมีราคาแพง ทั้งการเดินเร่ขายสร้างความ
ยากล าบากมากกว่าเดิม ส่วนการขายยังคงเป็นผู้ชายออกไปขายกันเป็นกลุ่ม แต่มีจ านวนเล็กลง ถ้าไปขาย
บริเวณใกล้จะแยกไปขายคนละทางในลักษณะไปเช้าเย็นกลับ การบรรทุกจะต่อไม้ไผ่ขึ้นเป็นระแนงสูงเพ่ือวาง
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หม้อให้มากกว่าความจุของรถล้อ การไปแต่ละครั้งใช้เวลา 5-6 วัน ถ้าค่ าจะไปขอนอนที่วัด บ้างก็ไปขอนอนกับ
ผู้ใหญ่บ้าน เนื่องจากไม่มีเกวียนใช้หลับนอนเหมือนสมัยเดิม การไปขายหม้อด้วยรถล้อท าให้ไม่สามารถขนข้าว
กลับมาได้มากเท่ากับสมัยไปขายด้วยเกวียน ท าให้ชาวบ้านได้เงินแลกกับหม้อมาเพ่ิมขึ้นกว่าแต่ก่อน ซึ่งไม่ต้อง
น าข้าวไปขายต่ออีกทอดนึ่ง จึงสามารถสะสมเงินได้มากขึ้นและเป็นทุนในการปั้นหม้อครั้งต่อไป รวมถึงการซื้อ
ของใช้ในครัวเรือน ดังที่ทองมาก เหล่าจันทร์ (2564) เล่าว่า  

“...ย่างล้อน าเข้าไปในล้ออยู่ข้างหลังแล้วกะย่าง แม่อายุ 25 กะเดินแล้ว เดินกะเป็นกลุ่มไป
โดน 5 มื้อ 5 คืนลั่งเทือ ขอนอนน าวัดแน่ น าผุใหญ่บ้านแน่ มีแต่ผุชายไป ไปเอาดินกะย่างจั่งสี้
นี่ล่ะ ไม้ไผ่ตีขึ้นแต่กี้ ขายดีกว่าไปเกวียนเด้ลูก แต่ก้ีได้มาแต่ข้าว มาเอาใส่เป็นโกน...” 

ชาวบ้านที่เริ่มสะสมเงินได้มากขึ้น ผนวกกับการโฆษณาขายรถจักรยานยนต์จากอุดรธานีในช่วงปลาย
ทศวรรษที่ 2510 ท าให้ชาวบ้านส่วนหนึ่งน าเงินที่สะสมไว้มาซื้อมัดจ า (Down Payment) รถจักรยานยนต์ 
ราคา 500 บาท และผ่อนเดือนละ 500 บาท ชาวบ้านทยอยซื้อรถจักรยานยนต์ตามเงินที่ตนสะสมไว้ บ้านไหน
มีเงินก่อนก็ซื้อก่อน ท าให้การเดินเร่ขายเริ่มเปลี่ยนมาเป็นขับรถจักรยานยนต์พ่วงรถล้อขายหม้อ การไปเป็น
กลุ่มเริ่มน้อยลง จะไปเป็นกลุ่มก็ต่อเมื่อไปขายในที่ไกล แต่ส่วนใหญ่จะไปเช้าเย็นกลับ ผู้หญิงเริ่มมีบทบาทใน
การออกไปขายบ้าง จากเดิมที่มีแต่ผู้ชายเท่านั้น เนื่องจากต้องใช้เวลานาน ความปลอดภัยและความ
ยากล าบากในการเดินทาง ภาระการเลี้ยงลูกของฝ่ายหญิง และการค้างคืนในที่ต่างถิ่น จึงไม่เหมาะกับการ
ออกไปขายส าหรับผู้หญิงในสมัยนั้น แต่เมื่อมีรถจักรยานยนต์ระยะเวลาการเดินทางถูกย่นลง สามารถไปเช้า
เย็นกลับ ลูกสามารถอยู่บ้านเองได้ บทบาทของฝ่ายหญิงในการขายจึงมีมากขึ้น แต่ต้นทุนก็สูงขึ้นตามไปด้วย
เพราะต้องมีค่าใช้จ่ายในการเติมน้ ามันและค่าผ่อนรถที่เพ่ิมขึ้น เป็นการบีบคั้นให้ชาวบ้านต้องผลิตหม้อจ านวน
มากขึ้น จากเดิมขายใบละ 5-10 บาท ตามขนาดของหม้อ เมื่อใช้รถจักรยานยนต์จะขายราคา 30-50 บาท 
ตามค าบอกเล่าของทองมาก เหล่าจันทร์ (2564) ที่ว่า  

“...มาใช้รถมอไซต์นี่ ประมาณยายอายุ 22-23 นี่ล่ะ เขาเข้ามาให้ผ่อนล่ะ แต่กี้บ่มีสารคาม กะ
บ่มี เขามาขายจากอุดรพุ่น เอารถมาลงหลายคันเลยเด้ คุ้มหนองแวงนี่ล่ะ ซื้อคันแรกหนิล่ะ ผู้
นึ่งไปเอามา คนอ่ืนจั่งเอามาน า เขาเข้ามาถามเลย ถามตามบ้านนี่ล่ะว่า ไผสิเอามอไซต์แน่ มา
ถามก่อน จั่งไปเอารถมาให้มื้อหลัง รถฮอนด้าส่งเดือนละ 500 พากันพ่วงใส่ล้อน านี่ละ เฮ็ดตุ้ง
เล้งใส่หม้อหน้า ไปขายแต่ก้ี ร้านขายรถอยู่บ้านเฮามันบ่มีเนาะ พ่วงใส่ 30 หม้อเลยเด้...”  

การเข้ามาของโอ่งน้ าใหญ่และหม้อสแตนเลสในราวช่วงทศวรรษที่ 2500 มีพ่อค้าเร่มาขายโอ่งมังกรใบ
ละ 500 บาท โอ่งน้ ามีขนาดใหญ่กว่าที่ชาวบ้านใช้กัน เนื่องจากชาวบ้านใช้เพียงหม้ออุดั้งเดิม บางส่วนจึงซื้อติด
ครัวเรือนไว้ส าหรับกักเก็บน้ าไว้อุปโภคบริโภคในครัวเรือน ช่วงเดียวกันนี้หม้อสแตนเลส (Stainless Steel 
Pots) ก็เริ่มเข้ามาในชุมชนจากพ่อค้าเร่ ขายเป็นเถา 1 เถา จะมีหม้อ 9 ใบ มีหลายขนาดราคา 650 บาท 
ชาวบ้านที่มีเงินจะซื้อไว้ เนื่องจากท าความสะอาดง่าย ไม่แตกเหมือนหม้อดินและสามารถผ่อนจ่ายเป็นงวด 
งวดละ 100 บาท พ่อค้าจะเข้ามาเก็บเงินเดือนละครั้ง ในขณะเดียวกันก็ยังใช้หม้อดินอยู่เหมือนเดิมควบคู่กัน
ไป บางบ้านก็น าหม้อดินไปไว้ที่นา ตามค าบอกเล่าของทองจันทร์ เหล่าเคน (2564) ที่ว่า  

“...มีหม้อสแตนเลส แม่กะยังใช้หม้อดินอยู่ แม่ใช้หนิมันเป็นตามประเพณีบ้านเมือง ใช้มันขาว
ดีแม่นบ่ล่ะ เฮ็ดความสะอาดกะง่าย ความสะอาดเรียบร้อยกะบ่คือกัน มีหมด หม้อนึ่ง หม้อหุ้ง 
หม้อแกง แล้วแต่เฮาสิซื้อหม้อเบอร์ใด ๋แต่ก้ีซื้อเถานึ่งมี 9 หน่วย 650 สมัยโด่นแล้ว...” 
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ในช่วงปี พ.ศ. 2510 มีพ่อค้าจากเชียงยืนเข้ามารับซื้อหม้อจากชาวบ้านโดยตรงที่ชุมชนหนองแวง การ
ขายหม้อให้พ่อค้าจะเหมาเป็นเตา บ้านไหนเผาเสร็จแล้วก็จะไปรับซื้อเพ่ือน าไปขายต่ออีกทอดนึงในราคาขายที่
ถูกกว่าที่ชาวบ้านเร่ออกไปขายเอง ประมาณ 15-20 บาท ตามขนาดของหม้อ การท าหม้อของชาวบ้านเริ่มมาก
ขึ้น เพราะสาเหตุมาจากพ่อค้าภายนอกและความต้องการใช้เงินภายในครัวเรือน ทั้งต้องน าเงินไปจ่ายค่างวด
รถจักรยานยนต์ที่ซื้อ อย่างไรก็ตาม ชาวบ้านเริ่มผ่อนภาระในการท า โดยการจ้างรถสองแถวไปขนดินมาให้ 
เจ้าของรถที่รับจ้างก็เป็นคนในชุมชนหนองแวง โดยคิดคันรถละ 300-400 บาท การจ้างรถไปขนดินจะจ้างเป็น
บ้าน บ้านหลังไหนต้องการดินก็จะมาจ้างรถไปขนเอาดินที่ห้วยปลาหลด ท าให้ชาวบ้านมีก าไรเพ่ิมขึ้นจาก
สมัยก่อน การสะสมทุนมีมากขึ้น เป็นยุคทองของการขายหม้อก็ว่าได้ บางครั้งต้องเหมารถให้ไปขายในที่ไกล 
เนื่องจากแรงงานที่ใช้เป็นระดับครัวเรือนจึงต้องรวมกันจ้างไปขาย ดังที่ปั่น บ ารุง (2564) เล่าว่า  

“...ลั่งเทีย กะมาเอาอยู่บ้านนี่ล่ะ กะขาย 15 บาท มาจากเจ๊กเชียงยืน มาเอาไปขาย บ้านใด๋
สุกแล้ว กะมาเอาบ้านนั่นบ้านนี่ เหมาเตาเอาไปขาย... เทียหลังนี่ กะเอารถสองแถวไปแก่เอา 
ดินจ้างเขาไปเอา ตอนพ่อใหญ่อายุ 25-30 เหมารถไปเอาบ้านไผบ้านมัน เฮ้ียนนี้เอาผู้เดียว ไท
บ้านเฮานี่ล่ะ จ้างกันเอง จ้างเทือละ 300-400 แล้วแต่เขาสิเอา ขายหม้อมา กะได้ก าไรอยู่เด้ 
4,000-5,000 บาท ได้เงินมา อยากได้หยัง กะสิซื้อได้ คั่นบ่ซื้อหยัง กะเก็บไว้...” 

ตามที่กล่าวมา จะเห็นว่า การค้าด้วยเกวียนค่อย ๆ หายไป ปรับเปลี่ยนเป็นการเข็นรถล้อเร่ขาย 
ต้นทุนเริ่มสูงมากข้ึนเมื่อชาวบ้านมาใช้รถจักรยานยนต์เร่ขาย ส่งผลให้ราคาหม้อเพ่ิมขึ้น การค้าเริ่มแสวงหาผล
ก าไรที่มากขึ้นพร้อมกับค่าใช้จ่ายที่สูงขึ้น ท าให้ชาวบ้านผลิตหม้อเพ่ิมขึ้นและเหมารถออกไปเร่ขายเพ่ือระบาย
หม้อที่ตนท าไว้ จึงเป็นยุคทองของการค้าหม้อในชุมชนก็ว่าได้ ขณะเดียวกันก็เริ่มมีหม้อสแตนเลสเข้ามาใน
ชุมชนแล้วเช่นเดียวกัน  

 ยุคที่สาม การสิ้นสุดการค้าหม้อในทศวรรษที่ 2531-2560  

 การออกไปขายแรงงานที่กรุงเทพฯ เริ่มเมื่อทศวรรษที่ 2520 กลุ่มที่ไปรับจ้างเป็นกลุ่มแม่บ้าน เมื่อ
กลับมาเยี่ยมบ้านแล้วจะชวนคนอ่ืนไปท างานที่กรุงเทพฯ ด้วย ผนวกกับคนในชนบทเห็นการแต่งกายที่มีความ
ทันสมัยจึงอยากไปท างานที่กรุงเทพฯ แต่ในช่วงเวลาดังกล่าวยังมีคนไปไม่มากนัก เนื่องจากชาวบ้านยังกลัวการ
ไปอยู่ต่างถิ่น  
 ในช่วงทศวรรษที่  2530 การออกไปขายแรงงานภายนอกชุมชนมีมากขึ้น หลังเรียนจบชั้น
ประถมศึกษาปีที่ 4 ก็เข้าไปท างานกับญาติหรือคนรู้จักที่ไปอยู่ก่อนหน้านี้ การไปกรุงเทพฯ สมัยนี้ไม่ได้ใช้เงิน
มากจึงนิยมกันไปโดยไปรอขึ้นรถสายกาฬสินธุ์ที่หน้าธนาคารในปัจจุบัน กลุ่มคนที่ไปขายแรงงานช่วงนี้ไม่ได้มี
ทักษะในการท าหม้อดินเพราะเรียนจบแล้วก็ไปท างานที่กรุงเทพฯ ไม่ได้รับการถ่ายทอดทักษะท าให้ขาด
แรงงานในครัวเรือนส าหรับผลิตหม้อ จะสังเกตได้จากค าบอกเล่าของทองมาก เหล่าจันทร์ (2564) ที่ว่า  

 “...คนไปกรุงเทพฯ นี่ กะไปโดนแล้ว รุ่นแม่กะไปอยู่ แต่ไปส่วนหน่อย บ่หลายดอก หมู่แม่หนิ
ไปมาแล้ว เห็นเขาแต่งโตมา ใส่กางเกงขาบานมาเห็นแล้ว กะอยากไปเด้ แต่แม่ของยายหนิบ่
ให้ไป เขากะแต่งโตมางามเนาะ เท่หลาย เขาไปกะ 14-15 ปี ไปรถโดยสารนี่ล่ะ รถแดง มีเงิน
50 บาท กะไปได้แล้วกรุงเทพนั่น สมัยแต่กี้ทางกะเป็นลูกรังเนาะ ไปท่ารถอยู่แถวหน้าธนาคาร
นี่ล่ะ บ้านเขาอยู่ข้างธนาคาร เดี๋ยวนี้มีเป็นพัน กะบ่ได้ไป...” 

ในช่วงทศวรรษที่ 2540 ผู้ที่มีทักษะในการปั้นหม้อเริ่มมีอายุที่มากขึ้น ท าให้เป็นอุปสรรคต่อการผลิต
อย่างมาก จึงเริ่มจ้างแรงงานภายในชุมชนเพ่ือมาผลิตในแต่ละครัวเรือน ต่อมาประมาณต้นทศวรรษที่ 2560 
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การปั้นหม้อไม่สามารถท าได้ เพราะเจ้าของดินที่ชาวบ้านไปเอาดินไม่อนุญาต และไม่ขายดินให้เหมือนแต่ก่อน
เพราะได้เปลี่ยนที่ดินเป็นบ่อกุ้ง การปั้นหม้อจึงได้เลิกไป แต่ก็ไม่ใช่เหตุผลเดียวที่ท าให้เลิกปั้นหม้อ เพราะ
ชาวบ้านบางส่วนได้เลิกท าก่อนหน้านั้นแล้ว เนื่องจากการผลิตที่ใช้แรงมาก ต้นทุนการผลิตเริ่มสูง จากการที่รุ่น
ลูกไม่ได้สืบทอด ผู้ที่มีความสามารถในการปั้นก็อายุมากขึ้น ร่างกายไม่สามารถใช้แรงงานได้เหมือนเดิม บาง
ครัวเรือนได้จ้างคนมาช่วยท าบ้าง เนื่องจากท าไม่ทันและขาดแรงงานที่จะปั้นหม้อในปริมาณเท่าเดิมได้ ต่อมา
ชาวบ้านได้ปรับตัวโดยส่งลูกหลานที่เรียนจบไปขายแรงงานในกรุงเทพฯ บางส่วนได้เปลี่ยนไปรับจ้างแถวบ้าน
แทนการปั้นหม้อ นอกจากนี้ การเข้ามาของนายทุนขอนแก่นที่เข้ามาท าบ่อเกลือบริเวณบ้านโคกพระ ท าให้
ชาวบ้านหันไปรับจ้างท างานมากกว่าการท าหม้อ โดยบ้านของใบ บุญถม ผู้ให้สัมภาษณ์ เป็นหลังสุดท้ายที่ปั้น
หม้อขายและได้เลิกท าเม่ือปี พ.ศ. 2562 ดังค าบอกเล่าของใบ บุญถม (2564) ที่ว่า  

“...ยายมาเซาเฮ็ดนี่ ปี 2562 ย้อนเขาบ่ขายดิน เขาไปเฮ็ดฟาร์มกุ้ง เลยบ่ได้ไปเอาดิน เลยเซา
เฮ็ดเลย ตอนเฮ็ดนี้เหลือ 2-3 บ้านอยู่ ต้นทุนกะทอเก่านั่นล่ะ เผากะเผาอยู่บ้านนี่ล่ะ เขาไป
กรุงเทพก่อนเลิกเฮ็ดหม้อหนิ พอเลิกเขากะไปซ่ ากัน อยู่ไปเรื่อย ๆ บ้านใด๋ลูกหลายกะไป
กรุงเทพฯ มันกะเหลือคนสองคนเฮ็ดหม้อ ขายยากแน่ เขาเลยเลิกเลย ลั่งคนกะไปต้มเกลือแน่ 
เขามาต้มได้ 10 กว่าปีนี่ล่ะ...” 

 องค์ความรู้ใหม ่

 จากการศึกษาชุมชนโคกพระท าให้เกิดความรู้ความเข้าใจในชุมชนโคกพระ และท าให้เห็นว่า ชุมชน
โคกพระมีความพยายามที่จะปรับตัวตามยุคสมัยที่มีความเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ ชุมชนมีความพยายามปรับตัว
โดยใช้ทักษะปั้นหม้ออันเป็นจุดแข็งของชุมชนและได้ปรับเปลี่ยนการค้าเร่ให้เข้ากับยุคสมัยของแต่ละยุคที่
เปลี่ยนตามล าดับ และถึงแม้สุดท้ายจะเลิกผลิตหม้อ ชุมชนก็ยังปรับตัวไปรับจ้างต้มเกลือ เพ่ือให้เห็นสภาพการ
ปรับตัวของชุมชนมีความชัดเจนมากขึ้น ขอแจกแจงการปรับตัวของชุมชนออกเป็นประเด็นตามยุค ดังนี้ 
 1. การปรับตัวยุคที่หนึ่ง ทศวรรษที่ 2480-2500 เนื่องด้วยตัวของชุมชนเป็นชุมชนอพยพมาจาก
จังหวัดนครราชสีมาที่มีทักษะปั้นหม้อติดตัวมาด้วย ช่วงว่างเว้นจากการท าเกษตรกรรม จึงได้ปรับตัวท าการค้า
เร่โดยใช้เกวียนเป็นพาหนะในการเดินทางค้าขายกับชุมชนอื่น 
 2. การปรับตัวในยุคที่สอง ทศวรรษท่ี 2501-2530 เมื่อกาลเวลาผ่านไปพาหนะเกวียนที่เคยใช้เริ่มผุผัง
ลง ชุนชนจึงประดิษฐ์รถล้อเป็นพาหนะขนส่งล าเลียงสินค้าเพ่ือเป็นการทดแทนพาหนะเดิมที่ผุพัง ต่อมาการ
คมนาคมท่ีมีการพัฒนาขึ้น ผนวกกับการเข้ามาของกลุ่มคนภายนอกที่ได้เข้ามาเสนอสินค้า อ านวยความสะดวก
ในการเดินทาง เช่น รถจักรยานยนต์ ส่งผลให้คนในชุมชนได้ปรับมาใช้รถจักรยานยนต์พ่วงรถล้อเร่ขายหม้อ  
 3. การปรับตัวยุคที่สาม ทศวรรษที่ 2531-2560 การขาดแคลนแรงงานประกอบกับการเข้ามาของ
กลุ่มทุนจากภายนอกที่เข้ามาท าบ่อเกลือ ชาวบ้านจึงปรับเปลี่ยนไปเป็นแรงงานรับจ้างต้มเกลือเพ่ือให้ได้มาซึ่ง
รายได้ที่ขาดหายไปจากการผลิตหม้อ  

บทสรุป 

ชุมชนโคกพระได้รับการถ่ายทอดทักษะในการปั้นหม้อดินเผามาจากรุ่นสู่รุ่นและด้วยความยากล าบาก 
รวมถึงการคมนาคมที่ยังล้าหลังท าให้การขนส่งเป็นการรวมกลุ่มออกขายเร่ผ่านเกวียน การขายในช่วงเวลานั้น
เป็นเพียงการค้าเร่หลังเสร็จจากการท านา แต่เมื่อเข้าสู่ทศวรรษที่ 2510 เกวียนที่เป็นยานพาหนะหลักในการเร่
ขายเริ่มผุพัง ผ   ้ที่มีความสามารถในการซ่อมบ ารุงได้สูญหายไปจากชุมชน ชาวบ้านจึงได้ปรับเปลี่ยนการเร่ขาย
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โดยการประดิษฐ์รถล้อในการเร่ขายหม้อดินแทน และการเข้ามารับซื้อหม้อของพ่อค้าภายนอก ท าให้ชาวบ้าน
สามารถสะสมเงินส าหรับซื้อรถจักรยานยนต์ในเวลาต่อมา การผลิตหม้อของชาวบ้านจึงได้เปลี่ยนจากการเร่
ขายหลังแล้วเสร็จจากการท านามาเป็นการแสวงหาก าไรมากขึ้น ปัญหาการขาดแรงงานและขาดการสืบทอด
ทักษะ ถือเป็นอีกปัจจัยในการหายไปของการค้าหม้อของชุมชนโคกพระ วิธีชีวิตที่เปลี่ยนแปลงไปท าให้คนรุ่น
ใหม่มีแนวทางอ่ืนที่สามารถน ามาทดแทนของเก่า การหายไปของหม้อดินเกิดจากทั้งปัจจัยภายนอกและภายใน
ของชุมชนหรือทั้งในระดับครัวเรือนที่ได้ปรับเปลี่ยนไปตามกระแสสังคม จึงน าไปสู่การสิ้นสุดของการค้าหม้อใน
ปัจจุบัน  
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บทน ำ  

 ชายชราและพระเป็นเจ้าของเขา (The Old Man and His God) เป็นหนังสือรวมเรื่องสั้นเชิงเล่าเรื่อง
จากประสบการณ์จริงของผู้เขียนชื่อว่า สุธา มูรติ (Sudha Murty) ตีพิมพ์เมื่อปี พ.ศ. 2549 โดยส านักพิมพ์
เพนกวิน แรนดอม เฮาท์ (Penguin Random House) เป็นหนังสือปกอ่อนมีจ านวน 144 หน้า เนื้อหาเป็น
ภาษาอังกฤษที่เขียนเกี่ยวกับเรื่องเล่า 25 เรื่อง   
 สุธา มูรติ ถือก าเนิดในตระกูลมัธวะ (Madhwa) เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม พ.ศ. 2493 ในเมืองชิกกาออน 
(Shiggaon) ทางตอนเหนือของรัฐกรณาฏกะ (Kanataka) ประเทศอินเดีย เป็นลูกสาวของ ดร. อาร์ เอช กุล
การนี (Dr. R.H. Kulkarni) หมอผ่าตัดที่มีชื่อเสียงกับวิมาลา กุลกานี (Vimala Kulkarne) ตอนเด็กเธอชอบ
ประวัติศาสตร์และสามารถเขียนเล่าเรื่องบรรยาย เธอมีผลงานการเขียนหนังสือเชิงบันทึกเล่มแรก คือ ฉันสอน
ให้ย่าทวดอ่านหนังสือได้อย่างไร (How I Taught My Grandmother to Read) (Murthy, 2000) สุธาส าเร็จ
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การศึกษาในระดับปริญญาตรี สาขาวิชาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ (เกียรตินิยมอันดับหนึ่งเหรียญทอง) ที่วิทยาลัย
วิศวกรรมและเทคโนโลยี บี วี บี (B.V.B. College of Engineering & Technology) และส าเร็จการศึกษาใน
ระดับปริญญาโท สาขาวิชาวิทยาศาสตร์ทางคอมพิวเตอร์ (เกียรตินิยมอันดับหนึ่งเหรียญทอง) จากสถาบัน
วิทยาศาสตร์ ประเทศอินเดีย (Indian Institute of Science) (The Hindu, 2012)  
 หลังส าเร็จการศึกษา สุธาสมัครท างานเป็นวิศวกรในโรงงานผลิตหัวรถจักรบริษัทรถยนต์ทาทา เป็น
ผู้หญิงคนแรกได้บรรจุในแผนกวิศวกรรมประจ าอยู่ในเมืองปูเน่ (Pune) รัฐมหาราษฎร์ (Maharashta) จากนั้น 
ได้ย้ายไปท างานที่เมืองมุมไบและเมืองชัมเศทปูร์ (Mumbai & Jamshedpur) และมาท างานในกลุ่มบริษัท
อุตสาหกรรมวัลจันท์ (Walchand Group) ในเมืองปูเน่ในต าแหน่งนักวิเคราะห์ระบบผู้ทรงคุณวุฒิตามล าดับ 
ในปี พ.ศ. 2539 สุธาเริ่มท างานในมูลนิธิอินโฟซิส (Infosys Foundation) จนถึงปัจจุบัน นอกจากนี้ เธอยัง
เป็นอาจารย์พิเศษสอนหนังสือที่มหาวิทยาลัยบังกะลอร์และวิทยาลัยคริสเตียนในเมืองบังกะลอร์  ในระหว่าง
ท างานอยู่ที่มูลนิธิอินฟอยซีสมูรติได้พบปะผู้คนและช่วยเหลือคนยากจนจ านวนมาก จากประสบการณ์เหล่านี้
ท าให้เธอมีข้อมูลในการเขียนหนังสือ หนังสือของเธอได้รับการตีพิมพ์เป็นจ านวนมาก ทั้งภาษาอังกฤษและ
ภาษากันนาดา (Kanada) (ภาษาในตระกูลดราวิเดียน) เป็นภาษาที่ใช้สื่อสารอย่างเป็นทางการและไม่เป็น
ทางการในรัฐการนาฏกะ ประชากร 56.6 ล้านคน สามารถพูดภาษานี้ได้ (Times of India, 2010) ข้อมูลที่
เขียนในหนังสือเกือบทั้งหมดได้แนวคิดทางปรัชญาทีเ่กี่ยวกับหลักศาสนา การบริจาคทาน ความเอ้ือเฟ้ือ ความ
เมตตาปรานี และการตระหนักรู้ในตัวเองเป็นส าคัญ สุธาสมรสกับเอ็นอาร์ นารายณะ มูรติ (N.R. Naranyana 
Murthy) ทั้งคู่รู้จักกันในขณะท างานเป็นวิศวกรที่บริษัทผลิตหัวจักรรถยนต์ทาทาที่เมืองปูเน่   มีลูก 2 คน คือ 
อักษตะและโรฮัน (Akshata & Rohan) อักษตะสมรสกับฤษิ สุนัก (Rishi Sunak) ลูกครึ่งอินเดียกับอังกฤษ 
(Mudde, 2016) ช่วงเวลาที่ว่างจากการท างานที่มูลนิธิ สุธาชอบดูหนังและเขียนหนังสืออยู่ที่บ้าน (Farook, 
2014) ปัจจุบันสุธามีอายุครบ 71 ปี เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม พ.ศ. 2564 เธอยังมีผลงานการเขียนและตีพิมพ์อยู่
เป็นประจ าควบคู่กับการท างานเพ่ือช่วยเหลือสังคมในประเทศอินเดียอย่างไม่เหน็ดเหนื่อย แม้เธอจะอายุมาก
แล้วก็ตาม  
 เพ่ือให้ผู้อ่านได้เห็นภาพรวมของบทวิจารณ์ในหนังสือเล่มนี้ ผู้เขียนได้แบ่งประเด็นการน าเสนอ ดังนี้ 
1) เนื้อหา เป็นการสรุปเนื้อเรื่องในหนังสือจ านวน 25 เรื่อง 2) การน าเสนอบทวิจารณ์ในมุมมองโดยภาพรวม
ของการใช้ภาษาเพ่ือแสดงถึงน้ าเสียงของอารมณ์และความรู้สึก 3) สรุป โดยน าเสนอข้อเด่นและข้อด้อยของ
หนังสือเล่มนี้    

เนื้อหำ   

 เนื้อหาในหนังสือโดยสังเขปทั้งหมด 25 เรื่อง สรุปได้ดังนี้  

          เรื่องที่ 1 ชายชราและพระเป็นเจ้าของเขา (The Old Man and His God)  

 เรื่องเล่าประสบการณ์ของผู้เขียน วันหนึ่งได้เดินทางไปที่เมืองธานจาวูร์ รัฐทมิฬนาดู (Thanjavur, 
Tamil Nadu) ประเทศอินเดีย ในระหว่างการเดินทางรถติดพายุฝนอย่างหนัก ไม่สามารถเดินทางต่อไปได้
คนขับรถกับผู้เขียนจึงแวะหาที่พักใกล้ ๆ แถวนั้น เวลานั้นค่ าแล้วและรอบข้างมืด เมื่อเธอเดินไปเรื่อย ๆ เธอได้
พบสถานที่แห่งหนึ่งมีแสงไฟปรากฏอยู่ เธอจึงเดินเข้าไปใกล้และพบว่า เป็นแสงไฟที่เกิดจากการจุดบูชาพระ
ศิวะในวัดฮินดูเล็ก ๆ แห่งหนึ่ง สถานที่แห่งนั้นเธอพบชายแก่ตาบอดอายุประมาณ 80 ปี ยืนอยู่กับภริยาสูงวัย
ก าลังสวดมนต์บูชาพระศิวะอยู่ เมื่อพวกเขาเจอเธอ พวกเขาได้น าผ้าเช็ดตัวมาให้พร้อมกับสวดมนต์มงคลราตรี 
(บทสวดมนต์มงคลส าหรับสวดอ้อนวอนพระศิวะให้ดูแลปกปักรักษาในเวลากลางคืน) เพ่ือตอบแทนความมี
น้ าใจ ผู้เขียนได้มอบเงินจ านวนหนึ่งและสัญญาว่า เมื่อเดินทางกลับถึงบ้านแล้วจะโอนเงินมาให้เพ่ือเป็นเงิน

https://en.wikipedia.org/wiki/B.V.B._College_of_Engineering_%26_Technology
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สวัสดิการดูแลรักษาตัวเองและเก็บไว้ใช้ในแต่ละเดือน แต่ทั้งคู่ปฏิเสธความหวังดีนั้น เงินทองไม่มีความจ าเป็น
ส าหรับการด ารงชีวิตอยู่แบบเรียบง่ายของพวกเขา หากแต่เป็นพระศิวะผู้เป็นเทพเจ้าเวทยทาน (Mahavaidya) 
(เทพเจ้าดูแลรักษาคล้ายหมอรักษาคนไข้) ที่มีความส าคัญ  

 เรื่องที่ 2 อิสรภาพแห่งสุนทรพจน์ (Freedom of Speech)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนกับเพ่ือนสนิทเรียนด้วยกันตั้งแต่เล็กชื่อว่า อัลก้า (Alka) อัลก้าเป็นนักโต้วาทีและ
นักพูดตั้งแต่สมัยเป็นนักเรียนจนได้รับฉายาว่า เจ้าหญิงแห่งนักปาฐกถา เมื่อเรียนจบอัลก้าแต่งงานกับวิศวกร
เครื่องกล และได้ท าธุรกิจส่วนตัว ทั้งคู่ซื้อที่พักอาศัย (Flat) อยู่ในเมืองมุมไบ (เมืองหลวงของรัฐมหาราษฏระ
หรือรัฐมหาราษฎร์อยู่ทางอินเดียตะวันตก) ที่พักอาศัยแห่งนี้อัลก้าจ้างตุลชี่ (Tulsi) มาเป็นแม่บ้านดูแลประจ า 
ตุลชี่ได้ท างานเป็นแม่บ้านในที่พักของอัลก้า ส่วนสามีเธอว่างงาน ในวันที่ผู้เขียนไปหาอัลก้าที่บ้าน ตุลชี่ไม่ได้มา
ท างาน อัลก้ารู้สึกโกรธและโมโหเป็นอย่างมาก เนื่องจากเธอไม่สามารถท างานบ้านด้วยตัวเองได้ ผู้เขียนกับอัล
ก้าจึงได้ไปตามหาตุลชี่ตามที่อยู่ที่เธอให้ไว้ เมื่อเข้าไปสอบถามสาเหตุการไม่ไปท างานบ้าน ได้ทราบว่า ตุลชี่อยู่
ในอารมณ์โกรธและเสียใจอย่างมากเม่ือทราบว่า สามีของเธอขโมยเงินที่เธอพยายามท างานอย่างหนักเก็บหอม
รอมริบ ซุกซ่อนไว้เตรียมจะน าไปซื้อก าไลข้อมือเป็นของขวัญให้กับตัวเอง ผู้เขียนรู้สึกสงสารและสลดใจอย่าง
มากเมื่อทราบเรื่องเล่าของตุลชี่ อย่างไรก็ตาม เธอยิ่งรู้สึกตกใจมากยิ่งขึ้นเมื่อทราบจากอัลก้าว่า สามีของเธอน า
ที่พักอาศัยไปจ านองเอาไว้กับธนาคารเพ่ือน าเงินไปหมุนท าธุรกิจซึ่งผลประกอบการไม่ดีและไม่มีเงินจ่าย  ทั้งที่
ตัวเธอเองไม่เคยรับรู้มาก่อน เธอไม่กล้าเล่าให้ใครฟังได้  แต่เก็บความรู้สึกทุกข์ใจนี้อยู่กับเธอตลอดเวลา วัน
ประชุมสัมมนาที่จะมาถึงอัลก้าบอกกับผู้เขียนว่า เธอจะขึ้นพูดเพ่ือระบายความรู้สึกอัดอ้ันและตั้งชื่อเรื่องที่เธอ
จะพูดว่า อิสรภาพแห่งสุนทรพจน์  

 เรื่องที่ 3 ก้อนหินแห่งการปล่อยวาง (Horegallu)  

 เรื่องเล่าถึงมุมมองและแนวคิดเชิงบวกของคนทั้งสอง คนที่หนึ่ง คือ ลุงของผู้เขียนที่เกษียณอายุ
ราชการครู ยามว่างจะมานั่งเล่นบนก้อนหินที่ถูกยกมาตั้งไว้ใต้ต้นไทรใหญ่กลางหมู่บ้าน พูดคุยสนทนาเรื่องราว
ต่าง ๆ กับชาวบ้านที่แวะเวียนมานั่งผ่อนคลายหรือหาเพ่ือนคุยในแต่ละวัน คนที่สองเป็นหญิงสูงวัยเคยท างาน
ในบริษัทเดียวกันกับผู้เขียนในเมืองมุมไบ มีประสบการณ์ท างานเป็นเสมียนมากกว่า 25 ปี ชื่อว่า รัตนา 
(Ratna) ช่วงพักทานอาหารกลางวันมีคนท างานด้วยกันมานั่งพูดคุยล้อมรอบโต๊ะเธอ เรื่องราวที่คนเหล่านั้น
น ามาคุยและปรึกษากับเธอมีทั้งปัญหาครอบครัว ปัญหาเศรษฐกิจและสังคม รวมทั้งเรื่องอ่ืน ๆ ทั้งสองคนมี
มุมมองและทัศนคตกิารเป็นผู้ฟังที่ดี ไม่น าเรื่องราวที่ได้ฟังไปเผยแพร่ต่อ การพูดให้ก าลังใจและให้ความหวังกับ
ทุกคนที่มีปัญหาและต้องไม่เก็บปัญหาเหล่านั้นมาท าให้ตัวเองและคนรอบข้างเดือดร้อนตามเรื่องราว  ทั้งสอง
คนถูกน ามาเปรียบเทียบกับ Horegallu (เป็นภาษากันนาดา ภาษาราชการที่ใช้ในรัฐกรณาฏกะ หมายถึง ก้อน
หินที่แบกรับน้ าหนักคนที่มานั่งพัก) ก้อนหินเป็นเพียงสิ่งที่คอยแบกรับ ช่วยผ่อนคลายให้ผู้คนที่มานั่งพักผ่อนให้
หายจากความเหนื่อยล้า เมื่อพวกเขาหายเหนื่อยและเดินจากไปแล้วก้อนหินก้อนนั้นก็ไม่จ าเป็นต้องยึดติดแบก
รับความเหนื่อยล้าอีกต่อไป  

 เรื่องที่ 4 วิถีแห่งมุมมอง (The Way You Look at It)  

 เรื่องเล่าประสบการณ์เกี่ยวกับความทุกข์ยากของผู้หญิงชาวอินเดียที่ไม่มีห้องน้ าส่วนตัวหรือห้องน้ า
ประจ าหมู่บา้น ต้องออกไปถ่ายอุจจาระและปัสสาวะนอกบ้านในตอนกลางคืน เป็นสาเหตุหนึ่งท าให้เกิดปัญหา
อาชญากรรม การถูกข่มขืนกับผู้หญิง ดังนั้น เธอจึงมีความคิดที่จะสร้างห้องน้ าสาธารณะในที่ต่าง ๆ วันหนึ่งเธอ
มีโอกาสไปเข้าใช้ห้องน้ าแห่งหนึ่งในเมืองแบงกะลอร์ เมืองหลวงของรัฐการนาฎกะ ห้องน้ าแห่งนี้เป็นส่วนหนึ่ง
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ของโครงการที่เธอให้การสนับสนุนงบประมาณในการจัดสร้าง ในขณะที่ก าลังยืนรอเข้าห้องเธอได้ยินผู้หญิงสอง
คนก าลังพูดถึงเธอโดยที่ไม่ได้รู้เลยว่า เธอ คือ สุธา มูรติ เจ้าของโครงการสร้างห้องน้ าเพ่ือสาธารณะชน ผู้หญิง
สองคนกล่าวหาว่า เธอสร้างห้องน้ าเพ่ือประโยชน์ของเธอเองด้วยการเก็บเงินจากผู้ใช้บริการ ไม่ได้มีจิต
สาธารณะอย่างแท้จริง ครั้งแรกเธอรู้สึกโกรธมาก แต่เมื่อคิดถึงความจริงที่ว่า เธอไม่ได้ท าอย่างที่ถูกกล่าวหา
และเงินที่เก็บจากผู้ใช้บริการได้น ามาเป็นค่าจ้างดูแลรักษาความสะอาดห้องน้ า เธอจึงเงียบและพยายามบอก
กับตัวเองว่า ถ้าคิดจะท าประโยชน์เพื่อสังคม อย่าสนใจค าพูดคนอ่ืนที่ไม่รู้ความจริง 

 เรื่องที่ 5 เรื่องเล่าของสองพี่น้อง (A Tale of Two Brothers)  

 เรื่องเล่าของพ่ีน้องฝาแฝดที่คลานตามกันมาระหว่างราม (Ram) กับศรีราม (Shyram) และพ่ีน้องต่าง
มารดาของเพ่ือนเก่าของผู้เขียนกับฮานุมาร (Hanumara) เรื่องราวของสองพ่ีน้องทั้งสองครอบครัวมีความ
แตกต่างกันอย่างสุดขั้ว รามและศรีรามมีพ่อเป็นเจ้าของบริษัทและแม่เป็นผู้อ านวยการโรงเรียน ฐานะ
ครอบครัวร่ ารวย มีบ้านและฟาร์มขนาดใหญ่ ทั้งคู่เป็นลูกศิษย์ของผู้เขียนในระดับอุดมศึกษา พวกเขาเป็นฝา
แฝดที่คล้ายกันและรักกันมาก แบ่งปันทุกอย่างแก่กันและกัน เมื่อส าเร็จการศึกษาในระดับอุดมศึกษา ทั้งคู่
ท างานในบริษัทโปรแกรมคอมพิวเตอร์และแต่งงานกับหญิงสาวฝาแฝด อยู่ในบ้านหลังเดียวกันทั้งสอง
ครอบครัว จากนั้น ทั้งคู่ทะเลาะกันอย่างรุนแรง สาเหตุมาจากการแบ่งทรัพย์มรดก แม้ว่าผู้เขียนจะถูกขอร้อง
ให้ไปช่วยพูดในฐานะอาจารย์ที่ทั้งคู่เคารพรัก ก็ไม่ได้ผล ทั้งคู่ไม่สามารถกลับมารักกันและสามัคคีกันได้
เหมือนเดิม อย่างไรก็ตาม เรื่องของเพ่ือนของผู้เขียนกับฮานุมารกลับตรงกันข้าม ฮานุมารเป็นลูกชายของหญิง
รับใช้คนหนึ่งที่เกิดมาไล่เลี่ยกับลูกของเศรษฐีที่ต้องก าพร้าแม่ตั้งแต่วันแรกเกิด ลูกของเศรษฐีได้ดื่มน้ านมของ
หญิงแม่บ้านที่มีความเมตตาชื่อสีตักกา (Seetakka) จนเติบโตเป็นผู้ใหญ่ร่วมกับลูกแท้ ๆ ของนาง คือ ฮานุมาร 
ในทุกปีลูกชายของเศรษฐีซึ่งเป็นเพ่ือนเก่าผู้เขียนจะกลับมาร่วมรับประทานอาหารกับครอบครัวของฮานุมาร 
นอกจากนั้น ยังได้แบ่งมรดกส่วนหนึ่งให้กับครอบครัวฮานุมารและยกให้ฮานุมารเป็นน้องชายแท้ คนหนึ่งของ
เขา พวกเขารักกันและสนิทกันมาก แม้ว่าไม่ได้เกิดจากท้องมารดาเดียวกันก็ตาม  

 เรื่องที่ 6 การผจญภัย (The Journey)  

 เรื่องเล่าเกี่ยวกับการเดินทางของนารยัน มูรติ (Narayan Murthy) สามีของผู้เขียนย้อนหลังกลับไป
เมื่อปี พ.ศ. 2517 นารยันท างานอยู่ในบริษัทโปรแกรมคอมพิวเตอร์ในประเทศฝรั่งเศส วันหนึ่งอยากกลับมา
ท างานในประเทศอินเดีย การเดินทางมาประเทศอินเดียนารยันต้องเดินทางมาขึ้นรถไฟที่เมืองโซเฟีย (Sofia) 
เมืองหลวงของบัลกาเรีย (Bulgaria) บนรถไฟเขาได้รู้จักกับผู้หญิงคนหนึ่งได้รับทุนรัฐบาลบัลากาเรียให้มา
ศึกษาในระดับปริญญาเอกที่มหาวิทยาลัยคิวในบัลกาเรีย ในขณะก าลังศึกษาเธอได้รู้จักกับผู้ชายคนหนึ่งมาจาก
นครเบอลิน (Berlin) ประเทศฝรั่งเศส ทั้งสองวางแผนจะแต่งงานกัน อย่างไรก็ตาม การแต่งงานของทั้งคู่ต้อง
เจออุปสรรคและปัญหาด้านกฏหมายการขออนุญาตแต่งงานกับคนต่างถิ่น ในขณะที่ทั้งคู่พูดคุยกันอยู่นั้น
ต ารวจได้เข้ามาจับ ผู้หญิงถูกน าตัวแยกออกไปอีกแห่งโดยไม่ทราบว่า ถูกน าไปไว้ที่ไหน ส่วนนารยันถูกยึด
พาสปอร์ตและโดนจับขังอยู่ในห้องเล็ก ๆ ในรถไฟ  นารายันถูกตั้งข้อกล่าวหาว่า มีส่วนร่วมในการพูดดูหมิ่นดู
แคลนกฎหมายในประเทศ แต่เมื่อทราบว่า นารยันมีสัญชาติอินเดียมาท างานอยู่ในประเทศฝรั่งเศสและก าลัง
จะเดินทางกลับประเทศ เขาจึงถูกปล่อยตัวและอนุญาตให้เดินทางกลับประเทศ  

 เรื่องที่ 7 หนีเสือปะจรเข้ของสาวออฟฟิศ (An Officegoer’s Dilemma)  

 เรื่องเล่าประสบการณ์ของผู้เขียนเกี่ยวกับผู้หญิงคนหนึ่งชื่อว่า ศานติ (Shanti) ในโอกาสได้รับเชิญให้
ไปบรรยายให้กับพนักงานฟังในบริษัทคอมพิวเตอร์แห่งหนึ่ง ศานติเป็นคนกระตือรื้อร้น ใฝ่รู้ใฝ่ถามและต้องการ
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แลกเปลี่ยนเรียนรู้สิ่งใหม่ ๆ กับผู้เขียนอยู่ตลอดเวลา ในช่วงหนึ่งเธอได้เล่าเรื่องราวเกี่ยวกับหัวหน้าแผนกที่เธอ
ก าลังท างานอยู่ด้วยให้ผู้เขียนฟัง เธอเล่าว่า เธอมีความสุขกับการท างานทุกอย่าง ยกเว้นการท างานร่วมกับ
หัวหน้าแผนก หัวหน้าของเธอมักคอยแกล้ง พูดค าหยาบ บ่นและดุด่าเธออยู่เสมอ ผู้เขียนได้แต่พูดให้ก าลังใจ
และให้อดทนท างานตามหน้าที่ที่ได้รับมอบหมายอย่างดีท่ีสุด ในวันหนึ่งสถานการณ์ที่เลวร้ายอาจจะดีขึ้นสักวัน
หนึ่ง เมื่อระยะเวลาผ่านไปทั้งคู่ได้กลับมาพบกันอีกครั้ง ศานติมีลูกเล็กและเธอดูมีความสุขมากยิ่งขึ้น หัวหน้า
คนก่อนของเธอโดนบริษัทย้ายไปประจ าอยู่ต่างส านักงาน ส่วนเธอได้หัวหน้าคนใหม่ซึ่งใจดีมาก มีทัศนคติที่ดี 
พร้อมร่วมกันท างานเป็นทีมเพ่ือให้งานประสบผลส าเร็จและมีประสิทธิภาพ  

 เรื่องที่ 8 ผู้สมัครที่สมควรที่ได้รับการคัดเลือก (The Deserving Candidate)  

 เรื่องเล่าเก่ียวกับการคัดเลือกพนักงานเข้ามาท างานในบริษัท ระหว่างนันธิดา (Nandita) กับเด็กหนุ่ม
คนหนึ่ง นันธิดาเป็นเด็กสาวที่สวยเก่ง แต่งตัวดี มีความม่ันใจ สามารถพูดภาษาอังกฤษส าเนียงอเมริกันได้อย่าง
ชัดเจน ชอบการประชุม สามารถท างานภายใต้ความกดดันได้ ชอบพบปะพูดคุยกับผู้คนและมีประสบการณ์
ด้านการจัดเลี้ยง พื้นเพเดิมอยู่ในเมืองแบงกะลอร์ เธอเล่าว่า พ่อแม่ของเธออาศัยอยู่ในสหรัฐอเมริกาจะเดินทาง
กลับมาเยี่ยมลูกสาวในช่วงวันหยุดปีละครั้ง ลุง ป้าและญาติท างานอยู่ในกรุงวอชิงตันดีซี ส่วนเด็กหนุ่มอายุ
ประมาณ 20 ปี แต่งตัวธรรมดา ค่อนข้างเงียบ แต่มีลักษณะมีความมั่นใจ สามารถตอบค าถามเกี่ยวกับความรู้
ด้านคอมพิวเตอร์ได้เป็นอย่างดี ไม่ค่อยเล่ารายละเอียดเกี่ยวกับครอบครัวให้ฟังมากนัก อย่างไรก็ตาม ก่อนการ
ตัดสินว่า จะเลือกใครเข้ามาท างาน ผู้เขียนได้รับทราบข้อมูลพ้ืนหลังของทั้งคู่จากฉรายุ (Sharayu) ซึ่งเป็น
เพ่ือนสนิทของเธอ นันธิดาท างานเป็นพนักงานบริกรในร้านอาหารและเครื่องดื่ม พ่อเป็นเจ้าของโรงงานเล็ก ๆ 
แม่ท างานเป็นเสมียนในส านักงานของเพ่ือน ส่วนเด็กหนุ่มมีพ่อเป็นหมอมีชื่อเสียงและแม่เป็นครู เป็นคนฉลาด 
มีน้ าใจและสุภาพเรียบร้อย  

 เรื่องที ่9 ธุรกิจของนักบุญ (The Business of Philanthropy)  

 ผู้เขียนเล่าเรื่องเกี่ยวกับฮิราลาล เจน (Hiralal Jain) นักธุรกิจและเภสัชกรที่ประสบความส าเร็จในชีวิต 
เป็นคนใจดีมีเมตตา จริงใจ ไม่เสแสร้ง ท างานหนักและท าธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์ วันหนึ่งได้เดินทางมาหา
ผู้เขียน โดยเสนอจะมอบยาเพ่ือรักษาโรคพ้ืนฐานที่ดีที่สุดในแต่ละเดือน มอบรถรถยนต์คันเก่าหนึ่งคันเพ่ือใช้
ส าหรับบรรทุกยาหรือเดินทางน ายาไปแจกจ่ายผู้คน และเสนอจ่ายเงินเดือนให้กับหมอที่อาสาไปรักษาโรคให้
คนป่วยในกรณีที่มูลนิธิต้องการหมอเพ่ิม อย่างไรก็ตาม เขาขอร้องไม่ให้ระบุชื่อผู้บริจาคหรือช่วยเหลือใด ๆ 
ทั้งสิ้น หลายปีผ่านไปเมื่อฮิราลาล เจน เสียชีวิต ลูกชายชื่อว่า สาเก็ต ซาบ (Saket Saab) ส าเร็จการศึกษาใน
หลักสูตรเอ็มบีเอจากสหรัฐอเมริกาได้มารับช่วงการบริหารต่อ เขาหยุดมอบยาที่ดีที่สุดแก่มูลนิธิ แต่จะมอบยาที่
ยังค้างสต๊อกให้แทน นอกเหนือจากนั้น มูลนิธิต้องประชาสัมพันธ์การมอบยาของบริษัท เพ่ือผลประโยชน์ต่อ
การท าธุรกิจ ผู้เขียนปฏิเสธที่จะรับยาและท าตาม ในขณะที่เดินออกจากห้องโถงบริษัทนั้นได้เห็นรูปฮิราลาล 
เจน ประหนึ่งก าลังจ้องมาท่ีเธอเหมือนจะขอโทษกับเรื่องราวที่เกิดข้ึน   

 เรื่องที่ 10 ผู้ช่วยเหลือ (A Helping Hand)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนเกี่ยวกับประสบการณ์การน าของไปแจกจ่ายและช่วยเหลือผู้ประสบภัยจากสึนามิ 
เนื่องจากมีของเป็นจ านวนมาก ไม่มีพ้ืนที่เพียงพอที่จะวางเก็บสิ่งของเพ่ือรอรถมาขนในวันรุ่งขึ้น ดังนั้น จอร์จ 
โจเซฟ (George Joseph) นักศึกษาของผู้เขียนจึงได้ไปขอใช้พื้นที่ว่างซึ่งมีเจ้าของเป็นสถาปนิกและตอนนี้ไม่อยู่
ที่บ้าน เลขานุการของเขาได้อนุญาตให้น าของมาเก็บไว้ได้ แต่เมื่อน าของมาเก็บไว้ในพ้ืนที่เรียบร้อยแล้วปรากฏ
ว่า สถาปนิกได้เดินทางกลับมา เมื่อเห็นของที่วางไว้ในพ้ืนที่ของเขามีจ านวนมากจึงโมโหและสั่งให้น าของ
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ทั้งหมดออกจากพ้ืนที่ ทั้งที่ผู้เขียน คนงานและชาวบ้านต่างขอร้อง แต่เขาไม่ฟัง ในคืนนั้นคนงานและชาวบ้าน
ต่างช่วยกันขนของออกจากพ้ืนที่ของเขาไปไว้ที่ข้างถนน ในตอนเช้าของอีกวัน ในขณะที่ผู้เขียนก าลังพักผ่อนอยู่
ในห้องพักได้มีพนักงานรักษาความปลอดภัยในบ้านของสถาปนิกมาหาพร้อมกับยื่นเงินจ านวน 160 รูปี ซึ่งเป็น
ค่าจ้างจากการท างานเป็นพนักงานรักษาความปลอดภัยหนึ่งวัน มันอาจจะเป็นเงินจ านวนน้อยนิดเมื่อ
เปรียบเทียบกับเงินบริจาคของคนอ่ืน ๆ แต่เขาก็ตั้งใจที่มอบให้เพ่ือร่วมช่วยเหลือผู้ประสบภัยและเขายังบอก
อีกว่า เขาดีใจมากท่ีเมื่อคืนนี้มีส่วนช่วยเหลือในการช่วยเฝ้าของที่วางไว้ข้างถนนป้องกันไม่ให้ใครมาขโมยจนถึง
เช้า  

 เรื่องที่ 11 ความเป็นตัวตนแท้จริงตามวิสัย (True Shades of Nature)  

 เรื่องเล่าเก่ียวกับประสบการณ์การน าของไปแจกผู้ประสบภัยสึนามิ เจอชาวบ้านกลุ่มหนึ่งแจ้งจ านวนผู้
มารับแจกของไม่ตรงกับจ านวนที่มารับจริง จากเดิมได้แจ้งว่า จะมีผู้มารับของแจกจ านวน 200 ครอบครัว เพ่ือ
ป้องกันของที่แจกไม่เพียงพอ ผู้เขียนและคณะจึงเตรียมของเพ่ิมจ านวนอีก 230 ครอบครัว อย่างไรก็ตาม เมื่อ
ถึงวันที่มอบของปรากฏว่า จ านวนชาวบ้านที่มารับแจกมีจ านวนน้อยกว่าจ านวนที่แจ้งไว้มาก ชาวบ้านที่มารับ
แจกเมื่อได้รับแจกแล้วยังคงหมุนเวียนมารับแจกของที่ยังคงเหลืออยู่เรื่อย ๆ ท าให้ผู้เขียนและคณะหยุดแจก
ของโดยให้เหตุผลว่า ทุกคนได้รับแจกหมดแล้ว ท าให้ชาวบ้านที่มารับของแจกเกิดความไม่พอใจและเกิดการ
โต้เถียงกันเกิดขึ้น จนในที่สุดผู้เขียนจึงจ าเป็นต้องอธิบายให้เหตุผลและกล่าวเตือนสติ เรื่องราวจึงจบลงไป
ด้วยดี  

 เรื่องที่ 12 ฟ้าลิขิต (Made in Heaven)  

 เรื่องเล่าประสบการณ์การสอนหนังสือให้กับนักศึกษา โดยในวันหนึ่งผู้เขียนได้ยกประเด็นเรื่องการ
แต่งงานในประเทศอินเดียให้กับนักศึกษาได้ช่วยกันวิพากษ์และน าเสนอแนวคิด นักศึกษาต่างน าเสนอ มุมมอง
แนวคิดท่ีหลากหลายเกี่ยวกับเรื่องการแต่งงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็นการแต่งงานที่ถูกจัดและเตรียมการ
โดยครอบครัว จ านวนเงินที่ใช้เพ่ือการจัดงานแต่งงาน ความคุ้มค่าและความสิ้นเปลืองของจ านวนเงินที่ใช้จัด
งาน ภาวะความมีหนี้สินหลังจากการจัดงาน หลังจากถกและอภิปรายแนวคิดเรื่องการแต่งงานเสร็จ ผู้เขียนได้
สรุปและให้ข้อคิดเรื่องการแต่งงานโดยเล่าเรื่องและยกตัวอย่างคู่ชีวิตคู่หนึ่ง สองสามีภรรยาคู่นี้มีฐานะ
ครอบครัวที่ยากจนอาศัยอยู่ในหมู่บ้านเล็ก ๆ ด ารงชีวิตอยู่โดยการขอทานเพ่ือยังชีพ แม้ว่าพวกเขาจะแต่งงาน
โดยไม่ได้จัดงานใหญ่โตและเม่ือแต่งงานแล้วชีวิตครอบครัวก็ไม่ได้ร่ ารวยอะไร แต่พวกเขาก็มีความสุข  

 เรื่องที่ 13 ผู้เช่าที่กตัญญู (The Grateful Tenant)  

 เรื่องเล่าเกี่ยวกับการตั้งชื่อบ้านที่สร้างใหม่ของสองสามีภรรยาระหว่างราเมช (Ramesh) อาจารย์ใน
มหาวิทยาลัยกับชีลา (Sheela) ผู้เป็นภรรยาท างานในธนาคาร ตามธรรมเนียมการตั้งชื่อของคนอินเดียทั่วไป
จะตั้งชื่อบ้านของพวกเขาโดยน าชื่อเจ้าของบ้าน ชื่อลูกมาต่อกันหรือชื่อของเทพเจ้าที่เจ้าของบ้านนับถือตั้งเป็น
ชื่อบ้าน อย่างไรก็ตาม ครอบครัวนี้ไม่ได้ปฏิบัติและมีความเชื่อเหมือนกับคนอินเดียทั่วไป พวกเขาได้น าชื่อคนที่
พวกเขาเคารพและมีพระคุณมาเป็นชื่อบ้านของพวกเขาว่า Shyamkamal ชื่อนี้มาจาก Shyama Rao และ 
Kamala Bai  ทั้งสองคนนี้อยู่เมืองดาวาด (Dharwad) เป็นผู้สนับสนุนและคอยช่วยเหลือเงินค่าศึกษา แบ่งปัน
อาหารการกิน ที่พักและหางานพิเศษต่าง ๆ ให้ในขณะที่ราเมชและชีลายังเป็นนักศึกษาอยู่ที่ดาวาด เมื่อพวก
เขาประสบความส าเร็จในชีวิต แต่งงานมีครอบครัวที่อบอุ่นและได้สร้างบ้านใหม่ พวกเขาจึงน าชื่อของผู้มี
พระคุณของพวกเขามาตั้งชื่อเป็นชื่อบ้านเพ่ือเป็นสิริมงคลและแสดงถึงความกตัญญูที่มีต่อบุคคลที่เขารักและ
เคารพยกย่อง  
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 เรื่องที่ 14 ชาวต่างชาติตลอดไป (A Foreigner, Always)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนในโอกาสได้เดินทางไปเยี่ยมชมมหาวิทยาลัยพุทธศาสนาที่เก่าแก่ที่สุดในเมืองตัก
ศิลา (Takshila) และพิพิธภัณฑ์ในประเทศปากีสถาน สถานที่แห่งนี้แต่ก่อนอยู่ในการปกครองของประเทศ
อินเดีย แต่เมื่อเกิดการแบ่งแยกประเทศ ปัจจุบันสถานที่เหล่านี้อยู่ในการดูแลปกครองของประเทศปากีสถาน
ในการเข้าชมมหาวิทยาลัยและพิพิธภัณฑ์มีบัตรเข้าชมส าหรับชาวต่างชาติต้องจ่ายจ านวน 200 รูปี คนในพ้ืนที่
จ่าย 20 รปูี ผู้เขียนต้องจ่ายตามอัตราของชาวต่างชาติเพราะเธอมาจากประเทศอินเดีย ในความรู้สึกของเธอไม่
อยากให้ใครมองว่า เป็นชาวต่างชาติเพราะอาหารที่รับประทาน ดนตรีบทเพลง แม้กระทั่งการแต่งกายของ
ประเทศปากีสถานและอินเดียมีรากฐานเดียวกันตั้งแต่สมัยอดีต สองประเทศนี้เป็นเสมือนประเทศและผืน
แผ่นดินแปลงเดียวกัน  

 เรื่องที่ 15 เส้นทางแห่งการพลัดพราก (The Line of Separation)  

 เรื่องเล่าเก่ียวกับประสบการณ์การเดินทางไปเที่ยวที่ประเทศปากีสถาน การเดินทางไปเที่ยวปากีสถาน
รอบนี้เธอได้รู้จักกับรูปา กะปูร (Roopa Kapoor) หญิงวัยชราอายุประมาณ 75 ปี เดินทางมาจากเมืองเจนไน 
รัฐทมิฬนาฑู นักท่องเที่ยวส่วนมากอยากเดินทางไปเที่ยวชมเมืองตักศิลา (Takshila)  ลาฮอร์ (Lahore) 
อิสลามาบัด (Islamabad) คาราชี (Karachi) แต่รูปาต้องการไปเมืองราวาลปินดิ (Rawalpindi) เมื่อรูปาอายุ 
18 ปี เธออาศัยอยู่ในเมืองดังกล่าวก่อนที่จะแต่งงานและย้ายไปอยู่กับครอบครัวของสามีในเมืองเจนไนเป็น
ระยะเวลา 57 ปี การมาท่องเที่ยวที่ประเทศปากีสถานในครั้งนี้เป็นเสมือนการเดินทางกลับมาบ้านเกิดเมือง
นอนของเธอ เธอสามารถเล่าเรื่องราวและเส้นทางได้อย่างถูกต้อง ความรู้สึกของเธอเมื่อได้กลับมาบ้านเกิดอีก
ครั้ง เธอรู้สึกอบอุ่นและรู้สึกเสียใจในคราวเดียวกันเมื่อทราบว่า หลายคนได้เสียชีวิตจากเธอไป สิ่งที่เธอคร่ า
ครวญและตั้งค าถามกับตัวเองอยู่ตลอดเวลา คือ ผืนแผ่นดิน ต้นไม้ อากาศ น้ า ท าไมวันหนึ่งจึงต้องถูกขีดกั้น 
แบ่งแยกดินแดนและเธอต้องถูกหยิบยื่นสถานภาพให้กลายเป็นชาวต่างชาติด้วย  

 เรื่องที่ 16 ชาวพุทธระหว่างทางสู่สนามบิน (A Buddhist on Airport Road)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนในวันหนึ่งก าลังจะเดินทางไปโรงพยาบาล แต่ไม่มีรถสามล้อจอดแวะรับ ในขณะที่
ก าลังรอรถอยู่นั้นเพ่ือนชื่อว่า สโรชา (Saroja) ขับรถผ่านมาและอาสาจะพาไปส่ง บนรถสโรชาได้เล่าความทุกข์
ใจ เรื่องราวชีวิตที่ไม่เคยมีความสุขเมื่ออยู่กับแม่ของสามี  เนื่องจากเธอคาดหวังให้สโรชานั้นท างานแทนทุก
อย่างอยากให้เธอดูแลหลาน ๆ และดูแลจัดการที่บ้านโดยไม่ให้เธอท างานนอกบ้าน ส่วนลูกชายคนเดียวชื่อว่า  
มิลินทร์ท างานวิศวกรด้านโปรแกรมซอฟแวร์ในสหรัฐอเมริกากับภรรยาของเขาก็สร้างความล าบากใจให้แก่
หล่อนอยู่เนือง ๆ ผู้เขียนเตือนสติให้สโรชารู้จักการปรับเปลี่ยนทัศนคติตัวเอง เนื่องจากไม่มีใครสามารถเปลี่ยน
โลกได้ โลกเต็มไปด้วยปัญหาและความทะเยอทะยานของผู้คนที่ไม่มีวันเพียงพอ ค าพูดของผู้เขียนท าให้สโรชา
เกิดความสงสัยและเกิดความเข้าใจว่า ผู้เขียนนั้นหันมานับถือพุทธศาสนาแล้ว  

 เรื่องที่ 17 ความเอื้อเฟื้ออันแสนหวาน (Sweet Hospitality)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนเกี่ยวกับเพ่ือนเก่าชื่อว่าสุมาน (Suman) สุมานอาศัยอยู่ในต่างประเทศเป็น
ระยะเวลา 25 ปี ช่วงนี้เธอเดินทางมาพักผ่อนที่ประเทศอินเดียและมาพักอยู่กับผู้เขียนเป็นเวลา 1 เดือน สุมาน
มีปัญหาเรื่องสุขภาพ น้ าตาลในเลือดต่ าและมีความดันโลหิตสูง พยายามลดน้ าหนัก ออกก าลังกาย เดินเล่น
และนั่งสมาธิเพ่ือบรรเทาอาการเจ็บป่วยอยู่ตลอดเวลา ในช่วงพักอยู่ในอินเดียผู้เขียนพาเธอไปเยี่ยมบ้านเพ่ือน
เก่า ตามธรรมเนียมในประเทศอินเดียแขกจะได้รับการดูแลต้อนรับเหมือนพระเป็นเจ้า เจ้าของบ้านจะน าขนม
และของหวานมาให้รับประทาน ในกรณีของสุมานเธอไม่สามารถท่ีจะรับประทานของเหล่านี้ได้เนื่องจากปัญหา
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เรื่องสุขภาพ เธอได้ปฏิเสธการทานของหวานและขนม ทุกบ้านที่เธอไปเยี่ยมท าให้เจ้าของบ้านรู้สึกโกรธและไม่
พอใจ ในความคิดเห็นส่วนตัวของสุมาน เธอเห็นว่า การมีความกรุณาเอ้ือเฟ้ือตามธรรมเนียมของชาวอินเดียที่มี
ต่อแขกท่ีมาเยี่ยมด้วยการน าขนมและของหวานมาให้นั้น ในกรณีของเธอเป็นเสมือนยาพิษรอคอยการฆ่าอย่าง
เงียบ ๆ นั่นไม่ใช่ความเอ้ือเฟ้ืออย่างแท้จริง ความเอ้ือเฟ้ือแท้จริงแล้วหมายถึง การท าให้ทุกคนที่มาเยี่ยมดูเป็น
เสมือนบ้าน ไม่ท าเขาให้ล าบากใจและไม่ได้หมายถึง แค่อาหารจานหวาน ๆ เท่านั้น  

 เรื่องที่ 18 มิตรภาพชั่วกัลปาวสาน (Friends Forever)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนเกี่ยวกับราธะ (Radha) และโรหิณี (Rohini) ลูกศิษย์ 2 คน ซึ่งเคยเรียนกับผู้เขียน 
เมื่อทั้งสองส าเร็จการศึกษาในระดับมหาวิทยาลัย ราธะแต่งงานกับราเมช (Ramesh) วิศวกรโยธา ท างานอยู่ใน
กรุงเดลี (Delhi) และโรหิณีแต่งงานกับสุเรช (Suresh) วิศวกรเครื่องกล ท างานอยู่ในเมืองแบงกะลอร์
ครอบครัวของราธะประกอบธุรกิจเปิดบริษัทเป็นของตัวเองและมีความต้องการขยายสาขามาที่เมืองแบง
กะลอร์ เมื่อราธะเดินทางมาดูแลธุรกิจที่แบงกะลอร์และได้เดินทางไปพบโรหิณีและครอบครัวเพ่ือนสนิท เธอ
พบว่า เพื่อนของเธอเปลี่ยนไปจากเดิมมาก ท าตัวคล้ายกับเธอเป็นคนแปลกหน้า ผู้เขียนได้พูดคุยกับราธะพบว่า 
โรหิณีมีความเข้าใจผิด คิดและตีความผิดว่า ราธะนั้นดูถูกเธอ เนื่องจากครอบครัวของราธะรวยกว่า เพราะการ
มาเยี่ยมที่บ้านของโรหิณีแต่ละครั้ง ราธะจะน าของมีค่าราคาแพงมามอบให้เธอและลูกของเธอ อย่างไรก็ตาม 
ผู้เขียนได้อธิบายให้เห็นมิตรภาพ ความหวังดีและการตีความหมายของการน าสิ่งของมาให้ด้วยความปรารถนา
ดี ในท้ายที่สุดทั้งคู่ได้ปรับความเข้าใจ และมิตรภาพก็ได้กลับมาแน่นแฟ้นเหมือนเดิม  

 เรื่องที่ 19 ชีวิตที่สมบูรณ์แบบ (The Perfect Life)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนที่พูดถึงพนักงานของบริษัทคนหนึ่งชื่อว่า นีตา (Neeta) นีตาเป็นคนพูดน้อยและ
การพูดในแต่ละครั้งของเธอจะไม่กล่าวถึงสามี ครอบครัวของสามีและครอบครัวของตัวเองในทางลบ ทุกครั้ง
เมื่อพูดถึงพวกเขาจะพูดในทางที่ดีและในทางบวกอยู่เสมอ เพ่ือนในที่ท างานจึงตั้งให้เธอเป็นผู้หญิงที่สมบูรณ์
ที่สุด เนื่องจากเธอไม่เคยมีเรื่องอะไรที่ท าให้เธอล าบากใจหรือเป็นสิ่งไม่ดีเลย อย่างไรก็ตาม ในวันหนึ่งเธอได้
พูดคุยส่วนตัวกับผู้เขียนและระบายให้ฟังว่า จริง ๆ แล้วชีวิตของเธอไม่ได้เป็นเหมือนกับภาพลักษณ์ที่คนที่ได้
รู้จักและเห็น ครอบครัวของสามีพากันอิจฉาริษยาเธอ สามีของเธอไม่เคยเห็นด้วยและแสดงความคิดเห็น
ขัดแย้งกับเธออยู่ตลอดเวลา นอกเหนือจากนั้นก็ไม่เคยช่วยท างานบ้านและช่วยเธอดูแลลูก เธอพยายามที่จะ
เล่าระบายความทุกข์ให้คนอ่ืนฟังบ้าง แต่ก็ได้รับการร้องขอจากแม่ไม่ให้พูดถึงเรื่องไม่ดีและน าเรื่องราวของ
ครอบครัวไปเล่าให้คนอ่ืนฟังซึ่งเป็นเรื่องไม่เหมาะสม ทุกครั้งเธอต้องพยายามท าให้ตัวเองมีความสุข แต่ส่วนลึก
แล้วไม่ได้มีความสุขและต้องการระบายให้คนอ่ืนได้รับฟังเหมือนคนอ่ืนบ้างเช่นเดียวกัน   

 เรื่องที่ 20 ร้อยเปอร์เซ็นต์ฟรี (Hundred Per Cent Free)  

 เรื่องเล่าเก่ียวกับชายหนุ่มชื่อว่า ราวี (Rawee)  ราวีอายุราว 14 ปี พ่อเป็นคนงานรับจ้างแบกของและ
แม่ท างานเป็นแม่บ้าน เมื่อกลับจากโรงเรียนราวีจะท างานรับจ้างขายผ้าเช็ดรถ มีรายได้ประมาณ 30-40 รูปี 
ต่อเดือน วันหนึ่งผู้เขียนเจอเขาและเสนอให้เงินเดือนเขาเดือนละ 50 รูปี เพ่ือให้เลิกขายจะได้มีเวลาไปท า
การบ้านและเรียนหนังสือให้ดีขึ้น แต่ทุก 3 เดือน เขาต้องมารายงานผลการเรียนให้เธอทราบ ผลการเรียนของ
เขาดีข้ึนเรื่อย ๆ อยู่มาวันหนึ่งเขาได้มาขอขึ้นเงินเดือนจากเดือนละ 50 รูปี เป็นเดือนละ 100 รูปี เขาให้เหตุผล
เนื่องจากผ้าเช็ดรถขึ้นราคา ผู้เขียนรู้สึกผิดหวังกับเขามาก เนื่องจากเขาเห็นแต่ได้และไม่รู้จักคิดที่จะวางแผน
ท างานหาเงินเพ่ิมด้วยตัวเอง เรื่องของราวีท าให้ผู้เขียนนึกถึงการบริจาคหนังสือภาพให้แก่โรงเรียนในชนบท
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ห่างไกลความเจริญ วันหนึ่งเธอซื้อถั่วลิสงจากคนขายหน้าประตูโรงเรียนและพบว่า กระดาษที่น ามาห่อถั่วลิสง
เป็นกระดาษท่ีถูกฉีกมาจากหนังสือภาพที่เธอเคยบริจาคให้แก่ห้องสมุดในโรงเรียน  

 เรื่องที่ 21 สองด้านของความแร้นแค้น (Two Faces of Poverty)  

 เรื่องเล่าถึงความรักที่มีต่อลูกระหว่างลีลา (Leela) กับรามัพพา (Ramappa) ลีลาท างานเป็นแม่บ้าน
ในบริษัท คอยกวาด เช็ด ถู ท างานเงียบ ๆ ด้วยความขยันหมั่นเพียรไม่ย่อท้อ สามีทิ้งเธอไปปล่อยให้เธออยู่
ดูแลลูก 3 คน วันหนึ่งเธอได้น าสร้อยข้อมือและข้อเท้า 3 คู่ มาจ าน าไว้กับผู้เขียน เนื่องจากอยากจะน าเงินไป
ส่งเสียลูกสาวคนเล็กชื่อว่า กริยา ให้ได้เรียนต่อในระดับวิทยาลัยสาขาวิชาวิศวกรรม เธอสารภาพกับผู้เขียนว่า 
ลูกสาวคนเล็กแท้จริงแล้วไม่ใช่ลูกแท้ ๆ ของเธอ เป็นลูกสาวของอดีตนายหญิงคนเก่าที่เธอเคยท างานบ้านให้ 
ผู้หญิงคนนั้นมีพ่อแม่อยู่ที่สหรัฐอเมริกา วันหนึ่งเธอตั้งท้องโดยไม่พร้อม ด้วยความกลัวว่า พ่อแม่จะรู้ เป็นที่อับ
อายคนอ่ืนและสังคมไม่ยอมรับ จึงตัดสินใจท าแท้ง แต่ลีลาได้ห้ามไว้ เมื่อเธอคลอดลูกออกมาตั้งใจจะน าไปฝาก
ไว้ที่สถานเลี้ยงดูเด็กก าพร้า ลีลาจึงได้ขอรับเป็นผู้อุปการะเลี้ยงดูแทนด้วยความสงสาร แม้ตัวเองจะอดมื้อกิน
มื้อและต้องเลี้ยงลูกอีก 2 คนก็ตาม ส่วนรามัพพามีลูกชายชื่อว่า โสมนารท (Somnath) ป่วยอย่างหนัก
จ าเป็นต้องมีเงินจ านวน 200,000 รูปี เพ่ือเป็นค่าใช้จ่ายในการผ่าตัด รามัพพาน าใบรับรองแพทย์ไปขอรับการ
บริจาคจากผู้เขียนและได้รับเงินช่วยเหลือจ านวน 25,000 รูปี นอกจากนี้ รามัพพายังได้ขอให้ผู้เขียนออก
จดหมายรับรองพร้อมลงชื่อว่า เป็นผู้มอบเงินช่วยเหลือเพ่ือเขาจะได้แสดงกับคนอ่ืน ๆ ให้มาร่วมบริจาค
ค่าใช้จ่ายในการผ่าตัดลูกชายของเขา เมื่อได้รับเงินไปแล้วเรื่ องราวของรามัพพาได้เงียบหายไปหลายปี 
จนกระทั่งวันหนึ่งผู้เขียนได้ตรวจสอบไปยังโรงพยาบาลที่เขาได้ระบุว่า จะน าลูกชายไปผ่าตัด ปรากฏว่า เรื่อง
ทุกอย่างเป็นการโกหก ผู้เขียนได้เดินทางไปตามที่อยู่ที่รามัพพาเคยระบุไว้ครั้งแรก เมื่อเดินทางไปถึงผู้เขียนพบ
บ้านหลังใหญ่ สามชั้น มีผืนที่บ้านแปลงใหญ่ เมื่อเธอเคาะประตูเพ่ือตามหารามัพพา เธอพบหญิงแก่แปลกหน้า
คนหนึ่งที่บอกกับผู้เขียนว่า โสมนารทตายได้เกือบปีแล้ว พ่อของเขาได้น าตัวเขาที่ป่วยหนักไปอ้างเพ่ือขอรับ
การบริจาคจนได้เงินบริจาคจ านวน 8 ล้านรูปี แต่ก็ไม่ได้น าลูกชายแท้ ๆ ไปรับการรักษาที่โรงพยาบาล กลับ
ปล่อยให้ลูกชายตายลงอย่างน่าสงสาร และตัวเขาเองน าเงินมาซื้อที่สร้างบ้านและท าธุรกิจส่วนตัว  

 เรื่องที่ 22 อินเดีย ผืนแผ่นดินอันศักดิ์สิทธิ์ (India, The Holy Land)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนกับหญิงชาวทิเบตชื่อมายา (Maya) อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ค่ายอพยพในเมืองมันดูก๊อด 
(Mundugod) ใกล้เมืองฮัปลิ (Hubli) ในทางตอนใต้ของรัฐการนาฎกะ ประเทศอินเดีย มายาเป็นครูสอนภาษา
ทิเบต รู้จักกับผู้เขียนเนื่องจากพ่อของผู้เขียนเป็นหมออยู่ในเมืองฮัปลิ ครอบครัวของสุธากับครอบครัวมายา
รู้จักคุ้นเคยและมีความสนิทชิดเชื้อกัน ทุกวันที่เจอกันมายามักจะเล่าเรื่องหมู่บ้านและประวัติของประเทศของ
เธอให้สุธาฟังอยู่เรื่อย ๆ สิ่งที่มายาเล่าถึงบ่อย คือ เรื่องของการลี้ภัยขององค์ดาไลลามะ ผู้น าจิตวิญญาณของ
ชาวพุทธทิเบตรูปที ่14 ชาวทิเบตทุกคนมีความรู้สึกรักและผูกพันกับผืนแผ่นดินประเทศอินเดีย ให้ความเคารพ
รักคนอินเดียและรู้สึกเป็นหนี้คนอินเดียเป็นอย่างยิ่งที่ได้ให้ความอนุเคราะห์ที่อยู่อาศัยและแหล่งท ามาหากินแก่
ชาวทิเบต  

 เรื่องที่ 23 ความรักของแม่ (Mother’s Love)  

 เรื่องเล่าของผู้เขียนในโอกาสที่ได้รับเชิญให้ไปกล่าวสุนทรพจน์ในการประชุมเกี่ยวกับความเป็นแม่
ร่วมกับหน่วยงานและผู้มีชื่อเสียงจ านวนมาก ในการกล่าวสุนทรพจน์ครั้งนี้ เธอได้สรุปในตอนท้ายประโยคหนึ่ง
ว่า “…แม่พร้อมที่จะเสียสละทุกสิ่งทุกอย่างเพ่ือลูก ความเป็นแม่ติดตัวเป็นสัญชาตญาณมาโดยธรรมชาติ ดังนั้น 
วัฒนธรรมที่ดีงามของเราควรชื่นชมและเคารพยกย่องเหนือกว่าใครอ่ืน ๆ…” ในการกล่าวสุนทรพจน์ครั้งนี้เธอ
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ได้รับเสียงปรบมือและชื่นชมเป็นจ านวนมาก ยกเว้นหญิงสาวตาบอดคนหนึ่งชื่อว่า  มีร่า (Meera) มีร่าได้เล่า
เรื่องของเด็กหญิงคนหนึ่งที่ถูกแม่ทิ้งไว้ที่ป้ายรถเมล์กับขนมขบเคี้ยวจ านวนหนึ่ง หลังจากที่แม่ของเธอทราบ
จากหมอว่า ในไม่ช้าตาทั้งสองข้างของเธอจะบอดสนิทและจ าเป็นต้องใช้เงินจ านวนมากส าหรับการผ่าตัด แม่
ของเธอให้สัญญากับเธอว่า จะกลับมารับหลังจากท าธุระบางอย่างเสร็จแล้ว ตั้งแต่วันนั้นถึงวันนี้แม่ของเธอ
ไม่ได้กลับมารับเธออีกเลย ในช่วงเวลานั้นเธอเดินร้องไห้ตามหาแม่ของเธอทั้ง ๆ ที่ตาของเธอแทบมองไม่เห็น 
เธอใช้เวลาหลายเดือนตามหาแม่ของเธอและใช้พ้ืนที่ตามป้ายรถเมล์หลับนอน ในที่สุดมีคนพาเธอไปส่งที่
โรงเรียนสอนคนตาบอด เธออาศัยอยู่ที่นั่นเพ่ือรอให้แม่ของเธอมารับ รอแล้วรอเล่าก็ไม่เห็นมีใครมารับ
จนกระท่ังบัดนี้ ค าถามที่มีร่าได้ถามกับผู้เขียนในวันนั้น คือ “จริง ๆ แล้ว แม่พร้อมที่จะเสียสละทุกสิ่งทุกอย่าง
เพ่ือลูก แม่ทุกคนควรได้รับความเคารพยกย่องในสังคมของเราทั้งหมดจริงหรือ”    

 เรื่องที่ 24 การเผชิญหน้ากันในหมู่บ้าน (Village Encounters)  

 เรื่องเล่าการเปรียบเทียบแนวคิดระหว่างชายหนุ่มสองคน คือ กฤษณะ มูรติ (Krishna Murthy) กับกุรุ
ปราสาท (Guruprasad) ชายหนุ่มทั้งสองคนเกิดและเติบโตในครอบครัวในชนบทเล็ก ๆ ในรัฐการนาฎกะ ทาง
ตอนใตข้องอินเดีย เมื่อเติบโตขึ้นทั้งสองได้มาศึกษาในมหาวิทยาลัยในเมืองแบงกะลอร์ พ่อของกฤษณะมีฐานะ
ร่ ารวย มีเงินซื้อพ้ืนที่ขนาดใหญ่เพ่ือเตรียมไว้ให้ลูกชายกลับมาท าเกษตรและพัฒนาหมู่บ้านหลังจากส าเร็จ
การศึกษา แต่เมื่อกฤษณะเรียนจบ เขาไม่ได้กลับบ้านตามความฝันของพ่อ เขาใช้ชีวิตท างานประกอบธุรกิจ
ส่วนตัว สร้างครอบครัวอยู่ในเมืองใหญ่ ส่วนกุรุปราสาทเป็นลูกชายคนโตของครอบครัวเป็นคนเรียนเก่งและ
เป็นนักกีฬาหมากรุกทีมชาติ เมื่อส าเร็จการศึกษาจากสาขาวิชาภาษาอังกฤษเกียรตินิยมอันดับหนึ่ง คน
ส่วนมากคาดหวังว่า เขาจะเลือกใช้ชีวิตอยู่ในเมืองหลวงเป็นนักกีฬาหมากรุกทีมชาติที่มีชื่อเสียง แต่เมื่อส าเร็จ
การศึกษา เขากลับมาใช้ชีวิตอยู่ที่บ้านเกิดท าธุรกิจฟาร์มเห็ด ท าการตลาดและขายเห็ดได้ก าไรจ านวนมาก เขา
แบ่งเวลาส่วนหนึ่งสอนหมากรุกให้กับเด็กในหมู่บ้าน นอกจากนี้ เขาก าลังรวบรวมทรัพย์และผู้คนเพ่ือสร้าง
ห้องสมุดประจ าหมู่บ้านแก่เด็กและชาวบ้านในหมู่บ้านของพวกเขา  

 เรื่องที่ 25 ขอให้คุณเป็นแม่ของลูกร้อยคน (May You Be the Mother of Hundred 
Children)  

 เรื่องเล่าเกี่ยวกับผู้หญิงคนหนึ่งชื่อว่า อัมเบกกา อัย (Ambakka Aai) ในหมู่บ้านสาวาลากี (Savalagi) 
ใกล้เมืองบิจาปัวรฺ (Birapur) รัฐกันนาตกะทางตอนเหนือ (North Karnataka) อัมเบกกาไม่ได้เรียนหนังสือ พ่อ
แม่ของเธอจับเธอแต่งงานตั้งแต่เล็กและต้องดูแลครอบครัวใหญ่ เมื่อสามีเธอเสียชีวิตเธอได้กลายเป็นหญิงม่าย
ตั้งแต่เล็ก ตามธรรมเนียมความเชื่อของศาสนาฮินดูในหมู่บ้านเล็ก ๆ ห่างไกลความเจริญ หญิงสาวที่เป็นม่าย
ต้องโกนผมและนุ่งผ้าสาหรี่สีแดงเป็นการไว้อาลัยและระลึกถึงการจากไปของสามี เธออยู่ในสภาพนี้จนกระทั่ง
อายุ 89 ปี แม้เธอจะไม่ชอบการปฏิบัติตามธรรมเนียมของพราหมณ์ฮินดูที่ปฏิบัติต่อหญิงม่ายในลักษณะนี้ แต่
เธอก็ไม่ได้ขัดขืนแต่อย่างใด อัมเบกกาช่วยท าคลอดให้กับหญิงที่ตั้งท้องในหมู่บ้าน 10 คน คอยดูแลลูกหลาน
ของพวกเขาในหมู่บ้านเป็นร้อยคน เธอสามารถจ าชื่อพวกเขาเหล่านั้น คอยติดตามข่าวคราวความเป็นมาของ
แต่ละคนได้เป็นอย่างดี พร้อมทั้งดูแลเอาใจใส่ลูกหลานในหมู่บ้านของเธอเสมือนเป็นแม่จริงของพวกเขา ทุกคน
ที่ได้รับการปฏิบัติจากเธอก็มีความรักต่อเธอเช่นเดียวกัน   

บทวิจำรณ์ในมุมมองกำรใช้ภำษำเพื่อสื่อถึงน้ ำเสียงสะท้อนอำรมณ์และควำมรู้สึก   

 เพ่ือน าเสนอมุมมองด้านภาษาในหนังสือเล่มนี้ ผู้เขียนได้วิจารณ์การใช้ภาษาเพ่ือสื่อถึงน้ าเสียงสะท้อน
อารมณ์และความรู้สึกในภาพรวม ดังนี้  
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 น้ าเสียงสามารถสะท้อนให้เห็นถึงทัศนคติ อารมณ์และความรู้สึกของผู้เขียนที่ได้สอดแทรกอารมณ์ใด
อารมณ์หนึ่งเล่าผ่านเป็นตัวหนังสือ ไม่ว่าจะเป็นความรู้สึกประทับใจ ( Impressive) การประชดประชัน 
(Satirical) รู้สึกเสียใจ (Sad) ดีใจ (Glad) ผิดหวัง (Disappointed) หรือมีความสุข (Happy) เป็นต้น วิธีสังเกต
ส่วนมากจะพบได้จากค าคุณศัพท์ ค าวิเศษณ์ ที่ผู้เขียนได้ถ่ายทอดความรู้สึกออกมาเป็นตัวหนังสือในผลงานการ
เขียนในเรื่องนั้น ๆ ถือเป็นกลวิธีการใช้ศาสตร์และศิลป์ด้านภาษาในการถ่ายทอดเรื่องราวของผู้เขียน  
 ส าหรับการใช้ภาษาเพ่ือสื่อถึงน้ าเสียงของอารมณ์และความรู้สึกในหนังสือเล่มนี้พบว่า  การใช้ภาษา
เพ่ือสื่อถึงความรู้สึกประทับใจ มีความสุขและรู้สึกเสียใจจะพบมากที่สุด ความรู้สึกประหลาดใจและประชด
ประชันอาจมีแสดงให้เห็นบ้างแต่ไม่มากนัก อย่างไรก็ตาม ในที่นี้จะยกตัวอย่างภาษาที่สื่อถึงความรู้สึก
ประทับใจ มีความสุขและรู้สึกเสียใจเท่านั้น  
 การสื่ออารมณ์ความรู้สึกประทับใจและการมีความสุขในหนังสือเรื่องนี้ ผู้เขียนอธิบายความรู้สึกที่มีต่อ
การใช้ชีวิตแบบเรียบง่ายของสามีภรรยาในหมู่บ้านแห่งหนึ่ง ไม่หวังอยากได้เงินทอง แม้พวกเขาจะมีโอกาสและ
สามารถท าได้ก็ตาม เรื่อง Horegallu ผู้เขียนแสดงออกถึงความประทับที่มีต่อลุงของเธอที่เกษียณแล้วกับหญิง
เสมียนชื่อว่า รัตนา ทั้งคู่ท าหน้าที่เป็นผู้ฟังที่ดี คอยช่วยเหลือพูดให้ก าลังใจแก่ชาวบ้านและผู้ร่วมงานที่คอยแวะ
เวียนมาเปิดเผยเรื่องราวความไม่สบายใจหรือทุกข์ใจแก่พวกเขา  เรื่อง A Tale of Two Brothers มีความ
ประทับใจในความรักของพ่ีน้องต่างมารดา แต่ด้วยความที่พวกเขาเคยอาศัยน้ านมจากผู้หญิงเดียวกันดื่มกินจน
เติบโต ความรักและความสัมพันธ์จึงแน่นแฟ้น ก่อเกิดมิตรภาพที่ไม่มีอุปสรรคใดมาขวางกันระหว่างพวกเขาได้ 
เรื่อง The Deserving Candidate ผู้ เขียนส่งความประทับผ่านตัวหนังสือถึงเด็กหนุ่มคนหนึ่งที่มาจาก
ครอบครัวที่สมบูรณ์ มีพ่อเป็นหมอและแม่เป็นครู อุดมสมบูรณ์ด้วยปัญญาและความรู้ มีน้ าใจแบ่งปันต่อคนอ่ืน 
ถึงกระนั้น ความสมบูรณ์และความดีเหล่านี้ก็ไม่เคยท าให้เด็กหนุ่มปรารถนาที่จะโอ้อวดและข่มเหงใคร เรื่อง 
The Business of Philanthropy เธอเก็บความรู้สึกประทับใจที่มีต่อเภสัชกรคนหนึ่งที่เสียสละมอบยา รถและ
อ่ืน ๆ เพ่ือสนับสนุนโครงการช่วยเหลือสังคมของเธออย่างเงียบ ๆ โดยที่การกระท าเหล่านี้ไม่เคยต้องการ
ชื่อเสียง ค าชื่นชมหรือรางวัลใด ๆ กระทั่งเขาได้เสียชีวิตลง เรื่อง Made in Heaven ตัวหนังสืออธิบายให้เห็น
ภาพความรู้สึกประทับใจและเจือปนไปด้วยความรู้สึกที่ดี เมื่อผู้เขียนได้ถึงชีวิตการแต่งงานแบบเรียบง่ายของ
คู่รัก ครอบครัวขอทานคู่หนึ่งซึ่งมองการแต่งงานเป็นเสมือนการได้เพ่ือนคู่คิด เพ่ือนคู่ชีวิต และเพ่ือนแท้ที่คอย
อยู่เคียงข้างกันตลอดไป เรื่อง The Grateful Tenant ประทับใจถึงความกตัญญูของสามีภรรยาคู่หนึ่งซึ่งแสดง
ถึงความรัก ความกตัญญูต่อผู้มีพระคุณของพวกเขา โดยน าชื่อของผู้มีพระคุณของพวกเขามาตั้งเป็นชื่อบ้าน 
เรื่อง Two Faces of Poverty ได้เห็นความรักที่แม่แสดงออกถึงความรักอย่างแรงกล้า ยอมเสียสละทุกอย่าง
เพ่ือเห็นแก่อนาคตของลูกสาว แม้จะไม่ใช่ลูกสาวที่ตัวเองตั้งท้องและคลอดออกมา แต่เธอก็เป็นคนเลี้ยงดูมาตั้ง
แรกเริ่ม เรื่อง India, The Holy Land ใช้ภาษาสื่ออารมณ์ น้ าเสียงความรู้สึกขอบคุณ ความรู้สึกถึงความเป็น
หนี้บุญคุณของหญิงทิเบตที่ได้มาอยู่อาศัยในผืนแผ่นดินของประเทศอินเดีย ถึงกระนั้น ภาษาที่เธอยังได้กล่าวถึง
ความรู้สึกประทับใจและความรู้สึกส่วนลึกทีเ่ก็บไว้ในใจ ไม่ได้แสดงออกมาให้ผู้ฟังที่อยู่ตรงหน้าเธอได้รับรู้  
 ไม่เพียงแต่น้ าเสียง อารมณ์ความรู้สึกถูกถ่ายทอดออกมาเป็นตัวหนังสือให้ผู้อ่านได้เห็นความรู้สึก
ประทับใจและดีใจเท่านั้น ในหนังสือยังได้สื่อถึงน้ าเสียง ส่งอารมณ์รู้สึกเสียใจมาสู่ผู้อ่าน ในเรื่อง Freedom of 
Speech ความรู้สึกเสียใจเกิดขึ้นต่อผู้เขียนเองเมื่อทราบเรื่องราวและโชคชะตาของเพ่ือนที่ถูกสามีน าที่พัก
อาศัยไปจ านองในธนาคาร ความเสียใจ เก็บกด ความทุกข์ใจและน้อยใจสามีของอัลก้าซึ่งตั้งใจจะปลดเปลื้อง
และปลดปล่อยอารมณ์เศร้าเหล่านั้นในวันกล่าวสุนทรพจน์ที่จะมาถึง พร้อมกันนั้นก็ถ่ายทอดถึงอารมณ์เศร้า 
ร้องไห้ ฟูมฟายของตุลชี่หญิงรับใช้ในบ้านซี่งทะเลาะกับสามีและถูกสามีขโมยเงินไปเล่นการพนัน ทั้งที่เธอต้อง
ท างานหนักและเก็บหอมรอมริบเป็นเวลายาวนาน เรื่อง The Way You Look at It สื่ออารมณ์เจ็บปวดกับ
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ความทุกข์และสงสารผู้หญิงอินเดียที่ไม่มีห้องน้ าใช้ กลางคืนต้องออกไปท าธุระนอกบ้านส่งผลให้เกิด
อาชญากรรมต่าง ๆ นอกเหนือจากนั้น ยังเกิดความรู้สึกโกรธ เสียใจและน้อยใจเมื่อถูกคนอ่ืนมองและแสดง
ความคิดเห็นในด้านลบ ทั้งที่ความเป็นจริงแล้วไม่ได้เป็นเช่นนั้น เรื่อง Tale of Two Brothers เกิดความเศร้า 
เสียใจและรู้สึกสะเทือนใจอย่างมากเมื่อเห็นพ่ีน้องฝาแฝด คลานกันมาจากท้องมารดาคนเดียวกัน เคยรักและ
แบ่งปันกันทุกอย่างตั้งแต่เล็กกระทั่งเติบโตเป็นผู้ใหญ่ แต่ทุกอย่างต้องเปลี่ยนไปเมื่อมีเรื่องทรัพย์สินและมรดก
เข้ามาเกี่ยวข้อง เรื่อง The Deserving Candidate ความรู้สึกเสียใจเกิดขึ้นเมื่อทราบว่า หญิงสาวที่แต่งตัวดูดี 
พูดจาฉะฉานมาจากครอบครัวที่สมบูรณ์ แท้จริงแล้วเป็นเรื่องโกหกและหลอกลวง เรื่อง The Business of 
Philanthropy ความรู้สึกเสียใจและไม่สามารถยอมรับได้เมื่อการบริจาคนั้นเกี่ยวข้องกับผลประโยชน์ของ
บริษัทผู้ยื่นเสนอให้โดยหวังสิ่งตอบ รู้สึกผิดหวังเมื่อเห็นนิสัยความเห็นแก่ตัว การเอาแต่ผลประโยชน์ของลู ก
ชายแตกต่างสุดขั้วจากผู้เป็นพ่อซึ่งมีความเมตตา เสียสละ ท างานหนัก เป็นคนดีและท าความดีไม่เคยคิดหวังสิ่ง
ตอบแทน เรื่อง A Helping Hand และเรื่อง The Shades of Nature ความรู้สึกเสียใจต่อความรู้สึกเห็นแก่ตัว
ของชาวบ้านที่คิดหวังเอาแต่ประโยชน์และสถาปนิกที่เห็นแก่ตัว ไม่รู้สึกแยแสต่อความเดือดร้อนของผู้คนที่
ก าลังรอคอยการช่วยเหลือ เรื่อง A Foreigner, Always และเรื่อง The Line of Separation รู้สึกเสียใจและ
เจ็บปวดเกิดข้ึนกับตัวเองและหญิงชราชื่อว่า รูปา กะปูร หญิงชราวัย 75 ปี ที่ผืนแผ่นดินอินเดียต้องถูกแบ่งแยก
ปกครองเป็น 2 ประเทศ ทั้งที่ทั้งสองประเทศนี้มีอาหาร เสียงดนตรี การแต่งกายและอ่ืน ๆ เหมือนกันเพียง
เพราะความคิดเห็นที่แตกต่างกัน เรื่อง Sweet Hospitality วัฒนธรรมการประพฤติปฏิบัติที่ส่งต่อกันมาจาก
รุ่นสู่รุ่น สิ่งเหล่านี้เป็นสิ่งดีงาม แต่กระนั้นความรู้สึกเสียใจก็เกิดขึ้นเมื่อวัฒนธรรมเหล่านี้ไม่ได้ท าให้คนทั้งหมดมี
ความสุข แต่กลับส่งผลในทางลบให้กับใครบางคน เรื่อง The Perfect Life อารมณ์ความรู้สึกเสียใจ ทุกข์ใจ 
เก็บกดเกิดขึ้นกับนีตา หญิงสาวที่คนทั่วไปมองจากภายนอกและสรุปว่า  เป็นผู้หญิงที่สมบูรณ์และมีความสุข
มากที่สุด แต่กระนั้น โดยส่วนลึกแล้วเธอเก็บกด สะสมความเจ็บปวดของเธอไว้ไม่ให้ใครรับรู้ เรื่อง Two Faces 
of Poverty เศร้าใจและเสียใจอย่างหาที่สุดไม่ได้เมื่อทราบว่า ตัวเธอเองเป็นสาเหตุหนึ่งที่ท าให้คนอ่ืนร่วม
บริจาคเงินให้แก่พ่อของโสมนารทด้วยจดหมายที่เธอเขียนและลงนาม และเงินบริจาคเหล่านั้นก็ไม่ได้น าไปใช้
ผ่าตัดรักษาลูกชายของเขา กลับน าเงินที่ได้รับบริจาคจ านวนมากไปสร้างบ้านและท าธุรกิจโดยปล่อยให้ลูกชาย
ในสายเลือดเสียชีวิตลงอย่างน่าสังเวช สลดใจ เรื่อง Mother’s Love เรื่องราวของมีร่าสะท้อนความรู้สึกจารึก
ความเจ็บปวดลงไปในก้นบึ้งของผู้เขียนเมื่อทราบว่า แท้จริงแล้วไม่ใช่แม่ทุกคนจะเป็นผู้เสียสละทุกสิ่งทุกอย่าง
เพ่ือลูก อย่างน้อยยังมีหญิงสาวตาบอดอีกคนที่ถูกแม่บังเกิดเกล้าทอดทิ้งไร้เยื่อใย เรื่อง May You Be the 
Mother of a Hundred Children ความรู้สึกเสียใจที่มีต่อโชคชะตาของอัมเบกกา อาลีที่สูญเสียสามีหลังจาก
แต่งงานไม่นาน เธอต้องโกนผมและแต่งชุดผ้าสาหรี่สีแดง ด ารงสถานะภาพความเป็นหญิงม่ายตั้งแต่สาวกระทั่ง
ถึงวัยชราตามกาลเวลาตามกฎวิถีปฏิบัติจากความเชื่อ จารีตประเพณีและศาสนา  
 มุมมองการใช้ภาษาเพ่ือสื่อถึงน้ าเสียง อารมณ์และความรู้สึกที่ผู้เขียนได้ถ่ายทอดออกมามีความ
หลากหลาย ท าให้ผู้อ่านสะท้อนถึงอารมณ์ร่วมที่ผู้เขียนที่พยายามเปิดเผยอารมณ์ความรู้สึกของตัวเองดังตัว
ละครในเรื่องท่ีมีบทบาทและการแสดงออกตามลักษณะของตน ท าให้ผู้อ่านกลายเป็นส่วนหนึ่งของตัวละครใน
หนังสือที่ท าให้เกิดกระบวนการส่งสารและการรับสารระหว่างผู้เขียนกับผู้อ่าน มุมมองดังกล่าวนี้ผู้วิจารณ์เห็น
ด้วยเป็นอย่างมากต่อการแสดงออกในรูปแบบของภาษาที่ผู้เขียนได้พยายามสื่อให้ผู้อ่านเห็นในลักษณะต่าง ๆ 
ซึ่งเป็นลักษณะการใช้ภาษาที่ค่อนข้างตรง แม้บางเรื่องการใช้ภาษาอาจจะมีนัยแอบแฝงที่ผู้เขียนต้องการให้
ผู้อ่านรู้สึกมีส่วนร่วมในการคาดเดาเนื้อหาในตอนส าคัญ แต่ก็ไม่ได้เป็นการใช้ภาษาที่ยากและสับสนจนเกินไป
จนท าให้ผู้อ่านรู้สึกเบื่อหน่ายและไม่อยากจะคาดเดา ประเด็นดังกล่าวนี้เป็นมนต์เสน่ห์ที่สะกดใจให้ผู้อ่านไม่
อยากวางหนังสือแม้เพียงสักนาที    
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บทสรุป 

 หนังสือเรื่องนีเ้ป็นการรวบรวมเรื่องสั้นเชิงเล่าเรื่องจากประสบการณ์จริงของผู้เขียน คือ สุธา มูรติ โดย
ตีพิมพ์เมื่อปี พ.ศ. 2549 มีจ านวน 25 เรื่อง สุธาเขียนหนังสือจ านวนมาก ทั้งภาษาอังกฤษและภาษากันนาดะ 
เธอได้รับรางวัลมากมายจากผลงานการเขียนหนังสือและผลงานนักสังคมสงเคราะห์ จากความเป็นนัก
สงเคราะห์นี้เองท าให้เธอได้พบเจอผู้คนหลากหลายชนชั้น ตั้งแต่ยากจนและมีฐานะร่ ารวย มีการศึกษาและ
ไม่ได้รับการศึกษา อาชีพหาเช้ากินค่ าจนถึงเจ้าของบริษัท การพบเจอผู้คนที่หลากหลายท า ให้เธอได้เรียนรู้
ความคิด นิสัยใจคอของผู้คนเหล่านั้น ความหลากหลายของชนชั้น ความคิดเห็นมากมายจากการพบปะ 
สนทนากับผู้คนทีห่ลากหลายทางภาษา ท าให้เธอมีมุมมองที่กว้างไกล เยือกเย็น สุขุมลุ่มลึก สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็น
วัตถุดิบชั้นเยี่ยมที่เธอน ามาเล่ารวบรวมเป็นผลงาน ซ่ึงถือเป็นข้อเด่นของหนังสือเล่มนี้ นอกเหนือจากนี้ ผลงาน
การเขียนหนังสือของเธอไม่ได้เป็นเพียงแต่เรื่องเล่าให้สักแต่จบเท่านั้น ภายใต้ภาษาของตัวหนังสือที่ถูก
กลั่นกรองออกมา มีเงาแห่งอรรถรสของการใช้ภาษาซุกซ่อนอยู่  ไม่ว่าจะเป็นมุมมองด้านการใช้ภาษา 
วัฒนธรรม สังคมชีวิต ปรัชญา ศาสนาและความเชื่อ ซ่ึงสะท้อนน้ าเสียง อารมณ์และความรู้สึกที่ซุกซ่อนรอคอย
ให้ผู้อ่านได้ค่อย ๆ อ่านตีความ พินิจพิจารณา สืบค้นหาความจริงภายใต้การใช้กลวิธีทางภาษาในการเล่าเรื่อง
อย่างพิถีพิถัน น่าติดตามตั้งแต่หน้าแรกจนถึงหน้าสุดท้าย นับเป็นข้อเด่นอีกอย่างหนึ่งของหนังสือเล่มนี้ที่มี
ความน่าสนใจและน่าอ่านเป็นอย่างยิ่ง  
 ส่วนข้อด้อยของหนังสือเล่มนี้พบว่า เนื้อหาของแต่ละเรื่องมีความสั้นและยาวไม่สม่ าเสมอ บางเรื่องมี
เนื้อหาค่อนข้างยาวมาก บางเรื่องค่อนข้างสั้น อย่างไรก็ตาม เมื่อพิจารณาในภาพรวมของหนังสือทั้งเล่มอาจ
พบว่า ข้อด้อยดังกล่าวนี้เป็นเพียงจุดเล็กที่ไม่ได้ท าให้ความเข้มข้นของเนื้อหาที่ผู้เขียนต้องการจะสื่อความให้
ผู้อ่านได้รับรู้และร่วมเดินทางผจญภัยในรูปแบบของตัวหนังสือกับผู้เขียนไดข้าดอรรถรสแต่อย่างใด 
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บทน ำ  

 หนังสือเล่มนี้อธิบายก าเนิดคณะสงฆ์ธรรมยุต โดยพรรณนาสภาพความเป็นมาที่เกี่ยวโยงกับ
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ขณะที่ยังทรงผนวชเป็นพระภิกษุ และทรงเป็นต้นวงศ์ของพระสงฆ์
คณะธรรมยุต เนื่องจากปัญหาของพระสงฆ์ในสมัยนั้นมีความหย่อนยานในการประพฤติตามพระธรรมวินัย  ใส่
ใจเฉพาะพระธรรม แตกฉานในการเทศนาพรรณนาธรรม พระองค์จึงตั้งพระทัยที่จะแสวงหาพระสงฆ์ผู้ทรงคุณ
ด้านพระวินัย สามารถวินิจฉัยข้อพระวินัยที่ทรงกังขาให้กระจ่างได้ กระทั่งได้พบพระสงฆ์รามัญที่มีวัตรปฏิบัติ
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น่าศรัทธาเลื่อมใส จึงเสด็จเข้าไปศึกษาข้อปฏิบัติพร้อมกับทรงท าทัฬหีกรรม คือ การญัตติใหม่อีกครั้งกับ
พระสงฆ์ฝ่ายรามัญ รวมถึงฝ่ายลังกาวงศ ์
 ความสนพระทัยในการศึกษาหาความจริงเพ่ือทัดทานแนวคิดของผู้เห็นต่างเกี่ยวกับการอันตรธานของ
พระพุทธศาสนา และทรงน ามาเป็นเครื่องพิสูจน์ด้วยการปฏิบัติเป็นแบบอย่าง จนมีผู้ให้ความเคารพศรัทธาแล้ว
เข้ามาร่วมปฏิบัติเป็นจ านวนมาก จนเกิดแบบแผนในข้อวัตรปฏิบัติ โดยมีพระวินัยเป็นข้อรองรับว่า สิ่งที่ทรง
ปฏิบัตินั้นถูกจริง เมื่อมีผู้เข้ามาร่วมศึกษาและเป็นสัทธิวิหาริกเป็นจ านวนมาก วงศ์ของคณะธรรมยุตจึงเกิดขึ้น
และขยายตัว เพื่อยุติการประพฤติตัวของพระสงฆ์ท่ีห่างพระธรรมวินัยในสมัยนั้นซึ่งมีอยู่มาก (อัจฉรา กาญจโน
มัย, 2523: 144-146) และเพ่ือให้พระสงฆ์ท่ีต้องการรักษาพระวินัยได้ประพฤติให้ถูกต้อง ด้วยเหตุผลเหล่านี้จึง
เป็นแรงจูงใจให้เลือกหนังสือเล่มนี้มาวิจารณ์  

เนื้อหำ   

 หนังสือเล่มนี้เป็นพระนิพนธ์ในสมเด็จพระญาณสังวร (เจริญ สุวฑฺฒโน) สมเด็จพระสังฆราช สกลมหา
สังฆปริณายก พระองค์ท่ี 19 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ ภายหลังการสิ้นพระชนม์ทรงได้รับการสถาปนาพระอัฐิเป็น
สมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงวชิรญาณสังวร (ประกาศเรื่อง สถาปนาสมเด็จพระสังฆราชเจ้า , 2562) 
พระองค์ได้ทรงนิพนธ์หนังสือที่ให้ความรู้ด้านประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา ตลอดถึงความเป็นมาของคณะ
สงฆ์ธรรมยุตในประเทศไทย หนังสือเล่มนี้มีความหนา 123 หน้า ประกอบด้วย 8 บท ดังนี้  
 บทที่ 1 ธรรมยุติกนิกาย เป็นเหมือนบทเกริ่นน าของหนังสือ มีเนื้อหาไม่มาก ผู้เขียนได้เล่าถึงประวัติ
ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโดยย่อว่า ทรงเป็นต้นวงศ์ของพระคณะธรรมยุติกนิกาย เมื่อทรง
ผนวชมีพระนามในพระพุทธศาสนาว่า วชิรญาณ และอธิบายความหมายค าว่า คณะธรรมยุต คือ คณะที่
ประกอบด้วยธรรม คณะที่ประพฤติชอบด้วยธรรม หรือคณะผู้ยุติตามธรรม จุดมุ่งหมายการเกิดของคณะ
ธรรมยุตเพื่อแสวงหาข้อวัตรปฏิบัติที่ถูกต้องตามพระธรรมวินัย โดยมีการสืบเชื้อสายมาจากพระรามัญนิกาย 
 ส่วนในท้ายบทได้น าภาพสถานโบราณสถานและโบราณวัตถุที่เกี่ยวข้องกับพระบาทสมเด็จพระจอม
เกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อครั้งยังทรงผนวช มีทั้งหมด 8 ภาพ ดังนี้ ภาพที่ 1 พระวิหารโพธิลังกา วัดมหาธาตุ บริเวณ
เดิมเคยเป็นพระต าหนักที่ประทับ ภาพที่ 2 พระต าหนักที่ประทับ ณ วัดราชาธิวาส ภาพที่ 3 พระปั้นหย่าที่
ประทับ ณ วัดบวรนิเวศวิหาร ภาพที่ 4 ตราพระมหามงกุฎพระขรรค์รองพาน หน้าบันพระอุโบสถวัดบวรนิเวศ
วิหาร โปรดให้สร้างขึ้นเมื่อครั้งยังทรงผนวช ภาพที่ 5 พระพุทธชินสีห์ โปรดให้อัญเชิญมาจากจังหวัดพิษณุโลก 
เพ่ือประดิษฐานในพระอุโบสถวัดบวรนิเวศวิหาร ภาพที่ 6 พระเจดีย์ทรงลังกา โปรดให้สร้างขึ้นที่วัดบวรนิเวศ
วิหาร ภาพที่ 7 พระเจดีย์เล็กประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุในพระเจดีย์ใหญ่ โปรดให้สร้างขึ้นที่วัดบวรนิเวศ
วิหาร ภาพที่ 8 พระไพรีพินาศ มีผู้ทูลเกล้าฯ ถวาย ประดิษฐาน ณ วัดบวรนิเวศวิหาร 
 บทที่  2 พระราชประวัติ บทนี้มี เนื้อหายาวพอประมาณ ผู้ เขียนได้เล่าพระราชประวัติของ
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวว่า พระองค์เป็นพระราชโอรสของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า
นภาลัย รัชกาลที่ 2 กับสมเด็จพระศรีสุริเยนทราบรมราชินี ประสูติเมื่อวันที่ 18 ตุลาคม พ.ศ. 2347 ปีชวด เมื่อ
พระชันษาได้ 14 พรรษา (พ.ศ. 2359) ทรงผนวชเป็นสามเณร ณ วัดพระศรีรัตนศาสดาราม แล้วเสด็จมา
ประทับที่วัดมหาธาตุได้ 7 เดือน จึงลาผนวช ต่อมา ปี พ.ศ. 2367 มีพระชันษาครบ 21 พรรษา ได้เสด็จออก
ผนวชเป็นพระภิกษุ ณ วัดพระศรีรัตนศาสดารามอีกครั้ง มีสมเด็จพระสังฆราช (ด่อน) วัดมหาธาตุ เป็นพระ
อุปัชฌาย์ ประทับที่วัดมหาธาตุ 3 วัน แล้วได้เสด็จมาศึกษาวิปัสสนาธุระ ณ วัดสมอราย (วัดราชาธิวาสใน
ปัจจุบัน) หลังทรงผนวชได้ 15 วัน มีเหตุการณ์เศร้าสลดเกิดขึ้น คือ สมเด็จพระบรมชนกนาถเสด็จสวรรคต 
ก่อนสวรรคตก็ไม่ตรัสมอบราชสมบัติให้แก่พระองค์ใด พระราชวงศ์และเสนาบดีจึงทูลถามพระองค์ว่า จะทรง
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ครองราชสมบัติหรือจะทรงผนวชอยู่ต่อ เมื่อทรงใคร่ครวญแล้วจึงตรัสตอบว่า จะทรงผนวชต่อไป ราชสมบัติจึง
ตกเป็นของกรมหมื่นเจษฎาบดินทร์ พระราชโอรสองค์ใหญ่ของสมเด็จพระบรมชนกนาถ เสวยราชย์เป็น
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 ต่อจากนั้น ผู้เขียนได้พรรณนาถึงเหตุการณ์ตอนเมื่อยังทรงผนวช แสดงให้เห็นถึงความตั้งพระทัยจริง
ในการศึกษาพระธรรมวินัยทั้งจากพระอาจารย์ผู้สั่งสอนและคัมภีร์พระไตรปิฎก หากเกิดข้อกังขาในสัมมา
ปฏิบัติ ถามพระอาจารย์ก็ไม่ได้ค าตอบที่น่าพอใจ บางครั้งได้ค าตอบแต่เพียงว่า พระโบราณาจารย์ได้ปฏิบัติมา 
เมื่อทรงเปรียบเทียบข้อปฏิบัติจากคัมภีร์พระไตรปิฎกกับความประพฤติของพระสงฆ์แล้ว จึงทรงพระวิตกว่า 
พระพุทธศาสนาอันตรธานเสียแล้วหรือ จึงเกิดความท้อพระทัยที่จะทรงผนวชต่อไป 
 ล าดับต่อมา ผู้เขียนได้เขียนถึงความวิริยอุตสาหะของพระวชิรญาณ ในการแสวงหาพระภิกษุที่มีสัมมา
ปฏิบัติให้ได้ ถึงกับทรงตั้งสัจจาธิษฐานให้ได้พบพระภิกษุผู้ตั้งมั่นในพระธรรมวินัยให้ได้ภายใน 3 วัน 7 วัน หาก
ไม่เป็นดังค าอธิษฐานพระองค์จะทรงลาผนวช ผ่านไป 3 วัน พระองค์ได้พบกับพระสงฆ์ชาวมอญชื่อว่า พระ
สุ เมธมุนี  (ซาย พุทฺธว โส) (พงศธร กนกศิลปธรรม , 2549: 58; ธรรมะไทย , ม.ป.ป. ) ที่สืบเชื้อสาย
พระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ์ จึงทรงขออุปสมบทใหม่อีกหลายครั้งในนิกายนี้ จึงกล่าวได้ว่า นิกายธรรมยุตมี
ต้นวงศ์มาจากลังกาในสายของพระมหินทเถระ  
 ในบทนี้ยังได้อธิบายวิธีการอุปสมบทของพระสงฆ์ชาวมอญ ประวัติความเป็นมาของนิกายลังกาวงศ์ 
และการเสด็จมาครองวัดบวรนิเวศวิหารของพระวชิญาณตามล าดับ ส่วนท้ายบทมีรูปภาพเกี่ยวกับ
ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาในพ้ืนที่ที่เชื่อว่า ชาวมอญเดิมเคยอาศัย 
 บทที่  3 ศาสนวงศ์พระสงฆ์นิกายสีมากัลยาณี  ในบทนี้ ได้อธิบายความเชื่อมโยงกันระหว่าง
พระพุทธศาสนานิกายสีมากัลยาณีกับนิกายธรรมยุต ในเบื้องต้นได้อธิบายพ้ืนที่ทางประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวกับ
ความเป็นมาของค าว่า สีมากัลยาณี โดยเชื่อว่า อยู่ในพ้ืนที่ของเมืองหงษาวดีด้านทิศตะวันตก ต าบลบ้านโซง
คโยง ได้พบศิลาจารึกเป็นภาษามคธและภาษามอญ ใจความพูดถึงประวัติสมณวงศ์ตั้งแต่พระพุทธเจ้า
ปรินิพพานถึงเหตุการณ์หลังสังคายนาครั้งที่ 3 ที่มีพระมหินทเถระน าพระพุทธศาสนามาประดิษฐานยังเกาะ
ลังกา จนกาลต่อมาได้เกิดแตกแยกออกเป็นนิกายต่าง ๆ 
 นอกจากนี้ ผู้เขียนได้กล่าวถึงเหตุการณ์ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาในลังกาอีกหลายด้าน โดยสรุป
พระพุทธศาสนาในลังกาจะมีความเสื่อมความเจริญตามยุคของกษัตริย์ที่ขึ้นปกครอง ยุคกษัตริย์ฝ่ายทมิฬขึ้น
ครองราชย์พระพุทธศาสนาก็จะมีความเสื่อมหรือถูกท าลาย ส่วนยุคกษัตริย์ฝ่ายสิงหลได้ครองราชย์
พระพุทธศาสนาก็จะได้รับการอุปถัมภ์ดูแล มีความเจริญรุ่งเรือง ยุคใดที่เสื่อมมากก็ต้องส่งพระสงฆ์ไปสืบวงศ์
พระพุทธศาสนามาจากที่อ่ืนบ้าง ส่วนยุคใดมีความเจริญรุ่งเรืองมาก พระพุทธศาสนาในลังกาก็จะได้รับความ
นิยม กระทั่งมีพระสงฆ์จากเมืองอ่ืนเดินทางไปศึกษาและสืบวงศ์มายังเมืองของตน 
 สรุปแล้วที่มาของค าว่า นิกายสีมากัลยาณี คือ การเกิดหมู่ภิกษุที่ได้รับการอุปสมบทที่อุทกุกเขปสีมา
ในแม่น้ ากัลยาณี ส่วนท้ายของบทนี้มีรูปภาพที่เก่ียวกับเหตุการณ์ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา ทั้งในประเทศ
อินเดีย ประเทศศรีลังกา ประเทศพม่าและประเทศไทย 
 บทที่ 4 การฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนา ตอน 1 ผู้เขียนต้องการอธิบายให้เห็นความเพียรพยายามในการ
ฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนาของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ให้มีความบริสุทธิ์มากที่สุด โดยอาศัยตั้งแต่
กระบวนการแรกรับเข้ามาบวชในพระพุทธศาสนา ในบทนี้ส่วนมากเป็นการกล่าวถึงการท าสังคายนาพระธรรม
วินัยและอธิบายให้เห็นวิวัฒนาการที่เกิดจากการท าสังคายนา โดยเฉพาะการท าสังคายนาครั้งที่ 5 ที่จารึกพระ
ธรรมวินัยลงในคัมภีร์ใบลานเป็นครั้งแรก 
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 นอกจากนี้ ผู้เขียนได้พรรณนาถึงความสัมพันธ์ระหว่างลังกา พม่าและไทย โดยอาศัยพระพุทธศาสนา
นิกายลังกาวงศ์เป็นมูลเหตุ เพราะแต่ละพ้ืนที่ต้องการรับพระพุทธศาสนาที่เชื่อว่า มีต้นวงศ์มาจากพระมหินท
เถระ จึงเกิดการยอมรับ แลกเปลี่ยนพระสงฆ์เพ่ือส่งไปประกาศพระพุทธศาสนาในพ้ืนที่นั้น ๆ 
 ส่วนตอนท้ายได้กล่าวถึงการนับการสังคายนาของไทยกับพม่าที่แตกต่างกัน ไทยจะยอมรับการท า
สังคายนาที่ชมพูทวีป คือ อินเดีย 3 ครั้ง ลังกา 4 ครั้ง และไทย 2 ครั้ง รวมเป็น 9 ครั้ง ส่วนการนับของพม่า 
ยอมรับในอินเดีย 3 ครั้ง ลังกา 1 ครั้ง และพม่า 2 ครั้ง รวม 6 ครั้ง และท้ายบทมีภาพพระเจดีย์ที่แสดงถึง
อิทธิพลของพระพุทธศาสนาแบบลังกาที่สร้างขึ้นในประเทศไทยและพม่า  
 บทที่ 5 ฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนา ตอน 2 มีเนื้อหาที่ต่อเนื่องจากบทก่อนหน้านี้ ซึ่งเป็นการอธิบายการ
เดินทางของพระพุทธศาสนานิกายลังกาวงศ์บนพ้ืนแผ่นดินไทยในแต่ละยุค โดยเชื่อมโยงกับกลุ่มพระสงฆ์ชาว
มอญ ผู้เขียนได้ก าหนดแบ่งไว้ 5 ยุค รวมถึงยุคท่ีพระสงฆ์ไทยเคยเดินทางไปสืบพระพุทธศาสนาจากประเทศศรี
ลังกา กระทั่งพระพุทธศาสนาในเมืองไทยได้ชื่อว่า นิกายลังกาวงศ์ ต่อมาภายหลังพระพุทธศาสนาในศรีลังกา
เสื่อมลง จึงส่งพระสงฆ์มาสืบพระพุทธศาสนาจากประเทศไทย โดยมีพระอุบาลีเป็นหัวหน้าคณะเดินทางไป จึง
เกิดเป็นนิกายที่ปรากฏในประเทศศรีลังการปัจจุบัน คือ นิกายสยามวงศห์รืออุบาลีวงศ์  
 ตอนท้ายของบทนี้ ผู้เขียนได้อธิบายเหตุผลที่พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงยอมรับและ
ปฏิบัติตามพระสงฆ์ที่มีเชื้อสายมาจากลังกาวงศ์ โดยเฉพาะพระสงฆ์ในนิกายสีมากัลยาณี ก็เพ่ือจะฟ้ืนฟู
พระพุทธศาสนาให้มีความบริสุทธิ์มากที่สุด และจะได้เป็นแบบอย่างให้กับพระสงฆ์สามเณรในชาติให้เป็นผู้
ตั้งอยู่ตามหลักพระธรรมวินัย ลบความเชื่อที่บอกว่า ผู้ที่ประพฤติตามพระธรรมวินัยได้มีแต่พระอริยสงฆ์สาวก
สมัยครั้งพุทธกาลเท่านั้น  
 บทที่ 6 ลักษณะตัดสินสังฆเภท ผู้เขียนได้อธิบายลักษณะของผู้ต้องสังฆเภทที่มีอยู่ 2 อย่าง คือ 1) การ
มีบุคคลท าให้แตกกัน และ 2) การไม่มีบุคคลท าให้แตกกัน ต่อจากนั้นได้อธิบายลักษณะของผู้ที่สามารถท าสังฆ
เภทได้ โดยมีพระวินัยเป็นตัวตัดสิน โดยสรุป คือ ต้องเป็นพระภิกษุที่อยู่ร่วมกันตามพระธรรมวินัย และเป็นผู้ไม่
ขาดจากความเป็นภิกษุเท่านั้น บุคคลนอกจากนี้ไม่สามารถท าสังฆเภทได้ และอธิบายถึงเจตนาในการท าสังฆ
เภท คือ เพ่ือต้องการให้พระสงฆ์ที่ปฏิบัติตามพระธรรมวินัยเกิดความแตกแยกกัน และให้เกิดเห็นผิดจากพระ
ธรรมวินัย 
 ต่อจากนั้น เป็นการแสดงให้เห็นโทษที่เกิดจากท าสังฆเภท และยกตัวอย่างของผู้ที่ท าสังฆเภทในสมัย
ครั้งพุทธกาล ซึ่งตอนท้ายผู้เขียนได้ยกเหตุการณ์ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเกี่ยวกับการเกิด
นิกายธรรมยุต ไม่ใช่เกิดข้ึนเพื่อท าสงฆ์ให้แตกกัน เพราะเจตนาของพระองค์ก็เพ่ือต้องการให้พระสงฆ์ประพฤติ
ตามพระธรรมวินัย ไม่ใช่เหตุของการท าลายพระธรรมวินัย 
 บทที่ 7 การประดิษฐานของคณะธรรมยุต บทนี้ผู้เขียนได้น าหลักฐานมาอ้างอิงเกี่ยวกับจุดก าเนิดของ
คณะธรรมยุตว่า เกิดขึ้นตั้งแต่เมื่อใด โดยสรุปดังนี้ บางหลักฐานระบุว่า เกิดขึ้นเมื่อครั้งที่พระวชิรญาณทรง
อุปสมบทใหม่กับพระสงฆ์ฝ่ายรามัญ บางหลักฐานระบุว่า เกิดขึ้นเมื่อครั้งที่เสด็จมาครองวัดบวรนิเวศวิหาร 
ขณะที่บางหลักฐานระบุว่า เกิดเป็นคณะธรรมยุตอย่างชัดเจนหลังพระองค์ทรงขึ้นครองราชย์ 
 ต่อจากนั้น ตอนท้ายได้กล่าวถึงรายนามของพระมหาเถระที่เป็นสัทธิวิหาริก เมื่อครั้งที่พระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงผนวชอยู่ว่า มีใครบ้าง และรูปไหนครองวัดใด ท้ายบทนี้ได้น ารูปภาพของพระมหา
เถระที่เป็นต้นวงศ์ของคณะสงฆ์ธรรมยุตและทั้งท่ีเป็นสัทธิวิหาริกและไม่ได้เป็น 
 บทที่ 8 การปกครองคณะสงฆ์ ในบทสุดท้ายนี้ผู้เขียนได้กล่าวถึงรูปแบบการปกครองของคณะสงฆ์
ธรรมยุต โดยมีจุดเริ่มต้นจากอาศัยหลักพระธรรมวินัย เพ่ือให้เกิดความเป็นธรรมและสงบสุขของทั้ง 2 นิกาย 
คือ คณะมหานิกายซึ่งเป็นนิกายเดิม และคณะธรรมยุติกนิกายซึ่งเป็นนิกายใหม่ การปกครองสมัยแรก คณะ
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ธรรมยุตเป็นเหมือนกิ่งหนึ่งของคณะเดิม ต่อมาเกิดพัฒนาการมีผู้ปกครองในคณะของตนเอง จึงแยกคณะ
ออกมาปกครองเป็นเอกเทศเฉพาะตน การเติบโตของคณะธรรมยุตเกิดขึ้นอย่างรวดเร็ว การบริหารงานด้าน
ปกครองเป็นไปอย่างเรียบร้อย เหตุผลเพราะได้รับการอุปถัมภ์จากรัชกาลที่ 4 เมื่อครั้งที่ยังทรงผนวชก็ทรง
ปกครองสงฆ์คณะธรรมยุตเอง หลังจากทรงลาผนวชก็ทรงตั้งสัทธิวิหาริกดูแลคณะสงฆ์ธรรมยุตต่อ โดยเฉพาะ
ต าแหน่งส าคัญ คือ สมเด็จพระสังฆราช ซึ่งเป็นประมุขของสงฆ์ทั้ง 2 ฝ่าย 
 ตอนท้ายของบทนี้ได้กล่าวถึงธรรมเนียมการปกครองคณะสงฆ์ให้เกิดความสงบสุข โดยอาศัยหลัก 3 
ประการ คือ 1. พระปกครองพระ 2. การปกครองให้เป็นไปตามพระธรรมวินัย 3. การแบ่งการปกครองตาม
สังวาส (ธรรมวินัยเป็นเครื่องอยู่ร่วมกัน) หรือลัทธินิกาย   

บทวิจำรณ์  

 ภำพรวมของหนังสือ 

 หนังสือเล่มนี้มีความหนาไม่มากนัก เนื้อหามีความชัดเจนถึงเจตนาและสามารถอธิบายที่มาของคณะ
ธรรมยุต ซึ่งหมายถึง หมู่พระผู้ประกอบด้วยธรรม (พระอมรโมลี, ม.ป.ป. : 9) ตามแนวทางประวัติศาสตร์ มี
หลักฐานอ้างอิงเพ่ือเป็นเครื่องยืนยันประกอบการอธิบาย แสดงให้เห็นถึงความสามารถของผู้เขียนว่า ได้ศึกษา
ข้อมูลจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ประกอบ รวมถึงหลักฐานจากคัมภีร์พระไตรปิฎกซึ่งเป็นหลักฐานชั้นต้น 
และเป็นการแสดงให้เห็นถึงเจตนาในการเกิดขึ้นของคณะสงฆ์ธรรมยุต เชื้อสายของวงศ์ธรรมยุตก็เป็น
ประวัติศาสตร์ที่ผู้เขียนน าเสนอได้อย่างน่าสนใจ ภาพรวมของหนังสือเล่มนี้ ผู้วิจารณ์เห็นว่า เป็นหนังสือที่
ทรงคุณค่าเป็นอย่างยิ่ ง และเป็นหนังสือที่คว รน าไปใช้ เป็นข้อมูลส าหรับการศึกษาประวัติศาสตร์
พระพุทธศาสนาในประเทศไทยได้  

 จุดเด่นของหนังสือ 

 ประการที่ 1 หนังสือมีความหนาไม่มากเหมาะส าหรับการถือพกพา ภาพปกมีความสวยงามเพราะเป็น
ภาพถ่ายจากภาพวาดที่มีลักษณะความเก่า เป็นภาพพระพุทธเจ้ากับเหล่าเทวดา นอกจากนี้ ตัวหนังสือยังมี
ขนาดที่อ่านได้สบายสายตา  
 ประการที่ 2 การตั้งชื่อหัวข้อมีความเหมาะสมกับเนื้อหา ใช้ศัพท์ที่ผสมค ากับภาษาบาลีบ้างเพ่ือให้เกิด
ความสวยงามทางด้านภาษา  
 ประการที่ 3 เนื้อหามีการเรียบเรียงตามล าดับเพ่ืออธิบายให้เห็นวิวัฒนาการของคณะธรรมยุตว่ามา
จากไหน โดยเฉพาะต้นวงศ์ของคณะธรรมยุต จึงเป็นเหมือนการเล่าประวัติศาสตร์ที่เรียบเรียงเหตุการณ์ได้
อย่างน่าสนใจ ท าให้ผู้ อ่านเกิดความอยากอ่านในบทต่อ ๆ ไป เพ่ือจะได้น าเนื้อหาที่อ่านก่อนหน้ามา
ประติดประต่อกันให้เห็นเป็นภาพที่กว้างขึ้น เพราะประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาที่น าเสนอมีความเชื่อมโยง
กับประเทศเพ่ือนบ้าน เช่น พม่า ลังกา แม้กระทั้งชนชาติมอญซึ่งเคยเป็นกลุ่มคนที่มีความเข็มแข็งด้านการ
ปกครองและธ ารงรักษาพระพุทธศาสนา 
 ประการที่ 4 หนังสือเล่มนี้ชี้ให้เห็นสภาพของพระพุทธศาสนา ทั้งด้านความเสื่อมและความเจริญในแต่
ละยุค โดยมุ่งไปที่ตั วบุคคลไม่ใช่ศาสนวัตถุ เหมือนเป็นนัยให้รู้ ว่า พระธรรมวินัยต้องอาศัยบุคคล 
พระพุทธศาสนาจึงจะมีความบริสุทธิ์และมีอายุยืน ซึ่งต่างกับกระแสความศรัทธาในยุคปัจจุบันที่เน้นสร้างวัตถุ
มากกว่าบุคคล จึงท าให้วัดในสังคมไทยเพ่ิมมากข้ึน แต่นักบวชในพระพุทธศาสนากลับลดน้อยลง 
 ประการที่ 5 เนื้อหาภาคประวัติศาสตร์แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างรัฐกับพระพุทธศาสนา 
เพราะทั้ง 2 ฝ่ายต้องอาศัยซึ่งกันและกัน โดยเฉพาะในยุคที่ปกครองด้วยระบอบสมบูรญาณาสิทธิราชย์ 
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พระพุทธศาสนามีบทบาทส าคัญในฐานะคนกลาง คือ พระสงฆ์ท าหน้าที่เป็นตัวแทนความสัมพันธ์ระหว่างชน
ชั้นปกครองกับชนชั้นใต้ปกครอง แต่ที่น่าสนใจ คือ ชนชั้นปกครองปรับตนเอง เป็นคนกลาง จึงท าให้
สถานการณ์พระพุทธศาสนามีบทบาทกับทุกชนชั้น แม้ในยุคปัจจุบันการปกครองของสังคมไทยจะเปลี่ยนไป 
แต่พระสงฆ์ก็ยังท าหน้าที่สร้างความสัมพันธ์ให้กับคนในสังคมเพ่ือลดความขัดแย้ง สร้างความสามัคคี และเป็น
แบบอย่างในการเสียสละเพ่ือสาธารณประโยชน์ เช่น การสร้างโรงเรียน โรงพยาบาล หรือการช่วยเหลือในช่วง
ที่ชาวบ้านล าบาก ซึ่งทรัพย์ที่ได้มาเป็นของคนรวย ท าบุญผ่านพระสงฆ์ ลงบ าเพ็ญประโยชน์เพื่อสาธารณชน 
 ฉะนั้น เนื้อหาเกี่ยวกับประวัติศาสตร์บางส่วนในหนังสือเล่มนี้ อาจจะไม่เคยมีปรากฏในที่ใด ใครที่มี
ความสนใจในประวัติศาสตร์ โดยเฉพาะด้านพระพุทธศาสนาควรหามาอ่านเป็นอย่างยิ่ง ซึ่งผู้อ่านจะสามารถ
วิเคราะห์ถึงจุดร่วมและจุดต่างของการเกิดนิกายได้ และจะเป็นประโยชน์ต่อการร่วมกันดูแลพระพุทธศาสนาให้
ถูกต้อง โดยมองข้ามความแตกต่างด้านนิกายเชิงสัญลักษณ์ แต่ให้ยึดพระสงฆ์ผู้ปฏิบัติตามพระธรรมวินัยเป็น
จุดร่วม ดีกว่าการน าความแตกต่างมาเป็นประเด็นของความแตกแยก ซึ่งมีแต่จะท าให้พระพุทธศาสนาถึงกาล
อวสานและอันตรธานไปจากสังคมไทย  

 จุดด้อยของหนังสือ 

 ประการที่ 1 รูปเล่มของหนังสือมีขนาดใหญ่ หากท าเป็นหนังสือเล่มเล็กเหมือนหนังสืออ่านเล่นทั่วไป 
จะเป็นหนังสือที่สามารถพกพาไปอ่านได้ทุกท่ีและพกพาได้สะดวกมากยิ่งข้ึน  
 ประการที่ 2 ภาษาที่ใช้ในการเขียนจะมีค าราชาศัพท์จ านวนมาก บางศัพท์ก็อ่านยากและเข้าใจ
ความหมายได้ยาก เช่น สมเด็จพระบรมชนกนาถ หรือพระนามของกษัตริย์ หรือชื่อของพระมหาเถระแต่ละรูป
จะมีความยากในการอ่าน เช่น พระสมุทมุนี พระอโนมมุนี พระภัทรมุขมุนี รวมทั้งภาษาบาลีที่มีความยาก
ส าหรับผู้ที่ไม่เคยศึกษาภาษาบาลีมาก่อน แต่ส่วนมากผู้เขียนจะอธิบายความหมายของศัพท์นั้น ๆ ไว้ด้วย  
 ประการที่ 3 เนื้อหาทางประวัติศาสตร์ที่มีศักราชปรากฏ บางครั้งไม่ระบุว่า เป็นศักราชอะไร จึงท าให้
ผู้อ่านเกิดความสงสัย เช่น หน้าที่ 25 ข้อความว่า “ครั้นถึงวัน 15ฯ 4  ปีฉลู เอกศก มีพระสงฆ์ลังกาวงศ์” หรือ
หน้าที่ 98-99 ข้อความว่า “ครั้นถึงศักราช 1198 ปีวอก อัฏฐศก” เป็นต้น ซึ่งไม่ได้ระบุศักราชเอาไว้ แต่ผู้เขียน
ก็ได้บอกปีพุทธศักราชก ากับไว้ต่อท้าย  
 ประการที่ 4 หนังสือเล่มนี้ตีพิมพ์มาแล้ว 21 ปี ข้อมูลที่มีจึงขาดความทันสมัยต่อการเปลี่ยนแปลงของ
พระพุทธศาสนา กอปรกับเนื้อหาในหนังสือถือว่า มีจ านวนน้อย จึงควรต่อยอดด้วยการเพ่ิมเนื้อหาภาค
ประวัติศาสตร์ในห้วงเวลาที่หายไป เพ่ือแสดงให้เห็นความเปลี่ยนของพระพุทธศาสนาว่า เป็นไปในด้านเสื่อม
หรือด้านเจริญ จะได้ติดตามการสถาปนาธรรมยุติกนิกายว่า แท้จริงแล้วการเกิดขึ้นของนิกายนี้ท าให้สังคมสงฆ์
แตกแยกกันจริงหรือไม่ 
 ประการที่ 5 เนื้อหาของหนังสือ ในอีกมุมหนึ่งอาจมองว่า เป็นการเขียนขึ้นเพ่ือแก้ต่างเรื่องการ
สถาปนาคณะธรรมยุตของพระวชิรญาณ โดยยกประเด็นความเป็นมาของคณะสงฆ์และจบด้วยเรื่องเหตุแห่ง
สังฆเภทตามหลักพระธรรมวินัย จึงเป็นเหมือนปมความสงสัยว่า เป็นสังฆเภทจริงหรือไม่ เนื่องจากสังคมสงฆ์
มักมีประเด็นความขัดแย้งเก่ียวกับพระธรรมวินัยบ่อยครั้ง แม้ในยุคปัจจุบันก็ยังมีอยู่เนือง ๆ เหตุการณ์ในเรื่องนี้
จึงเป็นอุทาหรณ์แก่พระสงฆ์ในยุคปัจจุบันว่า การตัดสินอธิกรณ์หรือคดีความทางพระพุทธศาสนา ควรยึดหลัก
พระธรรมวินัยเป็นใหญ่มากกว่ากฎอื่นใด เพราะพระธรรมวินัยเป็นใหญ่ส าหรับพระสงฆ์เสมอ  

บทสรุป 

 หนังสือเล่มนี้ให้ความรู้ในแนวประวัติศาสตร์ โดยเฉพาะประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาและที่มาของ
คณะธรรมยุต ซึ่งเกิดขึ้นโดยบุคคลส าคัญที่เป็นพระราชวงศ์ของไทย แต่มีความสนพระทัยในหลักพระธรรมวินัย 
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กระทั่งได้สละราชสมบัติที่ควรจะได้ เพื่อเสด็จออกผนวชต่อไปอย่างไม่มีก าหนด หากเหตุการณ์บ้านเมืองไม่ขาด
ผู้น าในขณะนั้น รัชกาลที่ 4 อาจทรงปลงพระทัยสิ้นพระชนม์ในร่มกาสาวพัสตร์นี้ก็ได้ ทรงเห็นเหตุที่พระสงฆ์
ด ารงเพศไม่ตั้งอยู่ตามหลักของพระธรรมวินัย จึงทรงใฝ่ที่จะแสวงหาพระผู้ มีสัมมาปฏิบัติ เมื่อได้พบดังสม
พระทัยจึงได้เริ่มปฏิรูปพระพุทธศาสนา (พงศธร กนกศิลปธรรม, 2549: 72-73) โดยเริ่มต้นจากศาสนบุคคล 
คือ ผู้ที่เป็นนักบวชให้เป็นผู้มีสัมมาปฏิบัติให้ได้ จึงกลายเป็นจุดเริ่มต้นให้เกิดคณะสงฆ์ธรรมยุต 
 เนื่องจากต้นก าเนิดพระพุทธศาสนาไม่ได้เกิดขึ้นบนพ้ืนแผ่นดินไทย หากแต่เกิดในประเทศอินเดียที่อยู่
ไกลจากประเทศไทย ผู้คนมีอุปนิสัย วัฒนธรรม และความเป็นอยู่ที่แตกต่างกัน เมื่อพระพุทธศาสนาเดิน
ทางเข้ามาสู่ประเทศไทย การท าความเข้าใจในบริบทความเป็นพระพุทธศาสนาจึงเป็นสิ่งยาก กอปรกับ
พระพุทธศาสนามีอายุกาลที่ผ่านมาอย่างยาวนาน ปริยัติ ปฏิบัติและปฏิเวธจึงเป็นเหตุให้เสื่อม เพราะความไม่
เข้าใจในหลักของพระพุทธศาสนา การเกิดขึ้นของคณะสงฆ์ธรรมยุตก็เพ่ือสร้างความเข้าใจและวางแนวปฏิบัติ
ให้มีความถูกต้องมากที่สุด หรือจะนับว่า เป็นการฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนาในอีกลักษณะหนึ่งก็ว่าได้ ฉะนั้น การก่อ
เกิดของคณะธรรมยุตหาใช่เป็นการท าสงฆ์ให้แตกกัน แต่เป็นการเสริมสร้างพระพุทธศาสนาบนพ้ืนแผ่นดินไทย
ให้มีความเข้มแข็งมากยิ่งขึ้นเท่านั้น ดังท้ายเรื่องของหนังสือเล่มนี้ ผู้เขียนได้กล่าวไว้ว่า “การอุปถัมภ์
พระพุทธศาสนา มิใช่อยู่ที่การพยายามเพ่ือรวมนิกายสงฆ์ แต่อยู่ที่การพยายามให้สงฆ์ทุกนิกายตั้งอยู่ในพระ
ธรรมวินัย ส่วนการรวมกันนั้น เมื่อดีเสมอกันหรือเสื่อมเสมอกัน ก็รวมกันเข้าได้เอง”  
 จากประเด็นนี้ จะเห็นได้ว่า การสร้างความแตกต่างไม่ใช่เพ่ือความแตกแยก เพราะเป็นความแตกต่าง
ที่มีความสร้างสรรค์ และเป็นสิ่งที่สร้างความงดงามให้กับวงศ์ของคณะสงฆ์ นอกจากนี้ ยังแสดงออกถึงความใจ
กว้างที่สามารถยอมรับความคิดท่ีแตกต่างได้ โดยวางอยู่บนพื้นฐานของหลักพระธรรมวินัย เหมือนการให้ความ
เคารพในพระศาสดา ในฐานะที่เป็นชาวพุทธหรือศากยบุตรเหมือนกัน จึงเป็นแง่คิดให้กับคนในทุกสังคมได้รู้จัก
ยอมรับความคิดของผู้อื่น แม้เขาจะคิดต่างจากเรา อย่างน้อยก็รับฟังเพ่ือจะได้ยินสิ่งใหม่จากเขาก็เป็นได้  
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(1) 

ค ำแนะน ำส ำหรับผู้เขียน 

****** 

1. นโยบำยกำรตีพิมพ์ในวำรสำร มจร กำญจนปริทรรศน์        
 วารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์เป็นวารสารวิชาการมีวัตถุประสงค์ ดังนี้ 1) เพ่ือส่งเสริมการผลิตผล
งานวิชาการ การศึกษาค้นคว้าและเผยแพร่บทความต่าง ๆ ในสาขาวิชาที่วิทยาสงฆ์กาญจนบุรี ศรีไพบูลย์ เปิด
สอนและมีความสัมพันธ์ ได้แก่ (1) พระพุทธศาสนาและปรัชญา (2) วิปัสสนาภาวนา (3) รัฐประศาสนศาสตร์
และรัฐศาสตร์ รวมทั้งสหวิทยาการด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 2) เพ่ือเป็นเวทีแลกเปลี่ยน เรียนรู้
พระพุทธศาสนากับศาสตร์สมัยใหม่ ตลอดถึงการบูรณาการสหวิทยาการต่าง ๆ ของคณาจารย์ บุคลากร นิสิต
ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยและมหาวิทยาลัยหรือหน่วยงานอ่ืน อันเป็นการบริการวิชาการ
แก่สังคม 3) เพ่ือประชาสัมพันธ์กิจกรรมของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาลัยสงฆ์
กาญจนบุรี ศรีไพบูลย์ และสร้างความร่วมมือในการบูรณาการการเรียนการสอนกับการเผยแพร่ผลงาน องค์
ความรู้ของคณาจารย์ บุคลากรและนิสิตในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
 ทุกบทความที่ตีพิมพ์เผยแพร่ได้ผ่านการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิแบบ Double-blind อย่างน้อย 2 
ท่าน เปิดรับบทความทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษโดยรับพิจารณาต้นฉบับของบุคคลทั้งภายในและภายนอก
มหาวิทยาลัย ก าหนดตีพิมพ์ปีละ 3 ฉบับ (ราย 4 เดือน) 
 ทั้งนี้ ต้องเป็นบทความที่ไม่เคยตีพิมพ์หรืออยู่ระหว่างการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือตีพิมพ์ใน
วารสารอ่ืน ผู้เขียนบทความต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์การเสนอบทความวิชาการหรือบทความวิจัยเพ่ือตีพิมพ์
ในวารสารอย่างเคร่งครัด รวมทั้งระบบการอ้างอิงต้องตามหลักเกณฑ์ที่วารสารก าหนด 
 ทัศนะและความคิดเห็นในบทความวารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์ ถือเป็นความรับผิดชอบของ
ผู้เขียนบทความและไม่ถือเป็นทัศนะและความรับผิดชอบของกองบรรณาธิการวารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์ 

2. ประเภทของผลงำนที่ตีพิมพ์ในวำรสำร มจร กำญจนปริทรรศน์   
 2.1 บทควำมวิจัย (Research Article) เป็นบทความที่มีการค้นคว้าอย่างมีระบบ และมีความมุ่ง
หมายชัดเจน เพ่ือให้ได้ข้อมูลหรือหลักการบางอย่างท่ีจะน าไปสู่ความก้าวหน้าทางวิชาการ หรือการน าวิชาการ
มาประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์ บทความวิจัยมีรูปแบบของการวิจัยตามหลักวิชาการ เช่น การตั้งสมมติฐานหรือ
การก าหนดปัญหาที่สมเหตุผล โดยจะต้องระบุวัตถุประสงค์ที่ชัดเจน มีการรวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์ การ
ตีความและสรุปผลการวิจัยที่สามารถให้ค าตอบหรือบรรลุวัตถุประสงค์  
 2.2 บทควำมวิชำกำร (Academic Article) เป็นบทความที่เขียนขึ้นในลักษณะวิเคราะห์ วิจารณ์
หรือเสนอแนวคิดใหม่ จากพ้ืนฐานทางวิชาการที่ได้เรียบเรียงจากผลงานทางวิชาการของตนเองหรือของผู้อ่ืน 
หรือเป็นบทความทางวิชาการท่ีเขียนขึ้นเพ่ือเป็นความรู้ที่มีประโยชน์แก่คนทั่วไป 
 2.3 บทควำมปริทรรศน์ (Review Article) งานวิชาการที่ประเมินสถานะล่าสุดทางวิชาการ (State 
of the Art) เฉพาะทางท่ีมีการศึกษาค้นคว้า มีการวิเคราะห์และสังเคราะห์องค์ความรู้ทั้งทางกว้างและทางลึก
อย่างทันสมัย โดยให้ข้อวิพากษ์ที่ชี้ให้เห็นแนวโน้มที่ควรศึกษาและพัฒนาต่อไป 
 2.4 บทวิจำรณ์หนังสือ (Book Review) บทความที่วิพากษ์วิจารณ์เนื้อหาสาระให้เห็นคุณค่าของ
หนังสือ โดยบทวิจารณ์หนังสือจะต้องกล่าวถึงรายละเอียดของหนังสืออันประกอบด้วยชื่อผู้เขียน จ านวนหน้า 
ปีที่พิมพ์ ครั้งที่พิมพ์และสถานที่พิมพ์ให้ชัดเจน 

3. รูปแบบของกำรจัดเตรียมต้นฉบับ 



 
 

(2) 

 3.1 ต้นฉบับบทควำม ต้องมีความยาว 8-15 หน้ากระดาษ A4 (รวมเอกสารอ้างอิง) พิมพ์บนกระดาษ
หน้าเดียว ใช้ตัวอักษรแบบ TH Sarabun PSK ขนาด 16 pt. ตั้งค่าหน้ากระดาษโดยเว้นขอบบน ขอบซ้าย 1 
นิ้ว และขอบขวา ขอบล่าง 1 นิ้ว ก าหนดระยะห่างระหว่างบรรทัดเท่ากับ 1 และเว้นบรรทัดระหว่างแต่ละย่อ
หน้า โดยระบุหมายเลขหน้าไว้ด้านบนขวา ด้วยตัวอักษรแบบ TH Sarabun PSK ขนาด 14 pt. ห่างจาก
ขอบกระดาษด้านบนและขอบด้านขวา 0.5 นิ้ว การน าเสนอรูปภาพและตาราง ต้องน าเสนอรูปภาพและตาราง
ที่มีความคมชัดพร้อมระบุหมายเลขก ากับรูปภาพไว้ด้านล่าง พิมพ์เป็นตัวธรรมดา ขนาด 14 pt. เช่น ตารางที่ 
1 หรือ Table 1 และ ภาพที่ 1 หรือ Figure 1 รูปภาพที่น าเสนอต้องมีรายละเอียดของข้อมูลครบถ้วนและ
เข้าใจได้โดยไม่จ าเป็นต้องกลับไปอ่านที่เนื้อความอีก ระบุล าดับของรูปภาพทุกรูปให้สอดคล้องกับเนื้อหาที่อยู่
ในต้นฉบับ โดยค าอธิบายต้องกระชับและสอดคล้องกับรูปภาพที่น าเสนอ  
 3.2 ชื่อเรื่อง ต้องมีภาษาไทย (TH Sarabun PSK ขนาด 16 pt. ตัวหนา) และภาษาอังกฤษ (TH 
Sarabun PSK ขนาด 16 pt. ตัวหนา) พิมพ์ไว้หน้าแรกตรงกลาง 
 3.3 ชื่อผู้เขียน หน่วยงำนสังกัดและอีเมล โดยชื่อผู้เขียนต้องระบุภาษาไทยและภาษาอังกฤษตัวหนา 
ด้วยอักษรแบบ TH Sarabun PSK ขนาด 14 pt. ส่วนหน่วยงานสังกัดระบุภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ตัว
ธรรมดาด้วยอักษรแบบ TH Sarabun PSK ขนาด 14 pt. และอีเมลของผู้เขียนหลักส าหรับติดต่อให้ใช้
ตัวอักษรแบบ TH Sarabun PSK ขนาด 14 pt. ทั้งหมดให้จัดชิดขอบด้านขวา ในกรณีที่มีผู้เขียนมากกว่า 1 
ราย ให้ใส่ตัวเลขเป็นตัวยก ท้ายชื่อผู้เขียนและชื่อหน่วยงานสังกัดให้ตรงกัน และในกรณีที่บทความเป็นส่วน
หนึ่งของวิทยานิพนธ์หรือหลักสูตรการศึกษา โปรดระบุชื่อหลักสูตรและสถาบันการศึกษาให้ชัดเจน 
 
 กรณีผู้เขียนสังกัดเดียวกัน ไม่ต้องใส่เลขยกที่หน่วยงำนสังกัด เช่น 
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 กรณีผู้เขียนสังกัดต่ำงกัน ให้ใส่เลขยกแต่ละคนให้ชัดเจน เช่น 
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 3.4 บทคัดย่อภำษำไทยและภำษำอังกฤษ บทคัดย่อภาษาไทยไม่เกิน 350 ค า 
 3.5 ค ำส ำคัญ (Keywords) ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ จ านวน 3-5 ค า 
 3.6 กำรเรียงหัวข้อ หัวข้อใหญ่สุดให้พิมพ์ชิดขอบด้านซ้าย พิมพ์ตัวหนา TH Sarabun PSK ขนาด 
16 pt. หัวข้อรองเว้นห่างจากหัวข้อใหญ่ 0.5 นิ้ว (เริ่มพิมพ์ตัวที่ 6) พิมพ์ตัวหนา TH Sarabun PSK ขนาด 16 
pt. และหัวข้อย่อยใช้ตัวธรรมดา TH Sarabun PSK ขนาด 16 pt. ทั้งหัวข้อรองและหัวข้อย่อยควรพิมพ์ให้
ตรงกัน เมื่อขึ้นหัวข้อใหญ่ควรเว้นระยะพิมพ์ระหว่างบรรทัด แบบ Before 6 pt. และ After 6 pt.  
 3.7 กำรใช้ตัวเลข ค ำย่อ และวงเล็บ ควรใช้ตัวเลขอารบิกทั้งหมด ใช้ค าย่อที่เป็นสากลเท่านั้น (ระบุ
ค าเต็มไว้ในครั้งแรก) ส าหรับการวงเล็บภาษาอังกฤษ อักษรตัวแรกของทุกค าควรเป็นตัวใหญ่ เช่น Student-
centered Learning 

บทควำมวิจัย ให้เรียงล ำดับ ดังนี้ (รวมผู้เขียนทั้งหมด ไม่เกิน 5 คน) 
       1. บทคัดย่อ (Abstract) เสนอวัตถุประสงค์การวิจัย ระเบียบวิธีวิจัย ผลการวิจัยและองค์ความรู้จาก
การวิจัย โดยสรุปให้สั้นและกระชับความ 
      2. บทน า (Introduction) ระบุความส าคัญของปัญหาการวิจัย กรอบแนวคิด 
       3. วัตถุประสงค์การวิจัย (Research Objectives) ระบุวัตถุประสงค์การวิจัยตามล าดับข้อ 
       4. ระเบียบวิธีวิจัย (Research Methodology) ระบุแผนการวิจัย กลุ่มตัวอย่างและการก าหนดขนาด
กลุ่มตัวอย่าง เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลและการวิเคราะห์ข้อมูล 
       5. ผลการวิจัย (Results) เสนอผลที่พบตามวัตถุประสงค์การวิจัยตามล าดับอย่างชัดเจน ควรเสนอใน
รูปตารางหรือแผนภูมิก็ได้  
       6. อภิปรายผล (Discussion) เสนอเป็นความเรียง ชี้ให้เห็นถึงความเชื่อมโยงของผลการวิจัยกับกรอบ
แนวคิด และงานวิจัยที่ผ่านมา ไม่ควรอภิปรายเป็นข้อ ๆ แต่ชี้ให้เห็นถึงความเชื่อมโยงของตัวแปรที่ศึกษา
ทั้งหมด พร้อมระบุองค์ความรู้จากการวิจัย  
       7. บทสรุป (Conclusion) ระบุข้อสรุปที่ส าคัญและข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้และ
ประเด็นส าหรับการวิจัยต่อไป  
       8. เอกสารอ้างอิง (References) ต้องเป็นรายการที่มีการอ้างอิงในเนื้อหาบทความเท่านั้น โดยใช้การ
อ้างอิงระบบ APA 

บทควำมวิชำกำร ให้เรียงล ำดับ ดังนี้ (รวมผู้เขียนทั้งหมด ไม่เกิน 3 คน) 
       1. บทคัดย่อ (Abstract) 
       2. บทน า (Introduction) 
       3. เนื้อเรื่อง (Content) แสดงสาระส าคัญท่ีต้องการน าเสนอตามล าดับและระบุองค์ความรู้ใหม่  
       4. บทสรุป (Conclusion) 



 
 

(4) 

       5. เอกสารอ้างอิง (References) การอ้างอิงในเนื้อเรื่องใช้ระบบ APA   

บทควำมปริทรรศน์ (Review Article) ให้เรียงล ำดับ ดังนี้    
      1. บทคัดย่อ (Abstract) 
 2. บทน า (Introduction) 
      3. เนื้อเรื่อง (Content) 
      4. บทวิจารณ์ (Discussion) 
      5. บทสรุป (Conclusion) 
      6. เอกสารอ้างอิง (References) 

บทวิจำรณ์หนังสือ (Book Review) ให้เรียงล ำดับ ดังนี้ 
     1. บทน า (Introduction) 
      2. เนื้อหา (Content) 
      3. บทวิจารณ์ (Discussion) 
      4. บทสรุป (Conclusion) 
      5. เอกสารอ้างอิง (References) การอ้างอิงในเนื้อเรื่องใช้ระบบ APA   

4. ระบบกำรอ้ำงอิงและเอกสำรอ้ำงอิงทำงวิชำกำร 
       เอกสารที่น ามาอ้างอิงควรได้มาจากแหล่งที่มีการตีพิมพ์ชัดเจน อาจเป็นวารสาร หนังสือหรือข้อมูล
ทางอินเทอร์เน็ต ทั้งนี้ ผู้เขียนบทความต้องเป็นผู้รับผิดชอบต่อความถูกต้องของเอกสารอ้างอิงทั้งหมดก่อนส่ง
ต้นฉบับ ผู้เขียนบทความควรตรวจสอบถึงความถูกต้องของการอ้างอิงเอกสาร เพ่ือป้องกันความล่าช้าในการ
ตีพิมพ์บทความ เนื่องจากบทความที่มีการอ้างอิงไม่ถูกต้องจะไม่ได้รับการส่งต่อเพ่ือพิจารณาโดยผู้ทรงคุณวุฒิ
จนกว่าการอ้างอิงเอกสารจะได้รับการแก้ไขให้ถูกต้อง  
 4.1 กำรอ้ำงอิงในเนื้อหำบทควำม 
       รูปแบบการอ้างอิงในเนื้อเรื่องและท้ายเล่มใช้ตามรูปแบบของ American Psychological 
Association (APA) หรือระบบนาม-ปี โดยใช้วงเล็บเปิด-ปิด แล้วระบุชื่อ-นามสกุลของผู้แต่ง ปีที่จัดพิมพ์ และ
เลขหน้าของเอกสารที่น ามาอ้างอิง เอกสารที่น ามาอ้างอิงในเนื้อหาบทความจะต้องปรากฏในเอกสารอ้างอิง
ท้ายบทความทุกรายการ และเจ้าของบทความต้องรับผิดชอบความถูกต้องของเอกสารอ้างอิงทั้งหมด โดย
รูปแบบของการอ้างอิงเอกสาร มีดังนี้  

 อ้ำงอิงจำกเอกสำรภำษำไทย 
 1.พระไตรปิฎกและอรรถกถา ให้อ้างชื่อคัมภีร์ เล่ม ข้อ เครื่องหมายทวิภาค (:) และเลขหน้าของ
เอกสารที่น ามาอ้างอิง เช่น  
 
(พระไตรปิฎกภาษาไทย เล่ม 15 ข้อ 16: 282-283) (พระไตรปิฎกและอรรถกถาแปล เล่ม 16: 256-320) 

  
 2. ผู้แต่ง 1 ราย (ไม่ว่าจะเป็นหนังสือ วิทยานิพนธ์ สัมภาษณ์ สื่อออนไลน์ เป็นต้น) ให้อ้างชื่อผู้แต่ง 
แล้วใส่เครื่องหมายจุลภาค (,) ตามด้วยปีที่พิมพ์ เครื่องหมายทวิภาค (:) และเลขหน้าของเอกสารที่น ามาอ้างอิง 
(ถ้ามี) เช่น  
 



 
 

(5) 

(พระมหาสมบูรณ์ วุฑฺฒิกโร, 2554: 44)  

 
 3. ผู้แต่ง 2 ราย ให้อ้างชื่อของผู้แต่งทั้งสอง เครื่องหมายจุลภาค ( ,) ตามด้วยปีที่พิมพ์เครื่องหมาย
ทวิภาค (:) และเลขหน้าของเอกสารที่น ามาอ้างอิง เช่น  
 
(พระมหาสุทิตย์ อาภากโร และเขมณัฏฐ์ อินทรสุวรรณ, 2553: 44)  

 
 หากมีเอกสารที่น ามาอ้างอิงมากกว่า 1 รายการ ให้ใช้เครื่องหมายอัฒภาค (;) คั่นระหว่างรายการ
อ้างอิง เช่น  
 
(พระพรหมบัณฑิต (ประยูร ธมฺมจิตฺโต), 2548: 8; พระมหาหรรษา ธมฺมหาโส, 2554: 44) 

 
 4. ถ้ามีผู้แต่งมากกว่า 2 ราย ให้อ้างชื่อของผู้แต่งคนแรก เว้นวรรคหนึ่งครั้ง เพ่ิมค าว่า “และคณะ” 
เครื่องหมายทวิภาค (:) และเลขหน้าของเอกสารที่น ามาอ้างอิง เช่น  
 
(พระเทพโสภณ (ประยูร ธมฺมจิตฺโต) และคณะ, 2548: 55)  

 
 ทั้งนี้ หากเป็นการอ้างอิงด้วยการสรุปความหรือเอกสารที่ไม่มีเลขหน้า ไม่ต้องใส่เลขหน้า เช่น  
 
(พระมหาสมบูรณ์ วุฑฺฒิกโร, 2554) 

(พระมหาสุทิตย์ อาภากโร และเขมณัฏฐ์ อินทรสุวรรณ, 2553)  

(พระเทพโสภณ (ประยูร ธมฺมจิตฺโต) และคณะ, 2548)  

(พระพรหมบัณฑิต (ประยูร ธมฺมจิตฺโต), 2548; พระมหาหรรษา ธมฺมหาโส, 2554)  

 
 อ้ำงอิงจำกเอกสำรภำษำอังกฤษ  
 1. ถ้ามีผู้แต่ง 1 ราย ให้อ้างนามสกุลของผู้แต่ง เครื่องหมายจุลภาค ปีที่พิมพ์และหน้าที่น ามาอ้างอิง 
เช่น  
 
(Keown, 2003: 4) 

 
 2. ถ้ามีผู้แต่ง 2 ราย ให้อ้างนามสกุลของผู้แต่ง 2 ราย เครื่องหมายจุลภาค ปีที่พิมพ์ และหน้าที่น ามา
อ้างอิง เช่น  
 



 
 

(6) 

(Hersey & Blanchard, 2000: 3) 

 
 และให้ใช้เครื่องหมาย อัฒภาค (;) คั่นกลางระหว่างเอกสารที่น ามาอ้างอิงมากกว่า 1 เอกสาร เช่น  
 
(Keown, 2003: 4; Hersey & Blanchard, 2000: 3)  

 
 3. ถ้ามีผู้แต่งมากกว่า 2 ราย ให้อ้างนามสกุลของผู้แต่งรายแรก ตามด้วย et al. ปีที่พิมพ์ และหน้าที่
น ามาอ้างอิง เช่น  
 
(Kaiser, et al., 2008: 55)  

 
 หลักเกณฑ์ทั่วไปในกำรพิมพ์รำยกำรส ำนักพิมพ์/โรงพิมพ์  
 กรณีเป็นบริษัทหรือส านักพิมพ์ให้คงไว้เฉพาะชื่อ ดังตัวอย่าง 
 1. บริษัท 21 เซ็นจูรี่ จ ากัด ให้ใช้ “21 เซ็นจูรี่" 
 2. ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ให้ใช้ “มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์” 
 3. กรณีท่ีเป็นโรงพิมพ์ให้ใช้รูปแบบเต็ม เช่น โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  

 4.2 เอกสำรอ้ำงอิง  
            (1) พระไตรปิฎก อรรถกถำ  
     ตัวอย่ำง  
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. (2539). พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เล่ม 1. 

กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  
Mahachulalongkornrajavidyalaya University. (1996). Thai Tipitaka Vol. 1. Bangkok: 

Mahachulalongkornrajavidyalaya Press.  
 
     (2) หนังสือ 
ผู้แต่ง./(ปีที่พิมพ์)./ชื่อหนังสือ,/ครั้งที่พิมพ์./สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์หรือโรงพิมพ์. 
          ตัวอย่ำง 
กรณีผู้แต่ง 1 รำย (หากเป็นภาคภาษาอังกฤษให้เขียนนามสกุลไว้หน้า ตามด้วยชื่อ) เช่น  
พระมหาสุทิตย์ อาภากโร. (2548). เครือข่าย: ธรรมชาติ ความรู้และการจัดการ , พิมพ์ครั้งที่ 2. 

กรุงเทพมหานคร: พิสิษฐ์ไทย ออฟเซต. 
Yamane, T. (1973). Statistics: An Introductory Analysis, 3rd ed. New York: Harper and Row 

Publication.  
 
กรณีผู้แต่ง 2 รำย (ให้ใช้ค าว่า “และ” หรือ “and” เป็นค าเชื่อม) เช่น  
บวรศักดิ์ อุวรรณโณ และถวิลวดี บุรีกุล. (2548). ประชาธิปไตยแบบมีส่วนร่วม Participatory Democracy.

กรุงเทพมหานคร: สถาบันพระปกเกล้า.  



 
 

(7) 

Strauss, A. and Corbin, J. (1998). Basics of Qualitative Research: Grounded Theory, 
Techniques and Procedures for Developing. London: California Sage Publications.  

 
กรณีผู้แต่งมำกกว่ำ 2 รำย (ให้ใช้ค าว่า “และคณะ” หรือ “et al.” ต่อท้ายชื่อผู้แต่งคนแรก) เช่น  
สุขุม นวลสกุล และคณะ. (2550). การเมืองและการปกครองไทย. กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยรามค าแหง. 
Snyder, C. R., et al. (2011). Positive Psychology: The Scientific and Practical Explorations of 

Human Strengths, 2nd ed. Los Angeles: SAGE Publications Inc.  
 
กรณีมีทั้งผู้แต่งและผู้แปลหรือบรรณำธิกำร (ให้เขียนชื่อผู้แต่งไว้หน้า ชื่อผู้แปลหรือบรรณาธิการเขียนไว้หลัง 

ชื่อเรื่อง ตามด้วยวงเล็บว่า (ผู้แปล) หรือ (บรรณาธิการ) ส าหรับภาษาไทย และ ( tran.) หรือ (ed.) 
ส าหรับภาษาอังกฤษกรณี 1 คน หรือ (trans.) หรือ (eds.) กรณี 2 คนข้ึนไป) เช่น  

เจมส์ แอล เครย์ตัน. (2551). คู่มือการมีส่วนร่วมของประชาชน การตัดสินใจที่ดีกว่าโดยให้ชุมชนมีส่วนร่วม.  
วันชัย วัฒนศัพท์ และคณะ. (ผู้แปล). ขอนแก่น: โรงพิมพ์ศิริภัณฑ์ ออฟเซ็ท. 

Hylton, P. (2001). Blackwell Companions to Philosophy: A Companion to Analytic 
Philosophy. Martinich, A. P. and Sosa, D. (eds.). Oxford: Blackwell Publishers Ltd.  

Lyotard, J. F. (1984). The Postmodern Condition: A Report on Knowledge. Bennington, G. and 
Massumi, B. (trans.). Minneapolis: The University of Minnesota Press. 

Wittgenstein, L. (1967). Philosophical Investigations, 3rd ed. Anscombe, G. E. M. (tran.). Oxford: 
Basil Blackwell Ltd.   

   
              (3) บทควำมในหนังสือ  
ผู้แต่ง./(ปีที่พิมพ์)./ชื่อบทความ./ใน ชื่อบรรณาธิการ (บรรณาธิการ)./ชื่อเรื่อง/เลขหน้าแรก-สุดท้ายที่ตีพิมพ์./
สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์หรือโรงพิมพ์. 
         ตัวอย่ำง 
ชาญณรงค์ บุญหนุน. (2562). ข้อถกเถียงเรื่องพระพุทธศาสนาประจ าชาติไทยในรัฐธรรมนูญ. ใน ปรีดี หงส์

สตัน และอัมพร หมาดเด็น. ศาสนากับความรุนแรง, หน้า 400-459. กรุงเทพมหานคร: 
Illuminations Editions.  

Bergstein, M. (2000). Tubular Function. In Richard, E. B., et al. (eds.).  Nelson Textbook of 
Paediatrics, 16th ed. (p. 596). Philadelphia: Saunders.  

 
              (4) บทควำมจำกวำรสำร 
ผู้แต่ง./(ปีที่พิมพ์)./ชื่อบทความ./ชื่อวารสาร./ปีที่/(ฉบับที่),/เลขหน้าแรก-หน้าสุดท้ายที่ตีพิมพ์. (บทความที่มี 
DOI ให้ใส่ DOI ไว้ตอนท้าย) 
           ตัวอย่ำง 
ประยงค์ จันทร์แดง. (2563). พระภิกษุสามเณรควรเรียนวิชาทางโลกหรือไม่. วารสารบัณฑิตแสงโคมค า. 5 (1), 

123-137.  
Piaget, J. (1972). Intellectual Evolution for Adolescence to Adulthood. Human Development. 

15, 1-12. DOI:10.1159/000271225 



 
 

(8) 

 
           (5) บทควำมในสำรำนุกรม 
ผู้แต่ง./(ปีที่พิมพ์)./ชื่อบทความ./ใน ชื่อสารานุกรม,/เล่มที่อ้าง, หน้าเลขหน้าที่อ้าง./สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์
หรือโรงพิมพ์. 
           ตัวอย่ำง 
สนิท อาจพันธ์. (2537). หม้อคอควาย. ใน สารานุกรมของใช้พ้ืนบ้านไทยในอดีตเขตหัวเมืองฝ่ายเหนือ , หน้า 

274-275. กรุงเทพมหานคร: อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พลับลิชชิ่ง. 
Sturgeon, T. (1995). Science Fiction. In The Encyclopaedia Americana (Vol. 24, pp. 390-392). 

Danbury, CT: Grolier Press.  
      
     (6) หนังสือพิมพ์ 
ผู้แต่ง./(วันที่ เดือน ปีที่พิมพ์)./ชื่อบทความ./ชื่อหนังสือพิมพ์,/เลขหน้า. (กรณีภาษาอังกฤษที่มีหลายหน้า ให้ใช้
ค าว่า pp. แทน p.) 
           ตัวอย่ำง 
สุชาติ เผือกสกนธ์. (9 มิถุนายน 2549). ปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง. ผู้จัดการรายวัน, น.13.  
Chetchotiros, N. and Yonpiam, Ch. (16 May 2019). PPRP Faces Major Coalition Sang. Bangkok 

Post, p. 1.  
          
    (7) วิทยำนิพนธ์ สำรนิพนธ์ กำรศึกษำค้นคว้ำด้วยตนเอง รำยงำนกำรวิจัย 
ชื่อผู้ เขียน./(ปีพิมพ์)./ชื่อวิทยานิพนธ์./ระดับวิทยานิพนธ์/สารนิพนธ์/หรือการค้นคว้าแบบอิสระ/ชื่อ
มหาวิทยาลัย.  
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สัมฤทธิ์ ต่อสติ. (2542). การมีส่วนร่วมของประชาชนในการด าเนินงานของสถานบริการสาธารณสุขเขตเมือง 

กรณีศึกษาศูนย์: แพทย์ชุมชนเมืองพระนครศรีอยุธยา. วิทยานิพนธ์ปริญญาวิทยาศาสตรมหาบัณฑิต 
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Tyrone, R. (2007). Effects of Upland Timber Harvest and Road Construction on Headwater 
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University. San Marcos, Texas.  

Lim, H. L. (2018). Contemporary Buddhism: Introduction into Thich Nhat Hanh's Teaching. 
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พัฒนาที่ยั่งยืน” (The Research on Buddhism for Sustainable Development). วิทยาลัยสงฆ์
บุรีรัมย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. วันที่ 20 มีนาคม. หน้า 119-129.   

 
 การให้เรียงล าดับเอกสารอ้างอิงให้ปฏิบัติ ดังนี้ 1) เรียงตามล าดับพยัญชนะ ก-ฮ หากซ้ าอักษรให้เรียง
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5. กำรส่งบทควำมต้นฉบับ  
      5.1 กำรเตรียมเอกสำรต้นฉบับประกอบด้วย      
               1. ต้นฉบับที่เป็นไฟล์ *.doc ของ Microsoft Word โปรดดูรายละเอียดที่ระบุในรูปแบบข้างต้น  
            2. กรอกแบบฟอร์มเสนอผลงานเพ่ือตีพิมพ์ (ใบสมัคร) ให้ถูกต้องและชัดเจน  
 5.2 กำรจัดส่งต้นฉบับ 
           ส่งทางระบบวารสารออนไลน์ “วารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์” ตามลิงก์ https://so05.tci-
thaijo.org/index.php/Kanchana-editor/index หากผู้เขียนยังไม่มีบัญชีของระบบ ThaiJO ต้องลงทะเบียน 
(Register) ในระบบวารสารก่อน จากนั้นเข้าสู่ระบบ (Login) เพ่ือส่งบทความต้นฉบับและแนบไฟล์แบบฟอร์ม
เสนอผลงานเพ่ือตีพิมพ์มาให้เรียบร้อย (หรือกรอกใบสมัครทาง Google Form)    
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6. กำรพิจำรณำบทควำมเบื้องต้นของกองบรรณำธิกำร   
 บทความต้นฉบับต้องจัดในรูปแบบไฟล์ *.doc ความยาวของต้นฉบับต้องไม่เกิน 8-15 หน้า (รวม
บทคัดย่อ ภาพ ตารางและเอกสารอ้างอิง) กองบรรณาธิการจะพิจารณาบทความเบื้องต้นใน 2 ด้าน คือ 1) 
ความถูกต้องตามรูปแบบของวารสาร 2) ขอบข่ายเนื้อหาตรงตามวัตถุประสงค์ ถ้าไม่ผ่านการพิจารณาเบื้องต้น 
จะส่งกลับไปให้ผู้เขียนแก้ไข ถ้าผ่าน จะเข้าสู่การพิจารณากลั่นกรองของผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อย 2 ท่าน เมื่อ
ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินผลอย่างไร จะแจ้งผลให้ผู้เขียนทราบต่อไป 

7. สิทธิของกองบรรณำธิกำร 
 ในกรณีกองบรรณาธิการหรือผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งได้รับเชิญให้เป็นผู้ พิจารณากลั่นกรองบทความมี
ความเห็นว่า ควรแก้ไข กองบรรณาธิการจะส่งคืนเพ่ือให้เจ้าของบทความแก้ไข โดยจะยึดถือข้อเสนอแนะของ
ผู้ทรงคุณวุฒิเป็นหลัก และขอสงวนสิทธิ์ที่จะไม่ตีพิมพ์ในกรณีที่บทความไม่ตรงกับวัตถุประสงค์และรูปแบบของ
วารสาร มจร กาญจนปริทรรศน์ หรือไม่ผ่านการพิจารณาของกองบรรณาธิการหรือผู้ทรงคุณวุฒิ หากบทความ
ใดได้รับการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิให้ตีพิมพ์ ผู้เขียนจะได้รับหนังสือรับรองการตีพิมพ์จากวารสาร (เฉพาะผู้
แจ้งความประสงค์เท่านั้น)  
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แบบฟอร์มเสนอผลงำนเพื่อตีพิมพ์ 
วำรสำร มจร กำญจนปริทรรศน ์

วันที่............. เดือน.................................... พ.ศ. ........................ 
ข้าพเจ้า (นาย/นาง/นางสาว)............................................................................................... ................................. 
ระดับการศึกษาสูงสุด ................................................. ต าแหน่งทางวิชาการ....................................................... 
ประเภทบทความ  
  บทความวิจัย     บทความวิชาการ     บทความปริทรรศน์     บทวิจารณ์หนังสือ  
ชื่อบทควำม  
(ภำษำไทย .........................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
 (English) ..........................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
ชื่อผู้เขียนร่วม (ถ้ามี) *บทความวิจัย ไม่เกิน 4 ท่าน, บทความประเภทอ่ืน ไม่เกิน 2 ท่าน* 
 1. .......................................................................................................................... ................................. 
 2. ...........................................................................................................................................................  
 3. .......................................................................................................................... ................................. 
 4. .......................................................................................................................... ................................. 
หน่วยงานและที่อยู่ที่สามารถติดต่อได้สะดวก ………............................................................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................................................ .................. 
โทรศัพท์ ............................................. E-mail ..........................................................LINE ID……………………….. 

 “ข้ำพเจ้ำและผู้เขียนร่วม (ถ้ำม)ี ขอรับรองว่ำ บทควำมที่เสนอมำนี้ ยังไม่เคยได้รับกำรตีพิมพ์และ
ไม่ได้อยู่ระหว่ำงกระบวนกำรพิจำรณำเพื่อตีพิมพ์ในวำรสำรอ่ืนใด ข้ำพเจ้ำและผู้เขียนร่วมยอมรับ
หลักเกณฑ์กำรพิจำรณำต้นฉบับ โดยยินยอมให้กองบรรณำธิกำรมีสิทธิ์พิจำรณำ ตรวจแก้ต้นฉบับได้ตำมที่
เห็นสมควร และขอมอบลิขสิทธิ์บทควำมที่ได้รับกำรตีพิมพ์ให้แก่มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำช
วิทยำลัย วิทยำลัยสงฆ์กำญจนบุรี ศรีไพบูลย์ ในกรณีมีกำรฟ้องร้องเรื่องกำรละเมิดลิขสิทธิ์เกี่ยวกับภำพ 
กรำฟ ข้อควำมส่วนใดส่วนหนึ่ง และ/หรือข้อคิดเห็นที่ปรำกฏในบทควำมนี้ ถือเป็นควำมรับผิดชอบของ
ข้ำพเจ้ำและผู้เขียนร่วมแต่เพียงฝ่ำยเดียว”  

              ลงชื่อ....................................................................ผู้เขียน   

      (.....................................................................)  
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ชื่อบทควำมภำษำไทย (TH SarabunPSK 16 pt.) 

Title in English (TH SarabunPSK 16 pt.) 
เว้น 1 บรรทัด 

ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำไทย (14 pt. ตัวหนำ)1, ผู้เขียนร่วม2, ผู้เขียนร่วม3 
ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำอังกฤษ (14 pt. ตัวหนำ)1, ผู้เขียนร่วม2, ผู้เขียนร่วม3 

ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาไทย (14 pt. ตัวธรรมดา)1, 2, 3  
ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาอังกฤษ (14 pt. ตัวธรรมดา) 1, 2, 3   

อีเมลของผู้เขียนหลัก(ท่ีตดิต่อได้) (14 pt. ตัวธรรมดา)  
เว้น 1 บรรทัด 

บทคัดย่อ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ..................................................(บทคัดย่อไม่เกิน 350 ค า)..................................................................... 
......................................................... (TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
......................................................................................... .....................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. .................................................  

ค ำส ำคัญ (16 pt.): ...............................; ...............................; .....(ขนาด 16 pt.).............. (3-5 ค า) (การจัด
ระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.) 

Abstract (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
......................................................................................................................................................... ..................... 

Keywords (16 pt.): ...............................; ...............................; .....(ขนาด 16 pt.).............. (3-5 ค า) (การจัด
ระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  

บทน ำ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.) 
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
.............................................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ............................................................................ 

วัตถุประสงค์กำรวิจัย (16 pt.) (การจัดระยะหา่งบรรทัดหัวข้อใหญ่ Before 6 pt. และ After 6 pt.)   
 1........................................ (TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
 2............................................................................................................................ ................................ 
 3............................................................................................................................ ................................ 
ระเบียบวิธีวิจัย (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 

แบบฟอร์มบทความวิจัย 
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..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 

............................................................................................................................. ................................................. 

............................................................................................................................. ................................................. 

................................................................................. .............................................................................................  

ผลกำรวิจัย (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  

อภิปรำยผล (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
 องค์ควำมรู้จำกกำรวิจัย (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหวัข้อใหญ่ Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  

บทสรุป (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
............................................................................................................................. ................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  

เอกสำรอ้ำงอิง (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
 ............................................................................................................................. ................................... 
............................................................................................................................. ................................................
 .................................................................................. .............................................................................. 
............................................................................................................................. ................................................
 ................................................................................................................................ ................................ 
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ชื่อบทควำมภำษำไทย (TH SarabunPSK 16 pt.) 

Title in English (TH SarabunPSK 16 pt.) 
เว้น 1 บรรทัด 

ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำไทย (14 pt. ตัวหนำ)1, ผู้เขียนร่วม2, ผู้เขียนร่วม3 
ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำอังกฤษ (14 pt. ตัวหนำ)1, ผู้เขียนร่วม2, ผู้เขียนร่วม3 

ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาไทย (14 pt. ตัวธรรมดา)1, 2, 3  
ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาอังกฤษ (14 pt. ตัวธรรมดา) 1, 2, 3   

อีเมลของผู้เขียนหลัก(ท่ีตดิต่อได้) (14 pt. ตัวธรรมดา)  
เว้น 1 บรรทัด 

บทคัดย่อ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 .................................................(บทคัดย่อไม่เกิน 350 ค า)...................................................................... 
......................................................... (TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
.......................................................................................................................................................................... .... 
............................................................................................................................. .................................................  

ค ำส ำคัญ (16 pt.): ...............................; ...............................; .....(ขนาด 16 pt.).............. (3-5 ค า) (การจัด
ระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  

Abstract (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
.................................................................... ..........................................................................................................  

Keywords (16 pt.): ...............................; ...............................; .....(ขนาด 16 pt.).............. (3-5 ค า) (การจัด
ระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  

บทน ำ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
.............................................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ............................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................................................................. ............................................. 
..................................................................................... .........................................................................................  

แบบฟอร์มบทความวิชาการ 



 
 

(16) 

............................................................................................................................. ................................................. 

เนื้อเรื่อง (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
.................................................................... ..........................................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
..............................................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................ 
........................................................................................................................................................................ ...... 
 องค์ควำมรู้ใหม่ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................................... ............................... 
................................................................................................... ........................................................................... 

บทสรุป (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
.............................................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ............................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................................................................. ............................................. 
..................................................................................... .........................................................................................    

เอกสำรอ้ำงอิง (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
 ............................................................................................................................. ................................... 
..................................................................................................................................................... .........................  
 ....................................................................................................... ......................................................... 
............................................................................................................................. .................................................  
 ............................................................................................................................. ................................... 



 
 

(17) 

ชื่อบทควำม (TH SarabunPSK 16 pt.)  
Title in English (TH SarabunPSK 16 pt.) 

เว้น 1 บรรทัด 
ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำไทย (14 pt. ตัวหนำ) 

ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำอังกฤษ (14 pt. ตัวหนำ) 
ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาไทย (14 pt. ตัวธรรมดา)  

ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาอังกฤษ (14 pt. ตัวธรรมดา)   
อีเมลของผู้เขียนหลัก(ท่ีตดิต่อได้) (14 pt. ตัวธรรมดา)  

เว้น 1 บรรทัด 

บทคัดย่อ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ..................................................(บทคัดย่อไม่เกิน 350 ค า)..................................................................... 
......................................................... (TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
......................................................................................... .....................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. .................................................
............................................................................. .................................................................................................   

ค ำส ำคัญ (16 pt.): ...............................; ...............................; .....(ขนาด 16 pt.).............. (3-5 ค า) (การจัด
ระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  

Abstract (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. .................................................
............................................................................................................................. ................................................. 

Keywords (16 pt.): ...............................; ...............................; .....(ขนาด 16 pt.).............. (3-5 ค า) (การจัด
ระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
บทน ำ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
.............................................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ............................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................................................................ .............................................. 
.................................................................................... ..........................................................................................
............................................................................................................................. ................................................. 

แบบฟอร์มบทความปริทรรศน์ 



 
 

(18) 

เนื้อเรื่อง (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)...............................................................  
............................................................................................................ ..................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
........................................................................................................................................... ................................... 
............................................................................................... ...............................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................ 
.................................................................................. ............................................................................................  

บทวิจำรณ์ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
.............................................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ............................................................................  
............................................................................................................................. ................................................ 
................................................................................................................................. .............................................  
.................................................................................... ..........................................................................................
............................................................................................................................. ............................................... 
............................................................................................................................. .................................................  

บทสรุป (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
.............................................................................................................................................. ................................  
................................................................................................. .............................................................................  
............................................................................................................................. .................................................  
............................................................................................................................... ...............................................  

เอกสำรอ้ำงอิง (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
 ............................................................................................................................. ................................... 
............................................................................................................................. ................................................
 .................................................................................. .............................................................................. 
............................................................................................................................. ................................................
 ................................................................................................................................ ................................ 
 



 
 

(19) 

 ชื่อเรื่อง (TH SarabunPSK 16 pt.) 
Title in English (TH SarabunPSK 16 pt.) 

เว้น 1 บรรทัด 
ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำไทย (14 pt. ตัวหนำ) 

ชื่อ – นำมสกลุ ผู้เขียนบทควำมภำษำอังกฤษ (14 pt. ตัวหนำ) 
ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาไทย (14 pt. ตัวธรรมดา)  

ช่ือหน่วยงาน สังกัดภาษาอังกฤษ (14 pt. ตัวธรรมดา)   
อีเมลของผู้เขียนหลัก(ท่ีตดิต่อได้) (14 pt. ตัวธรรมดา)  

เว้น 1 บรรทัด 
      บทวิจำรณ์หนังสือ 
      ผู้เขียน:   ……………………………………………………… 
      จ ำนวนหน้ำ:  ……………………………………………………… 
      ปีท่ีพิมพ์:  ……………………………………………………… 
      ครั้งที่พิมพ์:  ……………………………………………………… 
      สถำนที่พิมพ์:  ………………………………….........……………  
 
 

เว้น 1 บรรทัด 
บทน ำ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. .................................................  

เนื้อหำ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ่ Before 6 pt. และ After 6 pt.) 
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 

 

 

 

ภาพหน้าปกหนังสือ 

แบบฟอร์มบทวิจารณ์หนังสือ 



 
 

(20) 

.................................................................... .........................................................................................................  

............................................................................................................................. ................................................. 

............................................................................................................................. ................................................ 

......................................................... .....................................................................................................................  

บทวิจำรณ์ (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทดัหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................ 
.......................................................................................................................................................... .................... 
.............................................................................................................. ................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................................. ................................. 
................................................................................................. ............................................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................................................................ .............................................. 
.................................................................................... ..........................................................................................  
............................................................................................................................. ................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
........................................................................ ......................................................................................................  

บทสรุป (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.) 
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................ .(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.)............................................................... 
............................................................................................................................. ................................................. 
......................................................................................................................................................... ..................... 
............................................................................................................. ................................................................ 
............................................................................................................................. ................................................. 
............................................................................................................................. ................................................. 
................................................................................. .............................................................................................  
............................................................................................................................. .................................................  
............................................................................................................................. .................................................  

เอกสำรอ้ำงอิง (16 pt.) (การจัดระยะห่างบรรทัดหัวข้อใหญ ่Before 6 pt. และ After 6 pt.)  
..........................................................(TH SarabunPSK ขนาด 16 pt.).............................................................. 
 ............................................................................................................................. ................................... 
............................................................................................... ............................................................................... 
 ............................................................................................................................. ................................... 
........................................................................................................................................... ................................... 
 .............................................................................................. .................................................................. 




